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Iz delavskih krogov. !' 
Novi štrajki na vidiku.! 

Izdelovalci čepic so sklenili na 

konventu v New Yorku, da bo-

do uprizorili štrajk, ako nj im 

delodajalci ne dovol i jo osem- j 

urnega delavnega časa. 

Š T R A J K P O D R A Ž I L K R U H . 2 

— o — 

Štrajk mašinistov v New Yorku » 

in v Qkolici za vpe l javo osem-

urnega delavnika se nadal juje 

o 
Y New V.nku sr vršil zadnji 

teden konvetit i7 ( ]e l ( iv « l f fv iVpie > 
in delegati delavskih organizaci j ! 
ti* stroke so sklenili, d « ImkIo pri-j 
•VIi -i ra jkat i . ako j im de loda ja l - j 
ei n»' bodo dovolili osernurriega jI 
delavnega rasa. Poleg uredil ve ; -
delavnega »'-asa zahtevajo delavei ;< 
tihli ureditev tovarniških razmer . ' 
Zda j delajo delavci v poletnem j 
•"asu j/o 4!> ur na teden, v drugem ' 
»"•asu pa po ."»:{ m- na trden. Izde- i 
lovalei T-- |»ic nameravajo progla- ' 
siti g« igralni štrajk /a celo deže- I 
lo. da si iz vojn j e j o osemurni de- V 
lavtiik. Na t:Mn*e delaveev bode ^ 
ol* določeni uri (»stavilo delo. Pred • 
proglasitvi jo gen. ralnega št raj ka 's 
hodu delavei skušali doseči mirno >' 
poravnavo naval ih diferenc. i 

t 
Pomanjkanie kruha. r 

Vsled pekovskega št ni j k a na' 
vzhodni struni mestu New Vorka 1 

j e nastalo pomanjkanje kruha. ^ 
Pekovski mojstri so kruh podra- 1 

žili za dva eenta pri hlebcu. Delo A 

j e ustavljeno v 2<>0 ]>ekarijaii. 
S*, rajkujoeiui pekovskim dela v- ŝ  

eem so se zi laj pridružili tudi raz-
naševalci kruha. Le ti se bodo tu- 1 

di organi/ovali in ustanovili svo-
j o uni jo . T o so večinoma stari ' 
l judje, ki na malih vozičkih vo- ^ 
z i jo kruh in ga raznašajo stran- ^ 
kam. jr 

Razni krogi si prizadevajo, da } 

bi poravnali nasprotja med pe- i 

kovskimi pomočniki in ilelodajai- * 
ei. Vršila so se /e pogajanja, ki 
pa so se razbila. • 

Štra jk mašinistov. 

Strajkujoči mašinisti so polni 
zaupanja in prepričanja, da bodo -
zmagali v boju za vpel javo osem- t 
urnega delavnega »asa. Dasirav- 1 
no štrajka na tisoče delavcev, ni > 
prišlo do izgredov in Štrajk se j 
vodi mirno dalje. V nekaterih to- I 
varuah so štra jkar j i se vrnili na -
delo. v drugih pa so zopet opu-'i 
stili delo. 1 

I 
Detektivi stre l ja jo na štrajkarje. 

Pittsburg. Pa., (i. maja. V Pit- ' 
cairn. kjer se nahajajo delavnice 
Pennsvlvanske železnice, imajo 
detektivi naročilo, da morajo pri • 
najmanjšem povodu streljati na 
štrajkarje. Ko so se včeraj št ra j - . ' 
karji spopadli s skebi. so detek- 1 

t i vi oddali več strelov na neobo- < 
rožene delavec. IVter llučič iz K. , 
Wilderinga j e bil zadet v desno 

. I 
nogo tako nevarno, da mu j o IMT-
do morali odrezati. Strajkar Ivan 
1 tu lie je bil tudi nevarno ranjen. 
Detektiva, ki j e streljal na dela v-S 
ep. so št ra jkar j i pretepli. 

o 

Smrt zrakoplovca. 
Shanghai. Kitajsko. 6. maja. — 

Francoski« zrakoplove«* Ren*'* Bal-! 
lon j e pri poletu 8 svojim letal- i 
njni strojem padel iz precejšnje i 
višine, in se takoj ubil. ltallon j e 
bil prišel iz Pariza in je napravil . 
na Kitajskem več poletov s svo-
j im strojem, da bi bil zanimal ki-
tajsko vlado za zrakoplovst vo. 
Bil j e prvi zrakoplovec. ki j e na 
Kitajskem izvršil daljši ' polete. 

N A Z N A N I L O . 
V zalogi imamo še nekoliko 

'4 Slovensko-Amerikan&kega Ko- ' 
ledar ja" . Kdor nam pošlje pet 
centov za poštnino, ga dobi brez-
plačno. Letos smo bili tiskali reč 
izvodov kakor poprejšnja leta in 
zate nam jih J« nekoliko ostalo. 

Ured. "G las Naroda" . ] 

'Odločitev v Mehiki, 
Mir ali vojna. 

o 

Vlada Združenih držav j e pripo- j 
znala, da j e položaj v Mehiki ] 

i 
zelo resen in se je odločila, da j 

bo objavl jala konzularna poro- J 
čila o položaju. i 

I — I 
D E M O N S T R A C I J E V M E H I K I . 

- o -

Splošno se pričakuje, da bo pred-1 

i 
sednik Diaz odstopil; zunanji 

minister de la Barra in financ-' 

ni minister Limantour sta se 

posvetovala z Diazom o polo-

žaju v deželi. 

o 
Washington, 7. majnika. Vlada 

pripozmtva zdaj. da je položaj v 
Mehiki zelo resen in j e sklenila, 
l<la bo objavl jala zanesljiva poro-
čila o situaciji. Poslanik Wilson j 
j e poročal državnemu d epa rte-
meiitu. da vlada med Amerikanei 
in inozemci strah. Vsi se boje, dA j 
bo v mestu Mehiki nastala anar-
hija. ako mirovna pogajanja ne j 
bodo imela uspeha. Konzula vi 
Vera < niz in Tampico poročata, i 
da je pričakovati novih napadov! 
s strani insurgentov. Mesto Ori-
zaba j e v nevarnosti. Insurgenti 
imajo državo Sinaloa pod kon-
trolo. Položaj v Aeapulco j e zelo 
resen. tAmerikanski državljani so 

. i 
v nevarnosti, da jih insurgenti ne. 
napadejo. Konzul v Saltillo j e 
brzojavi l vladi, da pričakujejo , 
napada na mesto. Železniška zve-j , 
za z mestom je prekinjena. Po- j 
slanik Wilson j e tudi poročali 
vladi, da so ministri svetovali 
Piazu. da odstopi, da pa se on ne ' 
more odločiti za to. 

V mestu Mehiki se splošno pri-i 
čakuje. da bo Diaz odstopil. Po-
ložaj j e tako kritičen, da se mora j 
Diaz kmalu odločiti, ker sicer boj 
nastalo novo krvoprel it je. Zuna-
nji minister de hi Barra in fmanč- « 
ni minister Limantour sta se po-
svetovala s predsednikom. To ji* 
dalo povod govoricam, da bode 
Diaz resign iral. 

Izgredi v Mehiki. 

Mesto Mehika. 7. majnika. — i 
Množica j e v ulici Isabella la Ca-j 
toliea ustavila voz poulične že- • 
lezniee in strgala z voza mehikan- h 
sko zastavo. Nato je množica pri-j 
jela nekega vojaka in ga dvigni-
la na ramena, kr iča je : ' ' V i v a ; 
Madero!** Polici ja je množico' 
razguala. Pred predsednikovo pa-j 
lačo je množica demonstrirala: 
proti vladi. 

o 
r 

Nesreča v premogovniku. 

Nega unče. Mich.. 6. majnika. — 
Včeraj je nastal v Hart ford cehi 
ogenj , ki se je s tako hitrostjo | 
razširil po rovu. da s«' pet premo-! 
gokopov ni moglo več rešiti iz ja-
me. Zgoreli so Rihard Veli, nje-
gov sin Wil l iam. Herbert Power, t 
Avgust Frederiekson in Math. 
Harvola. — 

Denarje v staro domovino; 
2a $ 10.35 50 kron,; 
za 20.50 100 kron, 
za 41.00 200 kron, 
za 102.50 500 kron,; 
za 204.50 1000 kron j 
ra 1020.00 5000 kron. „ 

Postarina je všteta pri tek svotah. I 
Done a se nakazane svote popolnoma i 
izplačajo brez vinarja odbitka. 

Naše denarne pošiljatve izplačuje 
e. kr. postni hranilni nrad 7 11. do 
12 dneh. 

Denarje nam poslati je najprilič-
neje do $50.00 v g o t o v i n i v priporo-

< če ne m ali registriranem pismu, večja 
zneske po Domestic Postal Money 
Order ali Pa New York Bank Draft 

FRANK SAKSER CO., 
82 Cortlandt St„ New York, N. Y. 

6101 St Clair Ave.. N. E.. 
] Cleveland, Okio. 

V državi Ohio je več senatorjev in zastopnikov obdolženih, da so se dali podkupiti in preiskava 
ki se zda j vrši, j e spravila na dan velikanski politični škandal. Škandal j e odkril detektiv Wi l -
liam J. Burns, ki je zaslovel po o dkri t j ih korupci je v San Francis cu in v Oregonu in po aretacij i 
dinamitardov v Los Angeles. Naša slika nam kaže senatorja Četo ne in zastopnika Nye, ki sta oba 
ugledna člana legislature, in državnega pravdnika E. C. Turner;a, k i j ih proganja. 

P O D K U P L J E N I S E N A T O R J I I N Z A S T O P N I K I V D R Ž A V I OHIO. 

Amerikanske socialne 
in politične zadeve. 

Senator Nelson W . Aldr ich j e 

priporočal ustanovitev Natio-

nal Reserve Association, ki bi 

združila vse državne in narod-

ne banke in Trust Companies. 

— o — 

D I X I N D E M O K R A T I . 

— o — 

Demokrati bodo v kongresu pred-

lagali, da se državi New Mexi- , 

co in Arizona le pogojno spre j-

ta v državno zvezo. 

o 
T 

Senator Nelson W . Aldrich. ki 
je načelnik United States Mone-
t ary Commission, je imel na ban-
ketu. ki so ga priredile Trust 
Companies, govor, v katerem je 
priporočal, da se ustanovi Natio-
nal Reserve Association. Glavni-
ca te zveze naj bi znašala ^00 mi-
l i jonov dolar jev. Naloga zveze bi 
bila, da priskoči bankam na po-
moč. ako j e v katerem kraju na- j 
stalo pomanjkanje denarja. 

Newyorski novi davčni superin-
tendent. 

Med guvernerjem Dixom in de-' 
mokratskimi člani legislature j e 
nastal razdor zaradi imenovanja 
Van Tuyla bančnim superinten-

[dentom za državo New Vork. Fi-
pnančni odsek legislature se še ni 
1 ha vil z imenovanjem in to j e da-
lo povod raznim govoricam. Dix 

j j e iz javi l , da ne bo objavil nobe-
nih nadaljuih imenovanj, dokler 

j ni Van Tuv lovo imenovanje odo-
jbreno. 

New Mexico in Arizona. 
j Demokrati bodo predlagali v 
kongresu, da se državi Arizona in 
New Mexico le pogojno sprejme-
ta v državno zvezo. Glede Arizo-
ne se zahteva, da da. odstavek o 
odpoklicu sodnikov, ki se nahaja 
v konstituciji, še enkrat na gla-
sovanje. New Mexico pa mora 'iz-
ločiti iz ustave določbo, da mo-
rejo postati <£ržavni uradniki tu-
di osebe, ki niso vešče angleškega 

' jezika. * * 

'oložaj v Maroku. 
Faz oblegevan, 
-—o 

Marokanski uporniki so obkolili 

g lavno mesto Fez in ustavili 

dovoz živi l v mer.to. 

— o — 

P O M A N J K A N J E M U N I C I J E . 

- — o — 
Na berolinski borzi so padli vred-

nostni papir j i vsled dogodkov 
v Maroku. Nemško časopisje 
hujska vlado proti Franci j i . i 

o 
i 

Tanger, Maroko, 7. majnika. j 
Sel, ki j e odšel o<>. aprila iz Feza j 
in j e prišel semkaj, j«' poročal, da j 
j e položaj v Fezu neizpremenjen. 
Mesto j e po upornikih obkol jeno. ' 
Uporniki na konjih kroži jo okoli ; 
mesta in pazijo na to, da ne do- i 
važajo živeža v mesto. Sultanovi ! 

vojaki so vsled neprestanih spo- j 
padov in nepretrgane patrulskc1 

službe vsi izmučeni. Prihod kapi-
tana liermunda ni izpreiuenil po-
ložaja v Fezu. Vodite l j i uporni-
kov so pri upornih rodovih pri-
dobili na iigledu, .odkar ti vedo. 
da j e sultan v mestu oblegovan 
in da si n jegovi vo jaki ne upajo 
napasti upornikov. V celi deželi j 
se širi vstaja. -Rodovi, ki so bili j 
dozdaj še zvesti in tuiani sultanu, 
so se iz strahu pridružili uporni-j 
Kom. rr iuoa * novih rrancoskin 
vojnih čet bo sicer pripomogel, da , 
bo mesto Fez rešeno, ali politični 
položaj v deželi bo ostal zamotan 
in negotov. 

Paris. 6. majnika. — V dana-
šnji seji ministrskega sveta je zu-
nanji minister Cruppi prebral br-
zojavno poročilo Henry Gaillar-
da. francoskega konzula v Fezu, 
ki j e datirano dne 30. aprila in 
je bilo preko Tanger ja odposlano 

; v Pariz. Konzul pravi, da j e me-
sto popolnoma obkoljeno in da 

lart i l jer i j i nedostaje municije. Ce-
ne za živila so zelo visoke, ker 
primanjkuje živiL 

Berolin, 7. majnika. Nemški 
jkaneelar bo v Karlsruhe poročal 
i cesarju. V i l jemu o pbložaju v Ma-
roku. Nemški listi hujskajo vla-
do proti Franci j i , vsled česar so 
na borzi razni vrednostni papir j i 

1 pad l i 
'"T ' 

Iz Avstro-Ogrsks. 
Cesarjev dar. 

— o 

Avstr i jsk i prestolonaslednik Fran 

Ferdinand po j de poleti v Pots-

dam. 
— o — 

S P O R A Z U M V T I R O L I H . 
— o — 

Dunajski list " D i e Z e i t " j e usta-

novil nagrado 15.000 kron za 

polet iz Dunaja v Budimpešto. 
— — o 

Dunaj. 5. majnika. — O pril iki 
petdesetletnice Zveze vspodoblja-
jočih umetnikov na Dunaju j e ce-
sar Franc Jožef daroval za zve-
zin pokojninski sklad 100,000 
kron. Cesar se nahaja zda j v Bu-
dimpešti in j e n jegovo zdrav je 
tako ugodno, da po j de za več ted-
nov na grad Goedoelloe. 

Prestolonaslednik pojde na 
Nemško. 

Prestolonaslednik nadvojvoda 
Fran Ferdinand in njegova so-
proga . vo jvodinja So f i ja Hohen-
berg pojdefa poleti v Potsdam, da 
obiščeta v imenu cesarja nemško 
prestolonasledniško dvojico. 

Nič sporazuma v Tirolih. 
| » M e d krščanskimi socialisti in 
: konservativno stranko v Tirolih 
vendar ni prišlo do - sporazuma. 
Vsled tega bodo postavili konser-

. vativci v !) okraj ih svoje kandi-
date. 

. Polet iz Dunaja v Budimpešto. 
Dunajski list " D i e Z e i t " j e u-

i sta no vil nagrado 15.000 kron za 
i najhitrejši polet iz Dunaja v Bu-
I dimpešto. Pr ičakuje se, da se bo-
j do tekme udeležili vsi avstri jski 
zrakoplovci. 

J 
o 

• r 
Vtihotapljene slike. 

Na parniku "Pr inces I r e n e " so 
aretirali italijanskega grofa Car-
lo di Pellagio, ki j e na sumu, da 
je sporazumno s prvim častnikom 
imenovanega parnika vtihotap-
ljal dragocene slike. Lastnik Ju-
liuft Ferdinand - Bruno Franken-
bnrg je tudi obtožen, 

v ... ' . - ' V i L j ^ k 

Rodbinska žatoigra. 
Nesrečen zakon. 

Štiriindvajsetletna Mrs. Frances 

O'Shaughnessy j e ustrelila svo-

jega nezvestega moža. 

— o — 

E N O L E T N I Z A K O N , 

— d — 

Mori lka j e po izvršenem de janju 

šla na pol ic i jo in se sama ja-

vila. 
o 

V hiši št. 85 E. 113 cesta se j e v 
petek zvečer odigrala strašna rod-1 
binska žaloigra. Mrs. Frances O'-
Shaugnessy j e ustrelila svojega 
moža, groceri jskega klerka Fran-
cisa O'Shaugnessy in j e po izvrše-
nem umoru šla na policijo, k jer , 
je hladnokrvno priznala, da j e u- j 
morila svojega moža, ker j e j j e j 
bil nezvest in ker se j e bala, da j o i 
ho zapustil. 

O'Shaughnessy j e bil star 251 
let, n jegova žena pa 24. Poročena j 
sta bila pred enim letom. Mož je 
hotel ravno zapustiti stanovanje, 
ko j e žena namerila na njega. 
Dve krogl j i sta ga zadeli, tret ja 
pa je odletela v steno. Napadenec 
se j e zgrudil takoj mrtev na tla. 
Na to j e žena položila revolver 
na posteljo in šla iz stanovanja. 
Na 125. cesti in Park Ave . j e sre-
čala policista Clerke. kateremu 
je dejala, da j e pred malo časa u-
strelila svojega moža. Policist j e 
pel jal ženo na policijsko stražni-
co, k jer je svoje priznanje pono-
vila. 

Med tem časom se j e bila pred 
hišo. k j e r se j e izvršil umor, na-
brala veliko množica l judi, ker ser 
j e že bila raznesla vest o umoru. 
Neki policist j e šel v hišo in našel 
O 'Saughnessvja ležati mrtvega 
na tleh. 

Umorjenec j e bil griceri jski 
klerk v prodajalnici na 226 ijast 
100. cesti, k j e r se j e bil seznanil 
z blagajničarko Miss T e f f i e Hay-
es in j e j obljubil, da j i bo vzel za 
ženo. Miss Te f f i e Hayes j e pri-
znala detektivom, da j e imela l ju-
bavno razmerje z umorjenim kler-
kom, da pa ni vedela, da je ože-
n j en, dokler j e ni enkrat njegova 
žena na cesti napadla. Na to j e 
bil a ustavila občevanje z O" Sau-
ghessyjem. 

o 

Št ra jk pekovskih delavcev 
končan. 

Strajk pekovskih delavcev, ki 
je trajal pet dni, j e končan. — 
St-raj kar j i so zmagali. Nad 2000 
delavcev se j e že vrnilo na delo. 
Pekovski mojstri so zvišali plače 
za $2.00 na teden in privolil i , da 
delajo pekovski pomočniki samo 
pet dni na teden, šesti dan pa j e 
določen za brezposelne peke. Na 
ta način bodo brezposelni pekov-
ski pomočniki vsaj en dan v te-
dnu imeli zaslužka. 

Darilo nemške cesarice. 
Med bivanjem na otoku K r f u 

je nemška kralj ica nekega dne 
razdelila med delavce, ki so izko-
pavali starine, več komadov mi-
la. Obdarovani delavci so bili na 
darilo zelo ponosni in so nosili 
milo vedno seboj in tako. da j e j e 
moral vsak videti. To j e vzbudilo 
zavist neobdarjenih delavcev. </ez 
nekoliko časa pa so prišli na K r f 
nemški trgovski potniki, ki so 
prinesli seboj ravno tako milo, 
kakršno je bila cesarica razdelila 
med d e l a v c i Seveda so potniki 
milo takoj prodali med prebival-
ce otoka Kr f a in vsak se zda j po-
naša z milom, ki ga je dobil od 
nemške cesarice. 

Cena vožnja. 

IParnik od Anstro-Americana proge 

L A U R A 
odpluje dne 10. maja 1911. 

Voinja ttane is Now Torka do: 
Trata In Raka $35.00, 
Ljubljana 86.60, 
Zagrete 36.80. 

Vožnje listke ja dobiti pri Frank 
Saksar C* . 82 Cortlandt 8t„ . Ne« 

Razne novosti 
iz inozemstva. 

Anglija in Japonska sta sklenili 
trgovinsko pogodbo, ki posta-
ne pravoveljavna dne 17. ju-
nija t. 1. 

R U S I J A I N J A P O N S K A . 

Angleški parlament j e sprejel za-

konski načrt, ki določa žensko 

volilno pravico. 

o 

Tokio. 6. majnika. Včera j sta 
angleška in japonska vlada izro-
čila druga drugi grati f ikacije o 
anglo-japonski trgovin, pogodbi. 
Nova pogodba postane pravove-
tjavna dne 17. junija t. 1. in bo 
pomirila angleške trgovce, ki so 
protestirali proti visokemu ja-
ponskemu tarifu na angleške iz-
delke. Z novo pogodbo se zniža 
tarif od 12 na 30 odstotkov. 

Razmerje med Rusi j 6 in Japon-
sko. 

Petrograd. 6. majnika. General 
japonski premagovale« 

Port Arthurja, j e prišel semkaj 
in je položil na grob ruskega ge-
nerala Kondratenko. ki j e v boju 
pri imenovanem mestu padel, 
krasen venec. List Novo j e Vrem-
ja pravi, da j e misija generala 
Nog i ja nov dokaz za pri jate l jsko 
razmerje med Rusijo in Japon-
sko. General Nog i potuje v Lon-
don, k jer se udeleži svečanosti o 
priliki kronanja kralja Jurija. 

Ženska volilna pravica na Angle-
škem. 

London. 6. majnika. V parla-
mentu je bila sprejeta Bili, ki do-
loča žensko volilno pravico. Pred-
loga je bila z 255 glasovi proti 88 
sprejeta, dasi je bila izročena 
parlamentu peticija s 53,000 pod-
pisi, v kateri so podpisanci zahte-
vali, da se zakonska predloga od-
kloni. 

Nemci in Francozi. 

Berolin, 6. majnika. Nemškd 
časopisje se jezi na Francoze za-
radi postopanja v Maroku. Nem-
ci bi radi. da bi Francozi zapu-
stili mesto Fez. Vlada ni podala 
nobene izjave, ali časopisje očita 
Francij i , da j e prelomila dogo-
vor v Algecirasu in tako izzvala 
nevarno krizo. 

Maščevanje ruskih nihilistov. 

Petrograd, 6. majnika. Mlada 
dama je včera j v gledališču v 
Vologdi streljala na policijskega 
načelnika Evinova in ranila nje-
ga, n jegovo ženo in dve drugi o-
sebi. V paniki, ki j e nastala v 
gledališču, se je posrečilo napa-
dalki uteči. Nihilisti so se mašče-
vali nad Evinovom zaradi tega, 
ker jedal politične jetnike pre-
tepavati. 

Tatvine v Jeruzalemu. 

London, 6. majnika. List Stan-
dard j e dobil iz Jeruzalema poro-
čilo, da so bili aretovani čuvaj 
Omarjeve mošeje, stražniki, izko-
pavalei in glavni tolmač sindika-
ta, ki j e vodil izkopavanja v Je-
ruzalemu. Vsi so obdolženi. da so 
bili v zvezi s sindikatom in so pri-
pomogli. da se je mogel rop v mo-
šeji izvršiti. 

o 

Neveste ni bilo od nikoder. 

Ana Schultz, 98 Ami ty Street, 
Brooklyn in Fred Carmere iz Ma-
ple'wood, bi bila morala v soboto 
stopiti v sveti zakon. Vsi so že 
bili zbrani v cerkvi, ženin, priči 
in duhovnik, samo neveste ni bilo 
od nikoder. Naenkrat se prika-
že njen bratranec in pove ženinu, 
da si je nevesta premislila in da 
ga ne more vzet i za moža, ker j e 
luterš-vere. Ženin j e bil l jut, priči 
sta se smejali in pastor se j e jezi l , 
ker mu je odšel zaslužek, ali vse 
ni nič pomagalo. Poroke ni bilo 
in j e ne bo, ker se j e nevesta sku-
jala. 



V denarni shrambi. 
Č j T a j .Jakob je {»ogledal iia svo-

j o Ž op DO UfO. 
' 'Deve t j e , " j e rekel . glasno.; 

klub temu, da j e bil sam. **Še en-
krat ]»ogleda m okoli in potem — 
\ po>Ti-Ijo. i>reeej hladno j e že da- j 
lies /vet-t-r. in mislim, da boin še 
en krat tako dobro spa l . " 

Potem si je zažvižgal pesmico' 
ter >el iz sobice. Prišel je na hod-J 
jiik. kamor j»* vodilo pet vrat, ter . 
zaee]. kakor vsak večer, hoditi po ; 
sobanah. 

Že deset iet je bil čuvaj bančne 
tvrdk«* Kortiter A: ( 'o.. in n jegov • 
vn-[n»<iar 'mu j e ]x>polnoma zau-
pal. V«'de| je. da j e pošten, in da 
opravlja svojo službo točno in i 

Jakob j e hil star kakih 4<» let. j 
t o i c j v najlepših moških let ih; bil 
je ->ii-ol;<ipiee iii krepak, da bi se ' 
\ slueaju napadu lahko ubranil 
napadiileev. 

Se<|aj ;.* >«•! j>o hodnikih, pogle-1 
da) v \ s;: ter prišel na s po- ' 
dr i k»i.i"t' i odnika. kjer so bila 
\ i l .ojua vrata. Stopil j e v 

>. ' r p i i . i l eiektričuo luč. Z a ' 
aio ograjo l>ile velike.^i- ' 

, ,:»• mi/e. in čisto zadaj masivna, 
.t in široka blagajna, pravi i 

vet i lici h, 
V v je bilo \ najlepšem redu in : 

.'ajvo n. tgel pomirjeu vrniti 1 

v svojo ^ u e o . ji 
•.'• ft T • >loneii njegovi koraki 1 

' ^ -»"H. potem pa j e postalo 
• i • i 

v - - t I, i in mimo — — rez nekaj 
minut j«* bilo sii^ati samo le še 

pko - ,nivai:j.* » ' l ivajevo. 
. . . Tiin« - rt a nje îm j e prefoutli-

<» spanja ; /.>• s e j e hotel obrniti 1 

. .1 «|n j-o s: i an. ko se je škrtanje : 

4»o ..», iio. Ker j e postajajo vedno 
i o. ju-j-f j e skočil iz postel je ; zde-

io ne i ti 4i je, da '"prihaja ropot 4»<1 
• topiusra. Hitro se jy oblekel in 
hitel k .stopnicam. 

V tem trenutku so se odprla • 
rata, in ilva moža sta se prikaza-

Jakob j e stopil v prvem strahu 
• kaj korakov nazaj : moža sta hi. 

tro zaprla vrata in s«> vrgla potem 
nanj. Hotela sta ga vreči na t la ; 
to»ia Jakob s«- ji* hranil z vsemi 

m, i, i. Hoj j e trajal dolgo, ker | 
s a pa bila vendar le dva prot i ! 
e.iemti, ji- Jakob končno padel in 
I otrgnil tudi napadalca seboj. K-
0 -n obeh mu je pokleknil na pršu 
1't mu s silo porinil zamah v usta : j 
1 otem sta ga z vrvmi tako trdo 
povezala, da se ni mogel niti tra-

" i I: 
Nato sta odšla na hodnik in ne 

< a bi mogel dati kako znamenje. 
videl pošteni čuvaj vstopiti r oJ 

i sija v pisarniške prostore. 
Ali s«- jima hode vlom posrečil? 

-••i i hm leta mogla vlomiti \ veliko1 

f agajno.' Vse, ka:* j e bilo vred-i 
n stnih papirjev in gotovega de-
narja, se j e nahajalo v železnem 
velikanu. 

Jakob j«- slišal, ko sta začela j 
"de la t i . t e se jima " d e l o " ' po-! 
Meri. ii. • e polastita mil i jonov. ' 
ki i- iiianili v blagajni, j e bil 
i gubljeii. N jegova čast j e bila o- j 
n adt /rvana. njegov dober glas u-
ničen! 

Zdelo se mu je pa. da roparjema 
" d e l o " ne gre gladko izpod rok; 
>Ti .išatisko sta prekl injala; blagaj-
na j e nasprotovala njunim napo-
l oni. 

Srečen smehljaj j e zaigral na 
čuvajeveiu obrazu, kl jub temu, da 
so ga vezi rezale globoko v meso. 
in d . v j e trpel velike bolečine. 

\ edno ho'j jezni so postajali , 
glasovi v hI a ga j nični sobi; zamol-
kli udarci so se čuli iz n j e ; pile iu 
kladiva so delale, očividno brez j 
uspeha. Sedaj j e postalo vse t i- ! 
ho, »"•nI j,- samo bližajoče se kora-
ke in šepetanje. 

Vlomile* sta se vrni la; poklek-
nila sta zraven njega. Eden je po-
tegnil iz žepa santekres iu ga po-
stavi Jakobu na sence. 

"Pos luša j m e , " j e začel. " V o - , 
liti moraš med živ l jenjem in smr-; 
t j o . . . ( e nama razkr i je « skriv-
nost blagajne, ti podariva ne samo i 
ž iv l jenje, ampak tudi del plena 
bode t vo j . . . Če se pa braniš, ti 
]H>žeiiem nekaj krogel j v tvo jo ne-
umno butieo . . . . V o l i ! " 

' " N i k d a r ! " je odgovoril Jakob, i 
Xe hodi neumen,V mu j e pri-

govarjal drugi. ' K a j te briga, če 
si midva z denarjem nekoliko opo-
inoreva. Denar vendar ni t v o j ! " 

"Poš ten človek sem in hočem 
trdi ostati . . . rajše um rem, kot j 
da bi vama p o m a g a l ! " 

" T e p e c . " ga j e prekinil prvi 
vlomilec. " T o se ti lahko ka j kma-
lu pripeti . . . T o r e j : da ali n e ! " 

" P e t minut ti dava časa . . . . 
razumeš! Pet minut . " • 

Jakob j e zaprl oči, pripravl jen 
na smrt. Naenkrat mu j e padla 
dobra misel v g lavo ; zadovol jno 
se j e z&suiehljal. 

4 'No , ali si se premisl i l? " j e 
silil vlomilec. 

I - l ) a ! . . . P rav imate. Zhkaj bi j 
se pustil za svojega gospodarja u-
streliti . . . " 

" N o , končno si vendar postal 
pameten . . . Razodel nama bodeš 
skrivnost, povedal ime . " 

" D a . toda prej me morata odve-
za t i . " 

" P r a v rada; saj sva te zvezala 
samo radi tega, da naju ne bi mo-
gel motiti pri delu; sedaj pa, ko 

| smo pri jate l j i . . . . " 
Prerezala sta vezi ; Jakob j e 

vstal. 
" S a m o po ključe grem še v svo- j 

j o sobo. " 
"Spreml ja la te bodeva, " je re- j 

kel eden roparjev. 
Jakob j e šel v sobo, vzel iz niiz-

niee kl juče iu jih dal lopovoma, j 
Medtem, ko sta jih onadva rado-1 
vedno ogledovala, j e mogel neopa- j 
ženo vtakniti samokres v žep. 

" k l i m o s eda j . " j e rekel Jakob. 
" D a . toda ti si prvi . . . slediva 

I ti s samokresom v roki . . . ker 
! to zahteva od naju previdnost . . 
. . Ne delaj neumnosti, drugače hi 
ito slaba pe la . " 

"Noben ih neumnosti ne bodem 
napravi l . " j e obljubil Jakob. 

Za čuvajem sta stopila vlomilca 
; v blagajniško sobo in šla ž nj im 
k železni blagajni. Jakob j e poi- j 
skal tri ključe, zavrtel enkrat na ' 

; desno, enkrat na levo. potem zo-, 
pet nazaj, pritisnil na gumb in — 

i masivna vrata so se odprla. 
Vlomilca sta veselja zakričala, 

ker sta vedela, da jima tresor ne 
bode delal težave. Na čuvaja nista 
več mislila, ampak hitro sta vzela j 
svedre in pile. kladiva in kisline, j 

,da odstranita zadnje zapreke, ki 
so ju ločile od mili jouov. 

V svoje delo sta bila tako za-
topljena. da se nista brigala za j 
Jakoba, ki j e stal za njima. 

Ta j e previdno stopil nazaj, ter 
naenkrat zaloputnil vrata ! Hi tro j 
jiii j«* tudi zaklenil, in ptička sta 
bila ujeta, predno sta se zavedla, j 
kaj se je zgodilo . . . Vlomilca sta 
bila zaprta v pasti, zaklenjena v 
blagajni . . . 

Po telefonu je poklical čuvaj 
policijo . . . 

Vlomilca sta divjala v kletki, 
razbijala s kladvi po vratih. 

" L e mir. gospoda, " se j e norče- , 
val Jakob. "Spre jemni odbor ho-i 
ile takoj t u k a j . " 

Policija j e dospela in z vso pde- j 
vidnostjo so odprli vrata. Vlomil- j 
ca sta bila že na pol zadušena, da j 
se nista mogla hraniti, in tla sta: 
morala rada ali nerada v zapore. 

Čuvaj Jakob pa j e dobil zaslu-
ženo pohvalo in nagrado za svoj 
hrabri čin. 

o 

F i l o z o f . 
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Na neki postaji blizu Pariza j e j 
vstopil gospod, ki j e pozdravil 
drugega, v železniškem voiu se! 

. nahajajočfga gospoda z beseda-
mi : 

" (J le jga , moj dragi gospod Gro-
1 dari l ! Veseli me, da vas zopet v i - j 
d im! Kako vam gre in kako se1 

vam je godilo v tem tjolgem času. i 
i odkar se že nisva v i d e l a ? " 

" l l v a l a lepa. moj dragi gospod j 
Peehoin. dobro se mi godi. Med- ! 
tem sem se o ž e n i l ! " 

"Oženi l i ste se ? To je res do- j 
b r o ! " 

" P a tudi ne. dragi pr i jate l j , ker j 
, ima moja žena svoje muhe, in žal, 
da j e tudi zelo zaprav l j i va . " 

" l"bogi pr i jate l j — to j e seveda 
zelo h u d o ! " 

' "No. tako hudo tudi ni, ker mi 
j e prinesla dote JOO.OOO fran-
k o v . " 

"S rečo imate, Grodard! Česti-
tam vam od vsega s r c a ! " 

" L e počasi, dragi p r i j a t e l j ! Sa j 
priznam, da sem imel srečo, toda 
tako lepo in enostavno, kakor si 
stvar mislite, pa vendar ni. Vso 
svoto sem naložil v drzne špekula-
cije in — " 

j " l n ste j o i zgub i l i ? " ga j e pre-
kinil drugi. " l"bogi, ubogi pri ja-
telj, moje iskreno sožal je ! To j e ( 
seveda zelo hudo in žalostno." 

" N o , žal osti t i se ravno ni treba, 
moj dragi pr i jate l j , ker če bi me 
pustili izgovoriti ,*bi izvedeli, da 
sem pri špekulaciji celo zasluži l . " 

" V s i hudiči — to j e pa zelo 
d o b r o ! " 

" T u d i o tem bi se dalo še go-
voriti, dragi Pechion, ker bankir, 
kateremu sem zaupal svo je pre-

; možen je, ter z nj im pobegn i l ! " 
' 'O , revež, to j e seveda hud u-

d a r e c ! " 
" K a k o r se vzame, dragi moj 

pr i jate l j . Tako hudo^ kakor meni-
te, pa še vedno ni. ker j e vzel ban-
kir tudi mojo ženo s ebo j . " 

• i it 6 

ROJAKU, NAROČAJTE SE K J 
'GLAS N A R O D A " , NAJVEČJI 1* 
N AJCENEJŠI DKEVNIK I 

- V e & r i i f s e s t a n e k . 

Tiho in lahno "je pi^hajžha ntoe 
od vzhoda. Tisoč in tisoč nog inv 

stopinj j e narahlo podrhtavalo in 
hitelo iz sinjih lesov, globoko iz 
gor in prepadov in zasek, letel in 
tekle so čez dobrave in polja in 
loge. In višnjevi so bili sledovi 
stopinj in temnili so se polagoma 
in slednji so počrnele poljane in 
jasna jezera in rumene in plave in 
rdeče oči pisanih lok in l ivad so 
se skalile. Ko so zasijale srebrne 
zvezde na nebu, ki j e bilo kakor 
odsev polja in nj iv in travnikov 
po dnevu, j e že dihala noč z ugod-
nim in hladnim in sladko žalost-
nim vonjem. 

Ob robu gaja v senci smrek in 
hrastov pred očmi skrbne garde-
dame. ki se j e sprehajala med zve-
zdami. sta sedela zaljubljeni An-
ton in zaljubljena Špelica ter se 
milo in ganl j ivo pogovarjala. 

~Oh. ko bi jaz vedela, Anton, 
da si ti tako poreden! N i k o l i ! " j e 
vzdihnila Špelica. ki j e *bila — j 
mimogrede povedano — črnih las 
in plavili oči. rdečih lie in belega 
čela, ter j e imela jako ličen pod-
bradek. 

" Z a k a j ne. l jub ica . " j e ganl j ivo 
vprašal Anton. " S e d i na mojo de-
sno stran, da te objamem in ti po-
vem prečudno povest o dvanajstih 
devicah, ki so sedmim razbojni-
kom porezale — 

" O h . povej, moj l jubi A n t o n : 
tako rada poslušam lepe povest i . " j 

" S ed i tore j na mojo levo stran j 
in mi podaj r o č i c o ! " 

" N e , tega pa ne storim. K a j hi 
rekli gospod nunski oče. ki so moj j 
spovedn ik ! " • 

" A l i ti ne bi rajši povedal po- j 
vesti o zaljubljenem krokarju in i 
lepi jerebici, ki sta — " 

" N e . povej o razbo jn ik ih ! " j 
' 'Špel ica. ali tebe j e rado strah ! j 

A ko povem o razbojnikih, mi sko-
prniš. Glej* že gleda velik, črn raz-1 
bojnik tam med gabri iz lesa.'* I 

" O . ne boš, Anton, tako plahi! 
pa še nismo! Pove j , kar hočeš; ne 
dobiš me na svojo stran!* ' 

" P i l a j e nekdaj mati in imela 
zelo lepo hčer. Zato j o j e ljubila 
in hotela, tla bi se hčeri dobro go-
dilo na svetu. In šla si j e izbirat 
snubce ter j i našla silnega bogati-
na. Lepa hči njena pa j e že imela 
izbranega mladega in zalega mla-
deniča. ki j e bil ubogega rodu, a 
zato zelo kreposten, in ki j e l jubil 
svojo ljubico iz vse duše in vsega 
srca. Ko pa njega ni bilo doma. j e 
mati prisilila svojo hčer, da j e 
vzela starega bogatirja, ki j e bil 
grd kot gobavec, a imel dvanast 
vreč cekinov. Iu hči ni hotela ž 
njim v posteljo. 

Šla j e in se vrgla v reko. 
ln ko pride njen ljubi čez mesec 

dni domov, izve, da j e njegova 
preljuba v grobu. In ka j stori on? 

" K a j s t o r i ? " j e vprašala Špeli-
ca in se pomaknila bliže k svoje-
mu dragemu. 

. " A k o ni mogla biti moja živa. 
'naj bo moja m r t v a ! " Tako j e de-
jal zaljubljenec in se odpravil na 
pokopališče. 

" N a pokopal išče ! " j e vzdihnila 
Špelica in se pomaknila zopet bli-
že k dragemu. 

Gre, gre in pride do samotne ko-
čiee grobarjeve, ki j e stala sredi 
pokopališča. "Vs tan i , v stani, gro-
bar! Odpri duri. ako ne ti zažgein 
streho nad g l a v o . " '— " K d o j e , " 
se oglasi grobar. " J a z ne vsta-
nem! Pojdi proč v božjem imenu 
in ne moti mene in mrtvih v spa-
n j u ! " 

"Vs tan i , ti pravim, drugače boš 
zgorel s kolibo v r e d . " — " K d o pa 
j e , " reče vnovič grobar. " A l i si 
razbojnik ? " 

" N isem razbojnik. Vstani in 
da j mi lopato in r o v n i c o ! " Mla-
denič dobi oboje in se odpravi k 
grobu svoje umrle l jub l j enke . " 

" I n ka j s t o r i ? " 
"Zače l j e kopati njen grob. 

Znoj j e lil od njega in slednjič 
pr ikopl je do krste, ki j e zakrivala 
njegovo drago. Odpre pokrov in 
zagleda — " 

" K a j j e zagledal, l jubi An-
t o n ? " pravi Špelica in vsa drhti 
in trepeta. P r i v i j e se k dragemu 
in ga objame z obemi rokami. 

" I n zagleda smehljajoči se o-
braz svoje umrle premile. Smeh-
l jal se j e ves njen mili obraz, in 
njena lica so bila blesteča in nje-
no čelo jasno kakor alaliaster. In 
mladenič j e de ja l : » 

"Vs tan i , moja draga, vstani 
moja e d i n a ! " 

" A h , ne mOrem. pretežka j e bi-
la gruda, ki j e tiščala moje p rs i . " 

" P o l j u b i m te na srce, in vse bo-
lečine bodo izginile, in zdrava boš 
in vese la . " In pol jubi l j o j e na 
srce. 

Vstani, moja premila, da poj-
deš z meno j ! Na svetu ni ž iv l jen ja 
brež tebe.'* 

- - ' ; -

" N e niorem/' j e odgovorila u-
mrla njegova draga. * Zaprte so 
moje oči in ne v idi jo , ker j ih j e 
tako dolgo zastirala, črna noč . " ; 

" P o l j ub im te na oči, in razkle-
nile se bodo nebeške tvo je oči. in | 
vse bodo \-idele, solnce in zvezde 
in nepopisno mojo srečo. " In po-
ljubil jo j e na oči. 

"Vstan i , moja mila duša, moja 
neskončna sreča in večno živ-: 
I j e n j e ! " 

" N e moreni, zakaj moja usta so 
zaprta, in na nje me j e smrt po-
l jub i l a , " 

" J a z , moja ljubezen, te polju-
bim na ustne, in s teboj mi zakli-
j e nova sreča in radost . " In mla-
denič se vrže v grob in poljubi 
svojo 'umrlo drago, vidiš, ljubica, 
slišiš ljubica, in poljubi svojo u-1 

mrlo drago na ustnice, takole — " 
In Anton poljubi svojo Špelico. J 

poljubi j o krepko in čvrsto na 
sočno in zrelo črešnjo njenih ust. j 
In Špelica ni zakričala, temveč j e j 
de ja la : ' 

" I n potem, moj l jubi, ali je | 
vstala iz groba umrla draga, ubo- j 
ga s i rot iea?" 

"Vs ta l a j e iz groba. Dvignila se ' 
je lahka kakor pomladna zarja, j 
vsa rožna in bela in jasna, kakor j 
cvetlic-a prve pomladi. Iztrgala j e 
raz sebe mrtvaški prt in se ogr- J 
nila v poročni pajčolan, in tako i 
sta šla v ž iv l jenje. Da j mi roko. | 
Špeliea. vstani in pojdiva najini ! 
večni sreči nasproti.? * 

ln sta vstala in šla. 
o j 

P r e m i k a č . 

— o — 
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Slika iz življenja. 

Uev. J. Č. Šmolev.. 

" J a k o mi j e žal, l jubi Iiupnik, 
da ne morem vstreei vaši želji in 
prošnji. A naši predpisi in določi-
la so taka. da letos nobeni prošnji 
za izvani-edne podpore vstreči ne 
morem. Enkrat za vselej ne. " 

Mrzlo, brez občutka so padale 
te besede iz ust predsednika.želez-
nic na prostega moža; ki j e stal, 
držeč svojo delavsko čepico v ro-
kah, pred svoj im gospodarjem. 

"Gospod predsednik.*' pričel j e 
še enkrat, " g r e se za mojo ženo. 
Celo. zimo je bolehala. Sedaj hi bi-
lo dobro, da hi spremenila zrak in 
šla na jug. A brez podpore to ni 
mogoče. Boiezen ine j e stala že o* 
bilo. Pomislite l e : Možu ohranite 
ženo, otrokom mater. Sto kron bi 
zadostovalo." 

" K a k o r sem že rekei. to leto ni 
n i č , " j e bil odgovor. " M o g o č e 
prihodnje leto k a j . " 

Nevoljen, ker ga je delavec to-
liko časa zadrževal, j e vstal pred-
sednik in začel brskati med razni-
mi listi na pisalni mizi. Železniški 
premikač j e vedel, da je čas, da 
odide. 

Z Bogom, gospod predsednik," 
j e pozdravil in s trdnim korakom 
zapustil sobo. Predno j e pa vrata 
za seboj zaprl, se j e ozrl še enkrat 
na postavo za mizo. Srd in so-
vraštvo mu je bilo brati v očeh. 

Potem je šel po stopnicah na-
vzdol. V veži so spravl jal i nehroj 
kovčekov za potovanje na voz. 

" Z vlakom oh C. uri se ho mi-
lostna gospa predsednikova z o-
troci odpeljala v kopališče v I V 
j e slišal delavec pripovedovati 
služkinjo svoji tovarišici. " Seve -
da, svojo rodbino poši l ja , " godr-
nja! j e mož, 4on to lahko dela. A 
nas eden, ki se trudi od rana do 
poznega večera, pri vsej pičli pla-
či niti podpore ne dobi. K a j smo 
pač tudi vredni ! En majhen del 
velikanskega s t ro ja ! K a j njemu 
zgora j naše žene iu otroci m a r ! " 
Zopei so se v sovraštvu zasvetile 
oči in v nefzreklj ivem srdu j e sti-
snil pesti. Potem j e molče odkora-
kal po stezi. 

• • • 
Krasno j e sijalo večerno jul i je-

vo solnce na zemljo. Ažurno - viš-
njevo so odsevale gore in tako ti-
ho, mirno j e bilo vse, da bi se bil 
slišal najmanjši šum. — Po polj-
ski stezi, ki se j e vila ob železni-
ški progi, j e korakal trudnim ko-
rakom ujožak. Bil j e Rupnik. Ke r 
j e bilo njegova prošnja in. pot k 
predsedniku zastonj, šel j e iz me-
sta v sosednjo vas, da tam obišče 
svoje znance. Sedaj se vrača do-
mu. Nekako pol ure oddaljena 
stoji postaja, k jer ima službo. 

Vedno in vedno so d iv ja le še 
razne misli po njegovi glavi. Da 
j e predsednik odklonil . n jegovo 
prošnjo, j e napolnilo n jegovo srce 
s sovraštvom. 

Da, ko bi se mogel maščevati! 
S t o j ! K o j e imel te misli, slišal j e 
naenkrat* šumenje, ropot. K o se o-
zre, v idi pr ihajajoči v l ak ! A e u j ! 
Zopet ra,vno tako šumenje, isti ro-
pot od nasprotne s t r a n i . . . Za Bo-

ga . . . Vlaka divjata dnig proti 
drugemu . . . Uro iz žepa! Šest 
dvajset minut! Vlak, ki pfriha^a iz 
D. in drugi iz K., bi se morala kri- I 
žati .v N . Kako nesporažumljenje 
mora biti, da se j e vlak iz K . pre-
zgodaj odpeljal ? Na vsak način, 
trčila bodeta skup, ako ni nagle 
pomoči. 

K o so se še te misli podile po 
njegovi glavi, j e skočil naglo na 
breg. Resnično! Železnično zna-
menje stoji navzdol, vlak v K . j e 
bil tore j napačno signalizovan. 
Delati j e sedaj treba in sieer hi-
tro delati, da se nesreča prepreči. 
Mož d iv ja naprej. Ve, da se naha-
ja tam nekje, le par minut odda-
ljeno, premikal niča tirov, ki se 
rabi v nujni sili. Do te mora proti, 
ve l ja j , k^r hoče . . . A naenkrat 
obstoji njegova noga . . . Dogodek 
v predsednikovi sobi mu stopi ži-
vo pred oči. ln sedaj? V tem vla-
ku sedi n jegova žena, nahaja jo se 
njegovi otroci. K a j |e rekel še le 
pred nekoliki trenitki : ko bi se 
mogel maščevati! V njegovi roki 
j e nj ihova osoda! — A zopet se 
mu prikaže druga slika. Vidi svo-
jo ženo. svojo deco. Ne in ne! Ni-
koli več hi si ne upal stopiti pred 
njo, ko hi bil morilec. Morilec pa 
bi bil. ako ne hi hotel preprečiti 
nesreče, kar sedaj še vedno lahko 
stori. — Samo za trenutek j e olr-
stal. a potem je dir ja l dalje. Mrzel 
znoj mu je stopal na čelo, vedno 
bližje in bližje j e prihajal ropot 
nasprotnih si vlakov. " U o g v ne-
besih, da j mi moč. da pridem do 
premikalniee. Vlak, ki prihaja iz 
D. moram rešiti, ako hočem še na-
dal je vel jat i poštenim č lovekom." 
Še dvajset korakov in g le j tam, 
tam mu prihaja vlak že naproti, 
drugi mu j e za petami. — Hvala 
Bogu ! Dosegel j e premikalnico. j 
Z vso silo pritisnil j e na njo — \o- i 
pot, vpit je , kričanje, in vlak iz K . ! 
j e že zdrdral v vsej naglici mimo, 
mej tem ko j e zdrknil vlak iz D. 
na zasilni tir Kakor v nekaki me- ! 
gli videl je Rupnik vse to, potem ! 
ga j e pa zapustila zavest, v nesve-
sti se j e zgrudil na tla. 

• * * 
Osem dni pozneje, korakal j e i 

predsednik železniške družbe pro- j 
ti mali hišici, v kateri j e stanoval 
premikač Rupnik s svojo družiui-
co. Bil j e mož v misli zatopl jen; 
na njegovem sieer trdem, neprija-
znem obrazu opazil s i .nekaj Iju-
beznjivega, uieL*:osrenega : še bolj 
zamišljen j e postajal, ko j e vstopil 
v sobico, v kateri j e ležal Rupnik 
na snažni postelji . Pr i hudem in 
napornem teku, da bi dospel do 
premikalniee še pravočasno, si j e 
nakopal pljučnico. Predsednik je 
stegnil obe roki proti bolniku, v 
katere pa j e le-ta obotav l ja je se-
gel. 

" R u p n i k , " pričel j e predsednik 
v svojem starem službenem gla-
su, "nared i l i ste nam delo, kate-
ro vam ne moremo poplačati. V 
imenu železniškega ministrstva 
vas zahvaljam. N j e govo Veliča-
stvo vam je podelilo rešilno sveti-
njo, v imenu vodstva vam pa iz-
ročim znesek 1000 kron za bole-
č ine . " 

" B i l a j e le moja dolžnost, kar 
sem storil, gospod predsednik." 

"Vseeno , to j e velik čin, Rup-
nik, ki bi se drugemu ne bil po-
srečil. ' * ^ 

Trenutek j e obstal, potem pa 
nadal jeval : 

" R u p n i k ! Jaz vam se moram še 
osebno zahvaliti. Veste, komu ste 
rešili ž iv l jenje , ko ste spravili 
vlak iz D. na zasilni t i r ? " 

" V e m , gospod predsednik. Va-
ši soprogi in vašim ot rokom." 

" T o ste v ede l i ? " vprašal j e za-
čudeno. " K d o pa vam j e to po-
v e d a l ? " 

"S l iša l sem isti dan v veži, ko 
sem bil pri vas s prošnjo radi mo-
j e žene, da vaša soproga in vaši 
otroci odpotujejo z vlakom ob 6. 
ur i , " odgovori l j e Rupnik s sla-
bim glasom, mej tem, ko j e rdeči-
ca oblila n jegov bledi obraz. 

Nemo je zrl predsednik v njega. 
Razne misli so se mu vzbujale v 
duši. 

Potem mu j e podal še enkrat ro-
ko in reke l : 

"Rupn ik , vi ste zares možak, 
vi ste pravi k r i s t j a n ! " 

Ko - j e predsednik ostavil delav-
čevo sobico, so se v njegovih očeh 
blesketale"solze. Uvidel je," da bi-
va tudi v preprostem delavcu ple-
menitost, katero iščemo zaman 
pri mnogih visokostoječih osebah. 

o 

Zgodovinska matematika. 
A . : " Z o p e t novost pri vojakih. 

Sedaj hočejo upeljati puške, v ka-
tere j e mogoče po sedem nabojev 
naenkrat nab i t i , " 

B . : "Škoda , da niso imeli že 
pre j takih pušk. Potem bi bila 

t končana sedemletna vojska že po 
[enema l e t o . " ' 

* \ 

Nekaj o hrani. 
- O - j 

Meso zavzema prvo mesto v na-
ši hrani. Da j e nam že v majimi 
množini veliko rediluih snovi, tu-
di se lahko pripravl ja na najrazli-
čnejše načine. 

Meso zelo mladih iu ravnotako 
zelo starih živali ima manj redil-
uih snovi in j e tež je prebavlj ivo. 

Vsako meso naj se pusti 24 do 
•J6 ur obležati, in sicer v poletnem 
času na hladnem prostoru, kjer 
ni muh in druzega mrčesa, po zi-
mi pa prosto obešeno na zraku. 

Enako redil no je meso, na j si 
kuhano ali pečeno. Pečeno meso 
pride dražje, ker prvič nimamo 
juhe, pridodati pa moramo mast. 
Glede redilne vrednosti zavzema 
prvo mesto goveje meso. drugo 
bra vina, tret je prešičevo in potem 
teletina. 

Dobra govedina j e sveže rdeče 
barve, ima drobne žilice, j e polna 
in mastna ter ne sme neprijetno 
dišati. Mast ne sme hiti pretrda, a 

I tudi ne premelika. 
j Iz govejega mesa kuhamo juho. 
Juha nima v sebi veliko redilnih 

| snovi, pač pa j e dobra podlaga za 
•drugo hrano. Da postane redilna, { 
i pridodamo ji razne zelenjave, 
j vkuliamo j i mnogovrstne žličnji-
ke, riž, ječmenček, zdrob i. t. d. 

j Bravina ne sme%biti premastna, : 

pač pa bolj trda in suha. Barve rič 
presvitlo rdeče in mast ne preolj-
nata. Čimbolj bela j e mast, tem 
boljše j e meso. Bravina j e najo-

I kasnejša od meseca majnika do 
i meseca decembra, 
j Teletina mora biti mastna, ne 
i presvitlo rdeča. Meso premladih 
telet ni okusno in tudi ne rediino. 

i Mesarji teletino včasih napihnejo, 
j da lepše izgleda, to spoznamo, ako 
I j o pritisnemo s prstom. Luknjica 
j napihnjene teletiue se takoj zopet 
| poravna. 

Prašičje meso j e mastno. Meso 
: zdravega prašiča j e popolnoma 
: neškodljivo. Postane pa nevar-
no. ako so v mesu lasnice ali trihi-

j ne ali ikre. 
Lasnica preide s svinjskim me-

snm v človeka, ki je jedel zlasti 
surovo prekajeno svinjino ali klo-
base. Sprva se prosto g ib l j e jo po 
črevesu, potem se zaplodijo in J 

! mlade v brezštevilni množini pre-
; vrta jo čreva in r i je j o dal je po me- j 
J su. Prišedši na ugodno mesto se i 
j zv i je jo , kakor male kačice. okol i j 
j njih se napravi apnen ovo j in naj 
j tem mestu se dal je ne spreminja- j 
jo. Po črevesu se prev i ja joče in 

po mesu vrtajoče lasnice delajo 
opasne bolezni, ki se večkrat kon-
čajo s smrtjo. 

Ravnotako nevarno je ikrasto # 

svinjsko meso. Človek, kateri ga 
je. dobi ikro v črevo* iz katerega 
se razvi je trakulja. Ako kupuje-
mo prašif-je meso, ki ni preiskano, 
ga moramo vedno dobro preku-
hali ali prepeči. 

Od prašiča dobivamo špeli, ki 
ga rabimo za zabelo raznih jedil, 
da postanejo okusnejša in lažje 
prebavlj iva. 

Dober špeh j e debel, trd in rdeč-
kasto bele barve. Tudi prekajeni 
špeh mora biti bel, le robovi so ve-
dno rmeni. Slabi žavtavi špeh se 
spozna na nneni barvi. 

Pri kupovanju špelia moramo 
biti zelo pazlj ivi . Prvič radi iker, 
drugič nam slaba mast ocvrta iz 
slabega špelia lahko pokvari ves 
obed. 

Ako hočeš dobiti čisto mast, 
razreži špeh na male kocke, daj 
v precej globoko posodo, postavi 
na štedilnik, a pazi. da se ti pre-
hitro ne ogreva. Pri hudem ognju 
izhlapi veliko masti in ostala mast 
dobi neprijeten okus. Ko posta-
nejo ocverki svitlormeni, precedi 
mast skozi cedilce, najboljše v pr-
sten lonec, pusti da se ohladi, po-
tem pokr i j ali zavezi lonec ter ' 
postavi v suh zračen prostor. 

Naj f inejša in najzdravejša za-
bela je surovo maslo. 

Iz surovega masla kuhamo ma-
slo. A k o hočeš skuhati dobro ma-
slo. postopaj na sledeči način: 

Surovo maslo dobro izperi v mr-
zli vodi in pusti počasi raztopiti. 

! Tudi maslu škoduje prehud ogenj. 
Ko j e raztopljen ga liesi na hladen 

I prostor in pusti pol dneva stati, da 
•se pohladi.. Potem vtakni pri stra-
ni lonca žlico do dna in iz l i j vso 
vodo ki se je nabrala no dnu lon-

j ea. Sedaj da j še le maslo kuhati, 
josoli ga, zopet pusti počasi ogre-
1 vati in prav lahko vreti. približno 
; pol ure.. Ko je kuhano ga odl i j 
I v posodo kjer ga misliš shraniti, 
pusti ga ohladiti in potrditi, ter 
ga za veži, da se ne zapraši, s pa-

! pirjetn. 

Nikdar ne zapil-aj masla v za-
jdiihle omare ali shrambe in ne po-
, kri va j ga s težkim krožnikom ali 
j pokrovom. 

o 
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SLOVENCI IN SLOVENKE N A 
ROČAJTE SE NA " G L A S NARO-
DA" , NAJVEČJI IN NAJCENEJŠI 
STiOVENiRKT DXEVNITC! 

Avstr. Slovensko g | | | . Bol. Pod. Društvo., 
•Ustanovljeno ^ ^ ^ ^ 16. januvarja 1892. 
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Sedež: Frontenac, Kans 
/ 

GLAVNI ODBOR: 

J O H N B E D E X E , glavni predsednik. 
MARTI-V O B R Z A N , II. glavni predsednik. 
1.TSO H R O M E K , glavni tajnik. 
BL ASI US MOIiE-I. glavni blagajnik. 
•AI.01S S L A P S C H A K . glavni zapisnikar. 

NADZORNI ODBOR. 

P O X G R A C JL 'RSCHE, Minora!. Kalis. 
K R A X K AI GITSTIX, Mineral Kans. 
F R A N K STARCI IIOI I, Frontenac, Kans. 

GOSPODARSKI ODBOR: 

F R A N K M A U S E R . Frontenac. Kans. 
P E T E i 4 W I R X S B E R G E R , Pittsburg, IC:in. 
C H A R L E S STARINA , Mulberry, Kans. 

POROTNI ODBOR: 

JOSEF SVATTO, Woodward, Iowa. 
F R A N K PKKMK, Cherokee, Kans. 
F R A N K S E T I N A , Yale, Kans. 

K R A S N A F L O R I D A . j 
Cvetlična zdrava in rodovitna dežela vas vabi da se tam naselite. $ 

Nič snega, nič mraza, toplota zmerna (45—!>0 stopinj), ker piha prijetna ;f* 
s-pa od obeh strani morja. Žanj«: se trikrat na leto, zatoiej tfoppJnoma za- K 
dostuje 10 akrov, kteri donašajo mnogo in stanejo* 253 dolarjev, ter se 
lahko splačnje v malih mesečnih obrokih. NaseJjojme te zdaj, ko je še x 
ča-}; da si priborimo neodvisnost od zaduhlih tovarn it mirno življenje v f)J 
pozneisih dneh. Vozil sem se sam v Florido, kjer sem videl že mnogo sreč-
nih evropskih naseljeiUKV in sem govori! z niimi. Kupil sem 2t) akrov zem-
Ijfe, tudi 9 drugih Slovencev je kupilo 10—20 akrov tako da že imamo »K 
malo slovensko naselbino.' Natančneia poročila daje kupcem poverjenik 'js 

L O U I S B E W I T Z , i 
1 9 8 F i r s t A v e n u e , M i l w a y k e e , W l « , | 

" r ^ , ^ - . • r 
l P h b r i « 346. J * ? 

; F R A N K P E T K O V S E K , • 
javni notar - Nitary Public, 

^ ^ H M H ^ ^ ^ B 718-721 Market St., WAUKEGAN, ILL. 

l ^ m ^ m ^ B PRODAJA Cina vina; najbolje Sganjete y 
ixvrstne smotke — patentov ana xdra M 

^ ^ ^ H K ^ ^ V i 
PRODAJA voSne listke vseh prekomor £ 

W j l l ^ V skih črt. v 
POŠILJA denar v star kraj sanesljive j? 

i ^ ^ ' n polteno. JL 
r UPRAVLJA vne v nota rs ci posel spada* 

joga dela. f T 
Zastopnik "GLAS NARODA*'. 82 CorUandt St.,NewYork 



Prismojena Angleža. 
| 

Kesnična povest. 

Leta 1867 sta prišla v Ostende 
dva Angleža, ki sta s svojim na-
stopom dosegla, da su ju takoj i-
meli povsok za čudaka. Ko sta se 
izkrcala, sta povprašala po Sliel-
dovi gostilni v Uudule ulici. Ta 
gostilna ni hila ravno na najbolj- j 
šein glasu; njen lastnik je bil 
Ruynsvoort. katerega je prihod | 
nepričakovanih gostov umevno j 
zelo razveselil. Odkazal jima je j 
sobe. in ptujea. ki sta dobila jako j 
slabo jed in še slabša vina. se ni-j 
sta pritoževala. Še bolj čudno pa 
je bilo, tla sta naslednje jutro, ne 
da bi kaj črhnila. plačala zelo oso-1 

ljeni račun, katerega jima je pred-
ložil Mynheer van Ruynsvoort. V 
nepopisljivo veselje prekanjenega 
gostilničarja, ki se je bal. da od-1 
potujeta gosta naprej v Bruselj, 
sta ostala tudi še ta dan pri nje-1 
inu ter še več zapravila, kakor' 
prejšnji. 

Dan za gnetli je potekal, ne da j 
hi se Angleža kaj pripravljala za j 
odhod. Mirno in tiho sta šla po i 
svojih potih, se izogibala prebival-
cev mesta, za zanimivosti Ostende I 
se pa še brigala nista. Dan za ' 
dnein Hta delala izlete v okolico. ; 
pila sta. jedla, kadila, spala in či- I 
tala časopise. Vsako tretje jutro 
sta plačala račun, in dasi jima je 
gostilničar vse po trikrat" žaraču-j 
nal, nista godrnjala. * 

Mynheer van Ruynsvoort je bil 
mož. ki ni rad veliko govoril in ki ' 
se navadno tudi nr brigal za svo-
je goste, posebno takrat ne, če so 
l«Mi dobro plačali. Toda Angleža 
mu pa le nista dala miru, in za-
stonj si je ubijal glavo, kdo bi bi-
la. Končno se je posvetoval s svo-
jo ženo. in ker oba nista mogla 
rešiti skrivnosti, sta vprašala pri-
jatelje in znance za mnenje o 
skrivnostnih tujcih. 

" V o h u n a s t a . " je menil eden. 
Zločine«, ki sta ušla vis l icam." 1 

so ugibali drugi. 
.Mestni pisar, ki je bival več let 1 

na Angleškem, je po občem nine- ' 
nju uganil pravo. Rekel je nam- 1 

reč: "Povedati vam hočem, kaj je * 
z Angležiina : prismojena sta." 

Kakih osem dni po tem posve-
tovanju in mogoče tri tedne po 
prihodu tujcev v Ostende, sta po- • 
klicala Angleža gostilničarja k : 

sebi. . J 
"Mynheer van Ruynsvoort." '1 

sta ga nagovorila, " v vašem hote- 4 

lu se nama sicer zelo dopada. če. 
pa hočemo ostati še nadalje prija- J 

telji. je odvisno od tega. ako ste 
z najinim predlogom zadovoljni." 1 

# Z globokim poklonom je odgo- 1 

voril razveseljeni gostilničar: 
.Mylords, na razpolago sem va- ' 

ina: samo naznanita svoje želje, i 
. in prepričani ste lahko, da so po-
tem tudi moje. Vem, kaj sein dol- -
žan storiti napram tako odlični- i 
ma gostoma." 

"Tore j , gospod gostilničar, vaš 
•hotel ni tiiko velik, kakor bi prav-
zaprav moral biti. Sami veste naj-
boljše. da imate samo tri sobe. ka-
tere morete ponuditi gentleme-
nom. in te gredo na ulico. Promet i 
in mimo vozeči vozovi pa naprav-1 
I jajo ropot, ki noče jenjati. Pri j 
tem trpi najino zdravje. Kratko-
malo, ropota ne moremo dalj vz-
državati." 

" Jako mi je žal. mvlord. toda j 
kaj morem napraviti proti temu?! 
Kes je, da imate čisto prav? Pro- ; 
met je nadležen, toda ceste ne ' 
morem zapreti." 

"Seveda ne, vendar bi se pa da-
lo brez velikih težkoc temu od-
p c v u o č i . " 

" N a kak način, luylord?" 
"Tud i stroški ne bi bili preve-

liki. in midva bi jiii rada trpela ' 
polovico." 

" O prosim, mvlord, samo pp-
vejte, kaj želite," se je klanjal go-
stilničar. 

" Z a hišo imate vrt, v katerem j 
ne raste nič, in tudi Zid je že raz-
padel. Postavite tam hišico s tre-
mi, lepo opremljenimi izbami, v 
katerih bi lako miipo stanovala. 
Kakor rečeno, trpiva midva polo-

t vico stroškov. Če nama pa te želje 
, nočete ali ne morete izpolniti, bi 

se morala7 prešel iti od vas. "• 
Ruynsvoort je bil s tem pred-

logom zadovoljen, ker je imel od 
njega na vseh straneh samo ko-
rist ; svoja gosta bi obdržal in i^i 
njune stroike razširil svojo hišo. 
6e isti večer se je dogovoril s 
svojim sorodnikom, ki je bil zi-
darski njojster, drugi dan pa je ta 
že začel delati, ker Angleži^, ki sta 
mu natančno nakazala mesto, kjer 
mora zidati, nista hotela izgublja-

' ' o T r t m e g i ^ r t r tfc 
čera se tujca nista odstranila od 
delaveev. Tndi Ruynsvoort se je 
zelo gftniittitl za napredovanje 

stavbe, samo naglica, h kateri sta 
priganjala Angleža, se mu ni do-
padla, ker se mu je zdelo, da po-
slopje ne bode dovolj trdno zida-
no. liilo bi mu ljubše, če hišica ne 
bi bila tako skrita v kotu, in če 
bi bila eno nadstropje višja. Toda 
o tem Angleža nista hotela ničesar 
vedeti. 

V štirinajstih dneh je bila go-
tova; Angležima se je tako do-
padla, da sta se takoj preselila x 
njo. 

Ruynsvoort je bil sedaj trdno 
prepričan, da morata biti prisnfo-
jena, ker sta se izselila iz stare, 
dobi o presušene hiše in se naseli-
la v novo, vlažno. Toda to je bila 
stvar njegovih gostov, in ker je bi-
lo to oči dno zopet kaka njunih 
muh, se j e zavzel, da jo moreta tu-
di poplačati, Stroški poslopja so 
znašali 2374 goldinarje — svota, 
ki se je zdela hotelirju tako nizka, 
da jo je izpremenil v 4748 goldi-
narev. D rez godrnjanja sta An-
gleža plačtfia polovico, t. j . celo 
svoto m požrešni gosilničar je po-; 
tolažil svojo vest s tem, da za o-
kolnost. imeti dva "pr ismojenca" j 
v hiši, svota še vedno ni prevelika. 

Angležema se je v vrtni hišici 
oči vi duo zelo dopadlo, ker sta se 
pustila izven nje le redkokdaj vi-
deti. Kakor navadno sta jedla in 
pila, kadila, ter brala Časopise, 
toda to je bilo čudno, da nista ni-
komur dovolila vstopa v vrtno 
hišico, in da sta si tudi postelji 
sama napravljala. 

\ se to se je zdelo gostilničarju • 
vedno bolj skrivnostno in zaman 
je napenjal možgane: Zakaj si sa-
ma postil jata .' Zakaj sta bila ve-
dno za zaklenjenimi vratmi ! Za-I 
kaj je celo noč gorela luč.' Sa j ! 
sta pustila vendar radi tega po-
staviti hišico, da hi inogja mirno 
spati, odkar sta se pa preselila na 
vrt. menda sploh nista več spala! 
Ko je nekaterim prijateljem raz-
kril svoje srce. so bili ti mnenja, 
da sta Angleža pouarejalca denar-
ja. Vsled tega v najvišji meri vz-
nemirjen. j<» Ruynsvoort z veliko 
natančnostjo pregledal vse zlat-
nike, katere je dobil v plačilo, to-j 
da našel ni niti enega sumljivega j 
med njimi . Na prigovarjanje svo-
je pametne žene je pustil nekaj 
datnikov izmenjati pri menjalcu, 
lil glej — bili so pravi. 

Tako je šlo do sredi oktobra, ko , 
sta tujca kar naenkrat začela či-j 
sto drugače živeti. Kupila sta si ; 
puške in lovske torbe, ter hodila 
na lov. Toda nikdar ne skupaj —• 
eden je vedno ostal doma. 

Nekega dne pa je čakal že pred ! 
solnčuim vzltf>doiii pred hotelom 
voz. in oba Angleža, oblečena v j 
lovske obleke, sta vstopila in se 
odpeljala. 

Tekom treh naslednjih dnevov 
se je nahajal Ruynsvoort v uajve-
rji razburjenosti. Angleža sta vze-
la seboj ključe vrtne hišice, in če 
če ne bil bal svojih gostov, bi go-
tovo s silo vlomil vrata. 

Tudi sreda, četrti dan po nju-
nem odhodu, ni prinesla Angle-1 
žey. ko se pa tudi v četrtek nista ! 
prikazala se je podal Ruynsvoort 
k policiji. Komisar in ' t i i j e poli-1 
čaji so ga spremili k gostilni, da i 
tam razkrijejo skrivnost. Vrtno j 
hišico so s si i o odprli, in, kaj so za-
gledali 1 

Nič — prav nič ne. 
Začudeno so se spogledovali po- j 

licijski uradniki in gostilničar, in 
radovedni sosedje in prijatelji so 
stegovali vratove, da bi pogledali 
v sogo. Nič ni bilo v njej, prav nič 
kakor dva prazna kovčka in neko 
odprto pismo.^Komisar je prebral 
svojim strmečim poslušalcem sle-
deče : 

"Drag i gospod Ruynsvoort!" 
Ker sva mnenja, da vam zgodovi-
na vašega mesta ni manj znana, 
kakor nama. vam skoraj ne bi bi-
lo treba povedati, da je bilo mesto 
Ostende začetkom sedemnajstega 
stoletja zapleteno v vojsko, ki je 
divjala takrat med Špansko in 
Holandsko. Od leta 1601 do 1604 
je bilo izpostavljeno vaše mesto 
vsled svoje lege različnim izpre-
membam. dokler se ni njena ho-
landska garnizija morala podati 
španskemu generalu Spinola. Med 
njenimi branitelji. ki so se bojeva-
li pod zastavo združenih provinc 
kakor junaki, ^e bilo tudi več An-
gležov. sinov najodličnejših rod-
^ n dežele. Tudi eden najinih 
prednikov je bil med njimi; ta je 
bil zakladnik čete. Predno je bilo 
mesto predano, se mu je posrečilo, 
spraviti vojno blagajno pred 
Španci v varnost. Kmalu nato se 
je vrnil na Angleško, kjer je u-
mrl. Pred svojo smrtjo pa je dal 
svoji rodbini pojasnila o zakladu; 
dediča teli pojasnil sva midva. V 
yasern vrtu bjl zaklad zakopan. 
Ko sv* to ugotovila, SVa se nasta-
nila v vašem hotelu; kmalu ava 
imela dovolj vzrokov, biti zado-
voljna. Ne da bi hodila važerom-

. I 
nje, se nama je posrečilo si pri-
lastiti tako dolgo pozabljeni za-
klad. Kako se je to zgodilo, ni več 
skrivnost. Pripomniti pa morava, 
Mynheer van Ruysvoort, da sva 
vam del zaklada že dala. Ker toli-
ko časa, kolikor stoji Ostende, še 
no1>en gostilničar ni imel od svojih 
gostov tolikega dobička, kakor 
ste ga vi imeli od naju. Plačevati 
sva morala, kakor da bi padla ro-
parjem v pest. Ne dvojno, ampak i 
stotero sva morala vse plačati. U- ] 
govarjati nisva hotela, ker je čisto 
v redu. da ste tudi vi nekaj zaslu-
žili. Pod zadnjo sobo bodete na-
šli v tleh luknjo, globoko deset 
čevl jev; v tej je bil zaboj. Stare, j 
dobre zlatnike sva že vzela. Zaboj 
vam pa pustiva in tudi dovolivi. 
da zasujete luknjo. 

Gotovo bi radi izvedeli, kako 
sta se imenovala "prismojena An-
gleža". Te j želji pa žal ne moreva 
ugoditi. Sicer pa vas najino ime 
itak ne more zanimati, ker v Ost-
ende nikdar več ne prideva, še 
manj pa v vaš hotel. K a j bova se-
daj počela, si ni treba beliti glave. 
Na odgovor bi naju mogel pokli-
cati le finančni minister kraljice 
Elizabete, toda dobri mož je že 
dvesto let mrtev. Ta nama ne dela i 
skrbi. 

Če se bova v prihodnje kateri- i 
krat spominjala vašega postopa-
nja proti nama, ste lahko prepri-
čani. da se vas bova spominjala 
Jako. kakor zaslužite." 

Munheer van Ruynsvoort je od 
jeze kar besnel. Ko se mu je pa 
razkadila -prva jeza. je rekel: 
"Preklicana Angleža pravzaprav 
nikakor nista bila tako prismoje- I 
na. kakor sem si mislil." 

o 

Sveto pismo za slovan-
ski bogoslužni jezik. 

—o— 

Tržaški "Ed inos t i " piši* iz 
Istre nek rodoljub sledeče: 

Z zanimanjem sem cital poro-
"-ila o dolgoletnem boju za slo-
vanski bogoslužni jezik. Ali ni se i 
ni zgodilo, da bi prišel do citata ; 
iz svetega pisma samega. Citirale! 
io se bule papežev in drugi de- j 
Ivreti. a tega (ponavljam) ne še. j 
besedilo je iz prvega lista Pavla j 
ipostola do Korinčanov v 14. po-
glavju 1.—40. vrste: 

"Ve l iko vrst jezikov je pač na 
»vetu. noben pa ni nerazumljiv. 
L'e pa ne poznam pomena jezika. 
Dom za tistega, s katerim govo-
rim — tujec; in kdor govori, bo 
'.a-me tujec. Tako morate tudi vi. j 
ko hrepenite po duhovnih daro- j 
kili. prizadevati si. da jih boste 1 

imeli v obilnosti za pobožnost v 
•erkvi. Kdor govori, naj prosi, i 
ia bi mogel tudi razlagati. • Čej 
namreč molim z jezikom, moli 
moj duh, moj razum je pa brez i 
sadu. Ka j naj storim torej ? Mo- i 
lil bom z duhom, pel bom tudi z | 
umom. C'e namreč zahvalno moli-
tev moliš v duhu. kako naj nepo-
učeni kristijan poreče "amen " j 
tvoji molitvi, ko ne ve, kaj govo^ 
r i š T i sicer lepo moliš, toda oni 
ne čuti pobožnosti." 

Ko sem prečit al ta odstavek iz 
lista sv. Pavla, mislil sein na ne-
srečni narod naš na Poreščini. —^ 
Neke nedelje sem se mudil tam. i 
Sel sem v cerkev /bila je ravno 
[lopoludanska služba božja), a 
cerkev prazna. Opravila sem imel 
potem v neki blizu cerkve stoje-
f-ili hiš. Ni minulo pol ure, ko sem 
začul iz cerkve neko petje. 

" K a j je t o ? " sem vprašal go-
stitelja. "N i - l i končano vse? " 

" A . ne! $ad su naš i ! " 
" Pojdi va pogledat ! " sem re-

kel. 
"Ne. #ne, saj ne moremo notri.' 

Le pri zaprtih vratih je našemu 
ljudstvu*dovoljeno moliti l ioga . " ! 

" A kaj mol i j o? " 
"Krun icu . " 
Bože moj! Že apostol Pavel je j 

opominjal, kakor zgoraj, — a! 
dvetisočletji za njim — pa tako!; 

Kam plovemo? Kdo podi ljudi 
iz cerkev? 

Na smrtni postelji priznal štiri 
umore. 

Sredi meseca februarja t. 1. so 
pripeljali v • neko bolnišnico pri 
Goettingenu nekega 40 let starega 
Italijana. Pri njem so našli potno 
listino na ime Luigi Zambieri in 
potrdilo invaliditete, ki se je bilo 
izdalo na Šleskem. Kmalu nato, 
ko so ga prinesli v bolnišnico, j e 
mož umrl. Na smrtni postelji pa 
je priznal, da je v času med 16. 
aprilom in 31. oktobrom 1. 1., izvr-
šil na Šleskem tri umore in enega 
po 31. oktobru v Harzu. Nadalj-
nih podrobnosti ni mogel več po-
vedati. Sedaj poizveduje državno 
pravdniitvo, koliko je rceniee na 
tem ntufeuritL. 

Mož iz Basra in njegov 
osel. 

V onem času, ko je bil Kalid, 
sin Abdalah - el - Kasri emir v 
Basri, se je pripetilo, da se je nek 
mladenič onega mesta, po imenu 
Mahomed ben Ali kljub vsej svoji 
revščini in uboštvu zaljubil v baj-
nokrasno deklico — belo kakor 
polna luna, z nežnimi ustnicami in 
ustini, kot Sajomonin pečatni pr-
stan, ki je omračil um pesniku. 

"A l ah je ve l ik , " je pomislil Mo-
hamed žalostno, 'toda tisoč dinar-
jev je še več, kakor prazna moš-
nja in lačen osel." 

In žalostno je povesil glavo in 
pot i pal svoj žep, v katerem je bi-
lo vse njegovo malo premoženje, 
in nezadovoljno je pogledal svoje-
ga osla, ki je nesel njegovo robo 
na trg. 

" K o g a r ljubi Alah, in ima či-
sto vest," j e rekel moder derviš, 
ki je prišel po poti, " k a j more te-
ga težiti, kateremu stojita taka 
dva tovariša v .puščavi življenja 
na strani?" 

" O modro mož," je rekel Moha 
med ben Ali. po pozdravu, " z m«-
šnjičkom rdečega zlata mi moreš 
pomagati, ker zlato je jezik za o-
nega, ki bi rad govoril, in orožje 
za onega, ki se hoče bojevati. Ker 
kje je mož, ki mi reče: Tvoja volja 
je dobra in zadovoljen sem z njo 
kakor gotovim denarjem, in tu je 
moja hčer .' Moder mož s i , " je kon-
čal Modamed odkritosrčno, "po-
magaj mi v moji stiski in usmilje-
nje Alaha, vzvišenega, ti ne od-
i d e ! " 

Derviš sc je zasmeliljal ter po-
gladil svojo sivo brado. 

"Pog l e j , dam ti svoje najbolje 
mnenje, in ti zahtevaš čudeže. 
Štej se srečnega, ker vidim v tvo-
ji posesti čudežno žival, onega su-
hega osla. ki je, dasi ne kaže te-
ga na videz, poln globokih, mo-
drih izkušenj. Tega se drži! Ču-
dežna žival je in te ne bo varala. 
Kakor hitro hočeš napraviti na tr-
gu s tem ali onim kupčijo, pa ga 
ne poznaš in inu ne verjameš, ali 
pa pride kakšen tak iji ti pravi: 
Tvojo robo kupim in ti jo plačam 
v tem in tem času, tedaj idi k oslu 
ter inu ponudi jiolno pest zobanja. 
t'e se obrne osel stran in noče je-
sti. potem skleni kupčijo. Če pa — 
potem povej onemu: Ne prodam! 
in drugemu: Ne posojujem! ter 
pusti stvar kakor je. Stori tako, 
in čez eno leto popelješ svojo izvo-
ljen ko domov." 

Potolažen se je odpravil Moha-
med ben Ali naprej, in ko je po-
tem dospel na trg in začel ponu-
jati svoje blago — glej od vseh 
st i 

*ani so prihajali kupci, poslušali 
so njegovo ponujanje, preiskovali 
njegovo robo, se pogajali in trgo-
vali ter rekli: " T v o j a roba se nam 
dopada in cena je dobra. Plačali 
ti jo bodemo, ko prodaiho svo je . " 

Sedaj je ponudil Mohamed ben 
Ali z desnico oslu šop sena, in ta 
ga je željno snedel, Mohamed je 
pa rekel: " N e posodim!" Kupci 
so nato dejali: "Po tem tudi mi ne 
moremo kupi t i ! " in so odšli. Toda 
zopet so prišli, kupili, plačali v 
gotovini in si mislili: " O n že ve, 
zaak jue daje na posodo. Za tem 
mora nekaj t ičati ." In drug dru-
gemu so pravil i : "Kup i l sem pri 
Mohamedu ben Ali ju. Prav zado-
voljen sem z njim, če pa hočeš kaj 
kupiti, ne i<fi k njemu prazen, ker 
ti ne da ničesar brez denarja." 

Leto je minulo in Mohamed je 
mogel odpreti krasno trgovino in 
tudi deklico svojega srca si je pri-
dobil in živel z njo v sreči in zado-
voljstvu. 

Potem pa je pustil pripraviti iz-
borilo kosilo ter povabil modrega 
moža, ker j e bil hvaležen človek, 
zraven tega ga pa tudi mučila ra-
dovednost, kaj je bilo pravzaprav 
z oslom, ki je postal medtem de-
bel in truden in ki je vžival za-
služeni pokoj. 

Modri derviš je bil zelo začu-
den. ko je videl krasno hišo, in se 
pogladil po sivi bradi, kakor je 
bila njegova navada. 

"Moliamed ben A l i " , je govo-
ril, " t v o j e blagostanje je sad tvo-
jega dela, da si pa imel srečo pri 
svojih podjetjih, se moraš zahvali-
ti oslu, ki te je čuval pred izgu-
bami. 

Z o'dprtimi očmi vidiš marsikaj, 
kar ti vzbuja dvom, če je kak člo-
vek pravičnega mišljenja in po-
štenega srca. In kadar se t'i vzbu-
di dvom — povprašaj svojega o-
sla, če je, in g le j : Osel je v edno ! " 

o 

Otročje. 
"Te ta , ali ti štorklja še ni prine-
sla nobenega otroka?" 

"Ne , Lizika, k?r nisem poroče-
na." 

" M o g o č e bi ti pa vendar, ee bi 
0MT lebo M o n l a f " 

Gospod Blaž. 
—o— 

Slišali bodete tragično komedi-
jo o gospodu Blažu in njegovi lju-
bezni poosebljeni v mlekarici s 
Posavja. In prosim, da se pripra-
vite. 

Veselo je sijalo jutranje soln-
ce iznad temnih in vijolčastih šum 
gorki in mehki so se zdeli žarki, ki 
so se vlivali v ulico in tekli po 
njej in obsevali zidove in vrtove, 
okiia in duri. Zelo svetlo je že bilo, 
iz vseh kotov in sotesk je pome-
tel dan nočne1 mrakove in straho-
ve, zakaj velika in dolga je bila 
njegova metla. Segala je s sinjega 
neba, tam od obzorja, pa do glo-
boke zemlje, in bila "je spletena 
iz žarkih niti, in bila je široka od 
gor do gor. 

Ne smejte se. dragi moji sosedje 
in prijatelji, ?akaj tudi gospod 
Blaž se ni smejal. Bil je namreč 
nesrečno zaljubljen. In verujte 
mi, ljubi moji, to ni mala stvar. 
Seveda, ako se zaljubi petnajstlet-
na Mina v šestnajstletnega Miho. 
še ni to nič tragičnega. Tragično 
pa je, ako se zaljubi gospod Blaž. 
In ako se zaljubi v posavsko mle-
ka rieo Maričko, pa je zraven tega1 

oženjen s hudo babo. Pomislite in 
se prekrižajte! In zdaj čujte, kaj 
se je zgodilo nadalje: 

Lepa in majhna hišica ob cesti 
je bila potopljena v toplo svetlo-
go. Sprehajala se je po strehi, še-
tala se je po zidih iu rožah, cve-
točih na oknih, in tam — ali so 
C-lnrlji, ali niso č mrl j i — je nekaj 
bučalo: 

"Bu , bu, b u ! " 
Al i to še zmeraj ni kulminacija 

moje žalostne ostorije. Še vse huj-
še pride. 

"Bu , bu,bu!" 
Gospod Blaž je pel svojo jutra-

njo pesem. Oblečen v debelo suk-
njo se je naslanjal na polico pri 
oknu in se grel na solneu, zakaj 
jutro je bilo hladno gospodu Bla-
žu vkljub zlati metli, ki ga je bo-
žala po hrbtu in licih. Skoro bi 
bil zopet zadremal, tako ugodno 
je dela prijetna toplota njegovi 
stari krvi. Zakaj gospod Blaž je 
bil že star okoli 65 let in*je ljubil 
2 gorečim ognjem in mladeniškim 
žarom in plamtečo ljubeznijo 17-
letno posavsko nilekarico Mari-
čko. To je tragika vseh tragik! 
In zato je bil hudo navskriž s svo-
jo ženo gospo Barbaro. 

Zdaj pa je z glavo, ogrobljeno 
s srebrno svilo, zadovoljno poki-
mal, gledal v svet in dromljal in 
pel: 

••Bu, bu, b u ! " 
Gospod Blaž je stal na straži in 

pričakoval svojega srca kraljico. 
O kolikokrat je že čakal nanjo, 
skrit za rožami, in kolikokrat ga 
je že zalotila gospa Barbara ter 
mu neusmiljeno navila ušesa. Ko-
likokrat je. že gospod Blaž trepe-
tal na kolenih pred neusmiljeno 
svojo gospo in j i prisegal večno 
zvestobo! AH še vsakokrat je pre-
lomil svojo prisego, zakaj strašna 
je moč ljubezni. Gospod Blaž je 
stal na straži. 

V tem svečanem ip lepem tre-
uotkn se je zaslišalo po ulici dr-
dranje mlekarskega vozička, in 
zraven so se slišale drobne in hi-
tre dekliške stopinje. To je bila 
ona. to je bila srčna kraljica. Go-
spod Blaž jo je poznal dobro. 

Zopet se je zaslišala lepa pe-
sem. a zdaj bolj pritajeno, a mno-
go bolj veselo in svetlo. Grlo go-
spoda Blaža je pelo in zvenelo ka-
kor grlo iskrega ruševca na viso-
kem borovcu. Vstal je in s prstom 
na ustih tihotapil v vežo ter se 
skril za duri. 

Voziček na ulici se je ustavil, 
vrata se odpro in gospod Blaž sko-
či iz svojega "kota in zatuli kakor 
tiger, ki se vrže iz ločja in trstja 
na potnika: " P - h ! " , 

Ovbe. kako se je prestrašila u-
boga Marička! Ko je zagledala 
grozo zgujajočo. krvoločno posta-
vo gospoda Blaža, ki se mu je le-
sketal na glavi srebrni venec meh-
kih las, je razprostrla roke, zakri-
čala : " O , Je jhata ! " in spustila na 
tla troje ali čvetero zelenih stekle-
nic, polnih mleka. 

Zdaj si pa pomislite to grozo! 
Gospod Blaž se je stisnil nazaj za 
vrata, in Marička je zajokala. 

"Oh , kaj poreko vaša gospa ! " 
"N i č , Marička," je odgovoril. 

"Gospa so šli na Li m barsko goro. 
Hvala b o g u ! " 

" A so š l i ? " se je med jokom 
zasmejala Marička. " P o t l e j pa ne 
boste nič tepeni." 

" N i č ! Pojdi z manoj na zofo, 
da skuhava čaj, ker si prebila to 
liko strahu." In šla sta. t 

"Jej , jej, Marička. kako imaš 
lep podbradek!" In gospod Blaž 
je poščegetal PosaVko. § 

"Jej , jej, Marička, kako imaš 
rdeča ušesca, čisto kakor dve ro-
žici." In ftospod Blaž je'vfiČipnil 

I M f f - rr mr\ • 

S l o v . n a r . p o d p . ^ d r u š t v o " S l o g a " , j 
Ustanovljeno 1. jan. 1905. Inkorporirano 5. avg. 1907. 

v Milwaukee, Wis. 
ODBORNIKI DR. SLOGA. 

PredfeJnik: Franc Baf-un, 470 So. Pierce St. Milwaukee. Wis . 
Podpredsednik: Franc Fužir, StSO Hilbert St. Milwaukee, Wis . 
Ta jnik : John Erraenc, 288.Grove St.*Milwaukee. Wis . 
Zapisnikar: Jakob Praznik. 250 Green bush, .Milwaukee^ Wis. 
Blagajnik: Gregor Ernienc, 2SS Grove St. Mlllwaukee, Wis . | 

NADZORNI ODBOR: 
Martin Jelene, Matevž Štigllc, ' 
Joiian Ocvirek, Martin Ilop, , 
Jolian Wolgemut, Joe Remsko, 
* John Lenko, predsednik nadzornega odltora. 

Društvo "S loga" plaia bolniške poilpore $7.— na te«len in smrtnine jr.Oo.OOO. 
S«-je so prvi petek v mesecu. Vsa pisma naj se pošiljajo na : John Ermenc, 288 

Grov<» St., Milwaukee, Wis. tajnik; denar pa na blagajnika Gregor Ermenc, na isti 
naslov. " f .« 

Trimesečni račun društva "Sloaa" Milwaukee, Wisconsin In njenih podružnic 

D O H O D K I : 
Asesment $1100.75 
Predlaganja 
Vstopnina 3S.00 
Izvanreilni naklad 4-75 
l^-estopni listi " 5 

Potni listi 1-50 
Predrugačenja oporok 25 
Plačilne knjige 4-70 
Gumbi 1 -5»> 
Kegalije SO 
Dobiček od veselice SI.97 
Kazni 
obresti od denarja na banki 50.75 
Uilanca od leta 1910 4G60.12 

Skupaj $5t«t>5.34 

STROŠKI: 
Bolniška podpora $ 577.00 
Bond za odbor 7.C2 
Knjige 3.00 
Nagrada br. M. Jelencu S.75 
Prevažanje pisalne mize . . . . 1.35 
Zdravnik 12S.OO 
Boln. odb. stroški 1.90 
Dopisnice in znamke 4.00 
Tiskovine 27.25 
Bolnik preiskan od profesor. 1.C0 
Društvena slika 10.00 
Fr. Fedranu vrnjeno . . . . . . 1.00 
Tajr.ikova plača 21.00 
L>er«ur v gotovini 5173.47 

Skupaj ?3"65.34 

, Število članov se razdeli sledeče: 
Društvo Sloga v Milwaukee, W i s 2"2 
Uruštvo L u i Slovencev v Port W ashin^ton. W i s 54 
Društvo Naprednost Slovencev v West A Ilia, W i s 23 
r»niStvo Bratje Zaveze v Sheboygan, W i s 11 

Skupaj 320 

j^j- Marička. kaj pa je to-f 
le?*' Iu gospod lila/, je sramezlji-: 
vo in rahlo prijel Posavko za ue-
dra. 

" T o pa ni za vas, veste."' j e j 
dejala Marička. " T o je za " j 

Uboga Posavka ni utegnila iz- ! 
pregovoriti, zakaj na pragu je za-1 
gledala gospo Barbaro. Pomislite 
si, dragi moji, tp dramatični pri-' 
zor! Strah in grozo gospoda lila-, 
ža, grozo in strah posavske tule-
kariee! In neusmiljeno in škodo-j 
željno radost gospe Barbare! 

"Grdobe grde! Ka} pa delata'.' 
X a / " 

Gospa Barbara je zavihtela de- [ 
bel in velik paternoster /. jagoda-
mi kako orehi je treščila gospoda 
Blaža po častitljivi, goli glavi! 

" X a , na, na ! ' ' Usekala je nile-| 
Jcarico po čelu in sencih in te- i 
menu. 

" N a ! Pa še t i ! " Paternoster se! 
je opletel gospoda Blaža, hi ko je 
nehala gospa Barbara, je bil njen ! 
paternoster krvav, in glava gospo- ' 
da Blaža je krvavela, in Posavki . 
je kapalft kri od čela. 

Ko je vstal gospod Blaž z bol- • 
niške postelje, je tekel na cesto:-

<4Ali so še mlekariee na svetu? 
Ali so še? \'se bom postrelil, vse 
bom poda v i l ! " 

Ivo je zaslišal mlekarski vozi-
ček. je pobegnil plah v hišo, tekel 
po stopnicah in splezal na streho. 

"Jaz ti boni dal. vrag, da boš 
\"edel hoditi za meno j ! " 

S strehe se je vrgel na cesto 
zlomil si je tilnik iu mazineo na 
levi nogi. ^ 

Gospa Barbara se je kmalu po-
tem omožila s pijancem in tatom 
•Jeromnom. A kaj se je zgodilo s 
Posavko. nisem mogel zvedeti Saj 
je bila čedna in bistra iu čvrsta 
deklina. Vsekakor sem videl lan-
sko poletje na ljubljanskem po-
lju ženjieo v zreli pšenici, ki se 
je prav tako smejala kakor Mari-
čka in je vsa gorela v rdeča lica. 
Okrog nje pa so skakali trije lepi 
otročički. 

o 

Rumena nevarnost. 
, Victoria, B. C., 4. majnika. — 
Frank Wilson, ministrski predsed-
nik Zapadne Avstralije, ki je 
'-daj na potu v London, kjer bo 
prisostvoval svečanostim o priliki 
kronanja kralja Jurija V., je v 
razgovoru dejal, da se Avstralija 
boji Japoncev. Ako se Avstralija 
ne bo utrdila in dobila močnega 
vojnega brodoVja, potem jo bodo 
Japonci prejalislej zasedli. 

Koliko je zdravnikov v 
Avstriji in kako so 

razdeljeni. 
— o — 

Dr. Oskar Klauber je na podla-
gi zadnjega ljudskega.štetja in iz-
vestii ces.kr. statistične centralne 
komisije sestavil zanimive podat-
ke o številu in razdelitvi zdrav-
nikov v Avstriji. Glasom teh po-
datkov je bilo v Avstri j i začet-
kom leta 13.202 zdravnika, pro-
ti koncem leta l!KI-">. 1'šteti so tudi 
vojaški zdravniki. , 

Sedaj je zdravnikov v Avstr i j i : 
Na Niže Avstrijskem Ub-Ji), na ene-
ga zdravnika prihaja 1)40 prebi-
valcev; na Gornjem Avstrijskem 
402 zdravnika, na enega zdravni-
ka prihaja 2110 prebivalcev j" v 
Solnogradu 14ii zdravnikov, na e-
nega zdravnika 1510 prebivalcev; 
na Štajerskem 7.">0 zdravnikov, na. 
enega zdravnika 1!»-'J0 prebival-
cev: na Koroškem iur> zdravnikov 
na enega zdravnika 22U0 prebival 
cev: na Kranjskem 115 zdravni-
kov, na enega zdravnika 4570 pre-
bivalcev; v Trstu 225 zdravnikov 
na enega zdravnika 1010 prebival-
cev; na Goriškem 72 zdravnikov, 
na enega zdravnika 3490 prebi-
valcev: v Istri 182 zdravnikov, na 
enega.zdravnika 20!»0 prebival-
cev; na Tirolskem GG1 zdravnikov 
na enega zdravnika lo90 prebival-
cev; Na Predarelskem 09 zdravni-
kov. na enega zdravnika 2130 pre-
bovaleev; na Češkem 3264 zdrav-
nikov, na enega zdravnika 2560 
prebivalcev; v Š lezi j i 264 zdravni-
kov. na enega zdravnika 2930 
prebivalcev; v Galiciji 1675 zdrav-
nikov. na enega zdravnika 4S60 
prebivalcev; v Dalmaciji 176 
zdravnikov, na enega zdravnika 
3600 prebivalcev. Dunaj sam ima 
več nego četrtino vseli zdravnikov 
Avstrije. , 

Ženskih zdravnikov je bilo 80. 
Med deželami, ki so na slabem 

i z zdravniki, je Kranjska na dru-
gem mestu. Na enega zdravnika 

i pride 4570 prebivalcev. Tako je 
bilo koncem leta 11)10. Ali le pre-
pogostoma je še manj zdravnikov 
ter se tako poveča število prebi-
valcev. kolikor jih pride na enega 
zdravnika — če bi bili porazdelje-
ni po deželi seveda, ali večina jih 
je v mestu. Zunaj na deežli je ve-
dno zelo občutljivo pomanjkanje 

1 zdravnikov. 

Nekaj novega za gospodinje! 
Najnovejši praktični prouvor 

THE DUPLEX & TRIPLEX BAG 
. » p e n a t o r b i c a , ktera se lahko rabi n treh velikostih,.kakor is tukajsdjih slik razvidite. 

R a b i s e : ^ ^ ^ ^ 

itev.1.10 P*lecv dolg* inj5 2," 10 Rilcev dolg* in 8 L St«7. 3. 10 palcev dolgi in 16 
f ° * * palcev globoka za denar- palcev srloboka za dcnamico 

denarnico. nico in malenkosti. in druge stvari. 
Torbica je najfineje izdelana iz PantMOte usnja. Te vrste' torbica je 

posebno priporočljiva materam, ki jo neobh<yino potrebujejo. 
Kdor pošlje $2 50 dobi torbico po poiti poštnine prosto. 

Zastopniki: F R A N K L U P S r i A dfc CO. 
413 E. 8ath «tr#»t, NRW YORK. 

MMgA i l f l i i a l l y g l l i y y^^ m t m 
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oeio leto lirt Ameriko in 
Canado . , . . „ . $3.00 

" pol leta - j j . Bp . • • J.50 
* teto z* m> .sto S«-w York . *.00 
* pol :eta za mesto New York „ . 2/JO i 

Fwooo za vb« leto . . . 4.50 
pol leta . 2.60 

* . četrt ieta . . * 1.75 
•m+mmi .i i — — — — 1 

N A R O D A " i shaja vaak dan ii-
Taemšj nedelj in praznikov. 

••••»* . »i — — — — — j — — 
• O U A S N A R O D A " 

i' 'Voice of the People") 
»very day, except Sundays sad 

Holidays« 
*nnacnption yearly |3.00. 

' i U c a i ' t ' t t v m v n t « o n « u ' » i i h i ^ i 

Dopisi t-re- po>ipu»a »n ••aoonoetf «e a * 
R i n e j o 

£)aaar naj s»- Otaucvm* -J06ij]ati po — I 
if.onej Order. 

?rj epremc-rnD. K r a j a naročnikov I 
JWmo, da ee tiam tod p r e j š n j e 

^ v a i l t ^ č c na t'-a r, j hitreie naide-' 
<K> naslovnika 

dk- • M M V M M ' I. ji I m — 

»topisoo. u poedjat » n >ar«diie ta na* 

. s igfar York »Jay, 

^»(»fbT V^OMti t tdt 
Z,***-.-' JU. ^jjm msm* i j, j . • j 

Kratek pregled 
dnevnih novic. 
—o 

. I 
V krščansko - socialni stranki j 

a Av>ii*iji je nastal'razdor zara-
di kandidature trgovskega mini-
Mr,j Wei>skirelinerja.. — Krščan-
ska -s-M-iiilna stranka je bila naj-1 

i v i ka avstrijskega : 

državnega zbora. 
'i 

Nemčija je odloeUu. da pošlje 
tri kri/arke \ maroknnsko vodo-' 
v j e v varstvo nemških interesov. 
Nasp!-)»i j irroi'ilom francoskega j 
konzul.* j iro'-a nemški konzul. 
<!<i p"!ož;;j \ Fe/.n nI tako neva-1 
ren. kaiior pijejo Iraneoski in an-
gleški listi. 

• 

Predsednik iDiaz j.- izdal Ina I 
nn-Mkaiisko \iudstvo oklie, v ka-
t-M-em pravi, da bo odstopit, ka-j 
koi* hii .» in» .sklenjt)! mir. — 
» i' -m <<ki;<-a je Aladero usta-, 
vil prediranje insnrg -ntov proti 
mostu Mehiki. 

• 

1 i •• • •» 111 i k. Ta ft je iiil pozno 
zveiVr obveščen o nameravanem j 
odstopu pretisednika Diaza, pa ni j 
podal o tem nobene izjave. 

• » 

V kongre>ui poslanski zbornici j 
• \ : si fijiiK s glasovanje o Farm- j 

en* Free List. bili. 

keiur>iik;niski insnrgenti so! 
sklicali protestni Caucus pry t i 
v«1':'vi t Ja i linger j a za začasnega ' 
m i at m •_•••. |»i. dseduika. i 

• 

Državni zavarovalni superin-' 
t< : nt lioteb'"is je objavil po-
i"" ilo. i ! aterega je razvidno da 
je znašala škoda, provzročena po 
požarih letu 1!»10. v {Združenih 
državah in v (an.uli, 500.000 

• 

Generalni poštni upravitelj je 
ustanovil novih poštnih hranil-
nic. 

* 

Državni <V>pmtroller Soluner v 
New Voiku je izjavil, da je bila 
Jiev^orška država pri oddaji do-
bavnih kotrtraktov za jetuišniee 
občutno oškodovana. 

V Lam . II Hill. (Queens, X. Y. 
»ta bila dva delavca po žveplenih 
plinih itsmrtena. tri je drugi pa se 
nahajajo v zelo« nevarnem polo-, 
žaju. > r"* 

• 

V šetttnadstropni hiši štev. 8 -
32 <fones St. New York, je včeraj 
nastal ogenj, ki je provzroeil mno-
go strahu med prebivalci in mno-
go škode. 

• 
Na tisoče ljudstva je bilo vče-

raj na ( onev Islandu. V Dream-
landti je bil ušel iz zverinjaka 
lev, kar je provzročilo strah in1 

grozo ined obiskovale! zabavišča. 

\ V . \ # 

Bivši senatni predsednik Joe 
< annon je v Wahingtonu zdrav 
ju vesel obhajal svojo petinse-

"demdenet letnico. 

Kongresna poslanska zbornica 
bo odredila danes tri preiskave. -
Arizona in New M*t i *o morata 

• 

Arizona mora odpraviti — recall 
! — iz konstitueije. 
i ' • 

Jiev. Mc Carroll, pomožni rek-
tor protestant Episcopal Church 
v Washington«, se je odločil, da 
postane gledališki igralec. * • 

Dix je izjavil, da bo uvedel 
preiskavo državnega bančnega 
departvnienta. ako legislatura ne 
bo potrdila imenovanje Van Tuy-
la bančnim superintendentOin. 

Xa vzhodni strani' mesta New 1 

Torka je bil neki deček ustreljen, f 
ko sta dva moža streljala drug na j 
drugega. Policija je enega moža 
aretirala, drugi je pobegnil. 

Civil Service Reform Associa-; 
t ion j e izdala poročilo, v ka t e r em 
ostro napada načrt novega mest- ) 
nefja statuta za X e w Y o r k in pa 
State Civil Service Hoard. 

Zavarovanje za slučaj | 
bolezni in brezpo-

selnosti. 
° 

Najznamenitejši in naj bistro-i 
umnejši angleški državnik, radiji 
kalni in socialistično navdahnjeni 
ti na lični minister David Lloyd ' 
George, ki ji1 v dveh volilnih bo-
jih pripomogel liberalni stranki 
do zmage, je predložil angleške-, 
mu parlamentu načrt zakona o 
zavarovanju delavcev za slučaj !' 
bolezni in brezposelnosti. Načrt 1 

je obširi n in dalekosežen in se : 

bavi z najnovejšimi sociologični-! 
mi problemi sedanjosti. 

Vse, kar imajo druge dežele e-1 
nakega. zatem ni ta načrt. Država 
je zaščimiea in skrbna mati zati-j 
rancev. to je onih, ki si ne more-
jo sami pomagati, in gre v skrbi 
za svoje varovance tako daleč, i 
kakor daleč j e j dopuščajo današ- j 
nje gospodarske razmere. Naro-
di. ki še niso ničesar ali prav sla-
bo poskrbi*!i za stare, onemogle 
ali obolele delavce, se bodo lahko j 
marsikaj naučili iz angleškega J 
zakonskega načrta, narodi pa, ki j 
mislijo, da že imajo dober sistem . 
/.avarovanja, bodo laliko" opazo-
vali eksperimente angleškega fi-j 

!Matičnega ministra. Predloga Da-] 
vida Llovda (ieorge je epolialne-
ga pomena. Vlada je z njo izpol-! 
nila svojo obljubo, ki jo je bila , 
dala ob volitvah delavstvu. An-
glija j e s svojo predlogo o zava-
rovanju delavcev za slučaj bolez-
ni in brezposelnosti pokazala, <ht 
je voditeljica v gibanju ljudske 
emancipacije. 

Zakonski načrt ima dva dela; 
prvi del obsega zavarovanje za 
slučaj bolezni, drugi del pa za, 
slučaj brezposelnosti. V prvem! 
letu bo prispevala vlada več. ka- j 

j 1-:or irl2,000.000 za zavarovanje. 
I Ta svota raste od leta do leta. 
IVsak delavec, in to je v smislu 
izakona vsak. kdor ni vojak, urad-j 
!nik ali učitelj, mora biti zavaro-j 
jvan. ako znaša njegova letna pla-! 
|<"*a izpod $K<)0. Delavec bo pri-
jspeval v zavarovalni sklad 8 cen-
tov na teden, delodajalec mora 
prispevati (> centov in država 4 
cente na teden. Delavke plačajo 
po 6 centov na teden. Pri teh pri-
spevkih se vlada zaveže, da bode 

i * 
plačevala obolelim delavcem 7 in ,1 

Ipol dolarja na teden podpore in j 
v slučaju popolne onemoglosti o 
šilingov na teden do smrti delav-
ica. Hn milijon se izplača vsako j 
leto bolnišnicam za boj proti tu-
berkulozi. Tudi samostojni roko-
delci se lahko zavarujejo. 

Drugi del zakonskega načrta 
je še zanimivejši. Vlada hgče dva ; 
in pol milijona stavbinskih in že-
lezniških delavcev in mašinistov! 

'zavarovati za slučaj brezposelno-; 
Isti. seveda ne sme brezposelnosti 
| provzročiti delavec. 

Marsikdo bo vprašal, zakaj je 
: kaj takega v Ameriki nemogoče. 
Na to vprašanje bodo nekateri 

i ©dogovori1.i, da je to socializem, 
drugi bodo trdili, da je amerikan-
;«ki delavec mnogo bolje plačan, 
[kakor angleški, in tretji se bode 
skliceval na razna podporna dru-
žtva, ki podpirajo delavca v slu-
jčaju bolezni. V Ameriki se upi-
rajo toku časa in smatrajo držav-
;no zavarovanje delavca za pro-
dukt socialističnih naukov. Dolgo 
pa se tudi Amerikanci ne bodo 
mogli upirati takemu socialistic-' 
nemu toku časa. Socialistični po-
slanec Viktor Berger je že pre-
rokoval. da bodo Združene drža-! 
ve v teku par let morale vpeljati! 
zavarovanje delavcev za slučaj 
bolezni in brezposelnosti* -

ROJAKU, KABOCAJTJS SB NA i 
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Kaj piše Mike Cegare. 

^ ^ B E B S ^ R f f i j 

Na Ričvotu mej de Sikst 1911. 

31 r. Editer:— 

Ker Vaš Mister ]\Iike Cegare 
Lajka špase, smeh in liec, } 

Dal se je iz nova slikat: - ' 
Tu je njegov kontra — fee ! 
To j e slika, ki se šika 
Prav za njega. rekli " š u r " 
Jioste morda unisono. 
Zdaj ga pihne ta naš Jur! 
In pa šmentana ta ciza, 
Ta je ol raj t. — Mikec he j ! 
Srečno jo okoli vozi, 
Da ne zvrneš je, — to g le j ! 

* * * 

Iti z ebaut tajni enč Ju, da se 
Vam sluga ponižni- re špeh tfuli ' 
truli pokorno meldarn kot biz-1 
.mis man. Sladoled, ajskrim, Ze- i 
Jati. gefrore-nes! Sedaj ko se pri-
čenja ta gorka zizn. in ko priti-
ska ica na nas.od vseh straAi. mi-
slim. da se bo dalo eniliau tendati 
ta bizmus, dasiravno nimam do-
sti kapitala in tudi nisem z ajs 
trustom v konkurenci. 

Pa smo naredili ta teden z ne-
kim Teljanom barantijo za to-le j 
cizc. — Košta me na frisno pre-
ipent Ana ravno $9.99. kterih pa j 
i še nisem plelial, ker jih ne mo- j 
rem, ker jih nimam'. — Dobil sem i 
cizo na fojst mor gič, ko sem I 
plačal o0č na ek aunt onemu De-
gotu, ki stanuje na jardu našega i 

Igauza. 
A j s Krim delam, dešam in fa-

bricir^m sam lastnoročno čoko-
lat. stran berij in Vanila ter 
mikst. 
' Za ta ieaste prodajani mrzlega, 4 

|za ta mrzle*pa gorkega, kakor 
biziuus nanese. Prodajem j>a tudi 
pečene aH restane p i j Nace po 2. 
-5 in 5e škernicelčk. 

Ce boste imeli v pondeljek ko-
cen Jamer, Vam jih pošljem za 
jsemplc en škrnicelček pa dva 
pajnta ajs krima. Namažite se z 
njim ]>o glavi vsake jiol ure, obu-
dite dobro majlengo in zginil bo 
liedek kakor bi pihnil. 

Za v ženski spol delam špešel, 
; takozvani svit hart A j s Krim. ki i. ' ' ima čudodelno moč v sebi, da se 
j vsakdo v 24 urah zaljubi, ako ga 
: •") funtov o polnoči na tešče po-
! fronta. Vendar pa za suk ces ne 
| garantiram. 

Torej drage samice, vdovice in 
j druge zapuščene lonem Anke, 
•pridite v Naj Jork na Ričvut k 
Majk Cegaretu in ta Vam bo že 
s svojim čudežnim želati jem pri-
pomogel do svithartarja. 

Tako velja tudi za vse naše 
samce, pečlarje in vdovce. Za ko-
mi šen se bomo že uglihali. 

Kterega pa po trebuhu šraufa, 
naroči naj pri meni en bušel P i j 

[Nacetov ali pi j Nacov; namoči 
naj jih 24 ur v brinjevo olje, ter 

i sne vsake ])ol ure po deset; 1110-
igoče mu bode baj ent baj odleg-
lo? 

Ta teden sem imel posebno sre-
; čo. En gospod iz našega gauza je 
•pojerbal doto po svoji . Švogerni. 
To smo ga žajfali na njeno kožo! 
Pokazal mi je eno bank noto za 

i, _ 
jSrnO. Jaz ga lepo poprosim, naj mi 
posodi isti bankovee samo za pet 

j minut, da se ga po foršrift nagle-
!dam. Zaprl sem se v front rum in 
sem pričel od samega veselja jo-
kati in govoriti sledeče: 

'"Bodi mi 1000 krat pozdrav-
ljen ti nebeško krasni in zapeljivi 
rameni papirček, za kterega se 
celi svet peha in preganja. Sama 
lepota in ljubezen te j e ! Rad te 
gledam, kedar te vidim, ti me pa 
sovražišr in me ne lajkaš! Pa ka-
ko lepe podobce in številke imaš 
tukaj naprintane; škoda da ni-
sem ž njimi nič v sorodu. Nikar 
od tod nikar! Pri meni tu ostani, 
saj Mike Cegare se te prav nič' 
j ne — brani! Ti bi bila najboljša 
imedecina, kedar se mi krči žep, 
stiska želodec in grbanči suhi je-
jzik! Koliko pajntov pera in ba-
'telnov viške bi jaz lahko spil na 
tvojo konto in kožo! — Pa vse 
zastonj, — ti nisi moj, jaz nisem 
tvoj! — Sedaj te pa še enkrat 
vzamem v svojo desnico,' ter te 
poljubim in objamem na vekomaj 

I t d o e s n ' t p a y t o n e g l e c t 
J S t a / p u r H e a l t h j J p j Q i f p ^ ( 

f n ^ X pridete domov bolni, če J 
p glavobol, bolečine v prsih, grlu m ' " " ^ v ^ J S ' J . 
potem oboli te za nekaj tednov? / J 

D r . R i c h i t e r j e v % 8 B j p 
P A I N - E X P E L L E R M m / 
poznano staro domače zdravilo vas reši šf^ A b ^ ^ T ^ A i 
bolečin, ako ga. takoj rabite. J V u V T w ^ ^ ^ f J 

Imejte vedno steklenico doma. Vsi J R m Vu % 
predpisi so natisnjeni na omotu. 25c. JkS 
in 50c. steklenice. t ^ ^ ^ P ^ M 

Čuvajte se ponaredb iu pazite na i 
sidro in naše ime. X 

F. AD RICH TER & CO.. 21S PearlSt., New York. NY. ^ ^ ! ^ 
/ f ^ Dr. Ricbtorjevo Congo Pilule olajšajo. (23c. all 50c.) 

No, ja, če bo šel moj bizmus' 
idrajt, — se še lahko ž njim en-
krat seznanim. — Včeraj sem 
prodal na Kuni Ajlontu za $3.33 
Ajs Krima in $1.11 i»ij Nacov in 
pri tem je skoro polovico profila 
za JMiketa. — Meseca žulaja jo 
pa odrinemo z našimi lonc mani 
v staro kontro. To ga bomo ki-
dali na Mar-ti, baše-Tona! 

Na Florjanov dan sem imel pa 
smolo. Vsled hude ice in vročine 
vnel bi se mi bil kmalu moj že-
lodček: zatoraj sem zvečer hitro 
tekel gasit ico k Marelu bir^u. 

Spil sem tri batlne cvička, ter 
10 skunarjev bok pera, tako da 
sem postal od samega gajsta po 
jetičen in smo ga zažiugali ter za-
žagali: 

Liter cvička piti, 
To me veseli, 
A l ' pri krugelc biti 
Svoje žive dni. 
Dneve in noči 
Brez vse skrbi, 
Kedar v žepu evenk 
Okoli se vrti. 

Domov grede smo jo pa po Ni 
Ker Po Ker Avene tole urezalir 

Mladi Rezki — firkel vina, 
Stari Speli — trepetina! 
Mladi Micki — lepo ruto, 
Stari Katri pa — klofuto! _ 
Mladi Pavli — prstan zlat, 
Stari Urši pa — komat! 
Živijo, o j živijo, živijo 
Na sveti 
Pa ne umret! 

Ono komplicirano uganjko je 
že dosti loncmank in loncinanov 
rešilo. Skoda res, da ne morem 
nikomur poslati prezenta, ker mi 
je vse žganee ta salamenski Ka-
ro pofrontal. Le poglejte ga. ka-
ko cefridno in zadovoljno to mo-
jo kos timarco gleda in z repom 
i miga, — ker se mu že zmerom po 
žgancih r iga! 

Tu centc čokolat ajskrim! Al-
rajt goji. givmi depenis! Pa jo 
veselo kadim in Karota na lajni 
držim, ter pri cizi za bizmus sto-
j im! 

Kut baj ! 
Ju rs 

Mike Cegare. -

Volilna konferenca soci-
alnih demokratov. 

Jugoslovanska socialno - demo-
kratična stranka je imela na ve-
likonočni ponedeljek v Ljubljani 
konferenco, ki je bila jako dobro 
obiskana. Navzoči delegati iz 
vseh dežel'so poročali, da je pov-
sod jako veliko zanimanje za dr-
žavnozborske volitve in razpolo-
ženje med volilci jako ugodno. 
Povsod se kaže v širokih plasteh 
volilcev velika nezadovoljnost z 
dosedanjo politiko meščanskih 
strank in želja, da stopi soeialno-
demokratična stranka z največjo 
odločnostjo v volilni boj. Tudi 
v slojih, ki so bili doslej najmoč-
nejša opora nasprotniških strank, 
se kaže očitno nagnenje k social-
ni demokraciji. 

Po obširni* debati o splošnem 
položaju je konferenca soglasno 
sklenila, da stopi jugoslovanska 
socialno - demokratična stranka 
samostojno v volilni boj in da va-
ruje svojo neodvisnost na vse 
strani. 

Organizacijam volilnih okra-
jev se je naložilo, da čim prej 
skličejo okrajne konference in iz-
vrše* vse bojne priprave, ki so še 
potrebne. 

Nadalje imajo okrajne Organi-
zacije nalog, da marljivo nabira-
jo sredstva za volilni sklad, da 
se omogoči čim intenzivnejša agi-
tacija. 

Iz nekaterih okrajev so bili že 
podani predlogi o : kandidaturah, 
katere je konferenca odobrila. O-

. 1 j - ' 

izvrševalnemu odboru po okraj-
nih konferencah. 

Storili so se tudi važni sklepi 
0 agitaciji, o tisku itd. 

Značiloi simptomi na 
Ruskem. 

Kapitalistična družba se vede, 
kakor da bi j i bilo zagotovljeno 
večno, življenje. Zabava se in se 

^ dela brezskrbno, njena prešer-
nost sega do oblakov, njena pe-
sem se niz lega od gore do gore. 
Toda kdor zna opazovati, vidi 
lahko, da je v tem veselju jako 
žalostna komedija; človek se spo-
minja na samotnega popotnika, > 
ki ponoči skozi gozd na ves glas 
prepeva, ker — ga je strah. Gro-
za prešinja ude kapitalistične 
družbe, zakaj na vseh koncih iu 
krajih se kažejo znamenja, da so 
tla, na katerih pleše, vulkaniena.; 
Hudi krči pretresajo in zvi ja jo 
kapitalistično telo; a to so le j 
simptomi hude bolezni, ki se- ne 

;da pre variti. 
1 " m 

Jako važen barometer je Ru-
sija. Reakcija vsega sveta upira 

. vanjo oči. Prcrtislovanska Nemči-
ja je do ušes zaljubljena v oficial-
;i>o Rusijo; Japonsko, ki se je še 
pred kratkim z njo merilo z orož-
jem v roki, jo posnema. Al i tudi , 

j vse, kar čuti svobodno, zasleduje ! 
i napetostjo vse dogodke na Ru-
skem. ker ve, koliko pomeni zma-
ga ruske revolucije ža svobodo 
vsega človeštva. In ruska revolu-
cija, ki so jo po strašnih pobojih 
v Moskvi po ra/.pustu druge du-
me smatrali za mrtvo, se zopet 
javlja. Značilna znamenja kaže-, 
jo, da je minula doba potrtosti:. 
nenadoma lahko izbruhne nov 
bon. ki prinese odločitev. 

Nemiri na vseučiliščih in dija-
ški boji s policijo, ki so se zadnje 
mesece energično javljali, so za 
razpoloženje na Ruskem vedno 
značilni. Pred vsakim revolucij-
skim izbruhom so naznanjali vi-

lliar. Drugo znamenje so stavke, 
ki se zopet množe in dobivajo 
vedno večji obseg. Pri dopolnil-
nih volitvah propadajo kandidati, 
zmernih strank in dobivajo ko-; 
maj še po nekaj glasov. Krize v j 

i vladnih krogih so s splošnim ne-
j mirnim položajem v zvezi. Poseb-
iio važen pojav pa je nezadovolj-i 
nost. ki se širi med vojaštvom, f 
predvsem v mornarici. • 

Pred kratkim je social no-de-! 
mokratični poslanec Kuznjecov! 
imel v dumi priliko -prečitati ne-

,ko izjavo mornarjev z bojne lad-' 
;je "Admira l Kormi lov " in je s 
tem vzbudil nepopisno senzacijo.; 
Mornarii so se bili obrnili narav-

i nost do socialno - demokratične 
i frakcije s prošnjo, naj zastopa v 
, dumi njih pritožbe, ki se tičejo 
! nečloveškega ravnanja* oficirjev, 
pretepanja in mučenj«. V izjavi 
so navedeni razni slučaji, ki so 

j jih tnornarji naznanili tudi mini-
sterstvu. .Med drugimi je tudi do- • 
godek »nekega mornarja, ki je za- j 
radi zlostavljanja ustrelit naj- j 
prej svojega oficirja, potem pa I 
sebe. 

Ko je poslanec Kuznjecov pre-' 
čital dotično izjavo in zahteval j 
pojasnila, je vsa duma ostrmela. 
Nazadnjake je prešinil strah, ko 
so spoznali, da se vojaški mor-
narji gibljejo. Najbol j so se seve-j 
da zgrozili tega, da se mornarji < 
Obračajo do socialnih demokra- j 
tov. Začudenje se je pa še pove-1 
čalo, ko je vstal namestnik mor-! 
nariškega ministra in takoj od- j 
govarjal na interpelacijo. Zakaj ! 
taka pripravnost pri ruskih mini-, 
strih drugače ni v navadi. 

Lahko si je misliti, da j e moči 
skušal oslabiti vtisk, ki ga je in-j 
terpelacija napravila v dnmi. Po-j 
sreči 1 o pa se. mu je to prav slabo J 
zakaj priznati -je moral,'d£ ao vsili 

Slovensko katoliško 

podp. društvo ^ ^ sveteBarbare 

Z a Zjediqjene države Severne A m e r i k e . 
S e d e ž : Forest City. Pa> 

Inkorporirano doe 31. januarja 1902 v državi PenosylvaaiJL 
O D B O R N I K I : 

* J j^ ' I ' i l 
P r e d s e d n i k : MARTIN GERC.MAN, BOX 6S3, F o r e s t CItv , P a . 
PodprcdBednik: JOSEF P E T E R X E L , Box 05 Willock, Pa. ' 
I. tajnik: I V A N T E L B A X , Box 707, Forest^City, Pa . 
II. tajnik: Š T E F A N ZApRIC , Pox 5uS, Conpmaugh, Pa. 
Blagajnik: M A R T I N MUH1Č, Box 537, Forest City, Pa. 

NADZORNIKI : ' 

Fredrfednik nadzornega odbora: K ARO I, Z A L AR, Box 547, Forest City Pa. 
I. nadzornik: I G N A C P O D V A S N I K , 4734 Hatfield Sf.. Pittsburg Pa * 
II.^nadzornik: FR^\NK S U N K , 50 Mill St., Luzerni, Pa. 
III. nadzornik: A L O J Z T A V Č A R , 290 Cor. N . - 3rd St., Rock Springs, Wyo. 

POROTNI IN PRIZIVNI ODBOR: 

Fredsednik porot, odbora: P A U L O BREGAR , R. R. JCo. 1., We i r City Kans. 
I. porotnik: M A R T I N O B E R Ž A N , Box 51, Mineral, Kans. 

II. porotnik: A N D R E J SLAK, , 7718 Issler*St.p Cleveland, Ohio. 

V R H O V N I Z D R A V N I K : 

Dr. J. M. S E L I Š K A R , 6127 St. Clair Ave., Cleveland, Ohio. 
Dopisi naj se pošiljajo I. tajnika I V A N T E L B A N , P. O. Box 707 v Forest 

Cit j i P21. 

Društveno glasilo je " G L A S N A R O D A " . 

IZ URADA G L A V N E G A TAJNIKA K. S. PODP. DRUŠTVA " S V E T E BARBARE" . 

A S E S M E N T ^ 

kateri je za plakati 7. maja 1911. 
1. razred: moški I. oddelek: kateri so zavarovani za $500, plačajo po $1.25 

Tf. oddelk: kateri !=o zavarovani za $250, p la fa jo 'po : 51.—-
2. razred: ženski oddelek: katere so zavarovane za ?500. plačajo po: 40c. 

katere po zavarovane za $250, plačajo po: 20c. 
3. razred: otročji oddelek: vsaki Clan plača po: 10c. 

N A Z N A N I L O U M R L I H ČLANOV. 
("Vrt. št. 1042 Frans Lipovec, umrl 27, febr. 1911. član postaje St. 17 v Rroughton, 

Pa., vzrok smrti: Absessruphlneo: cert. št. 2652 Jakob Cipole, umrl 6. marca 1911. 
član 1 ostaje št. 17 v Brought on. Pa., vzrok s=mrti: Mostaid abass. 

NOVO PRISTOPILI Č L A N I : . 
Tx" postali št. 1 v Forest-City. Pp. Frnnk Zidar, rojen 23, novembra 1R76. 
K postaji št 3.v Moon Run, Ta. Frnnk Natrnde, rojen 19. oktobra 1892. 
K postaji št. 6 v Cleveland, o . Frank Verbič, rojen 15. decembra 1892. 

.Iv postaii št. 7 v I,a Solle. Ul. .Tos=ef .TakSe. rojen 1. aprila 1S77. 
K postaji št. S v Johnstown. Pa. Frank Smrekar. n>j«n 13. novembra 1885. 
K postaii št. 11 v Dur yea. Pa. August Matiske, rojen 22. junija 1S6S in Jožef De-

hobn. roje-n februar ja lf84. 
K postaji št. 13 v Kast Mineral. Knns. Martin Obržan. roien 1. oktobra 1894. 
K postaji št. 15 v Huntircton. *Ark. John Renko. roien 15. januarja 1879: Josef 

Hauntman. roien 13. marr.n 1KS0; Frank .lankovič, rojen 7. aprila 1876 
K postaji št. 16 v Willock Pa. Josef Taulin. rojen 15. marca 1S90; Josef Klemen-, 

čič, roien 10. februai-ja 1884: Frank Rizjek. rojen 14. marca 1S79. 
N postaji šr. 22 v Tmiterial. Pa. Josef Jam ni k. rojen 7. aprila 18S3. 
K rostnji št. 27 v Vale. Kans. John Kavčič, rojen 1. avgusta I860 in Jakob Boga-

taj. rojen 24. aprila 18S4. 
K postili! št. 2S v South Lorain. «"». Anton Pečnik. rojen 3. aprila 1890: Ivan Ko -

vač. lojen 26." hilija 1S85: Josef Fars»frn. rojen 17. maja 1886. .\nton nominič, roien 
10. ji»rtnaria 1892: Arton I.amre. rr ien 27. m.-i.- 1S88: Ferdinand Lerchgacher. rojen 
3. junija 1S7*>, Jožer Kovač, rojen 19. marca 1887., 

Tv postaii Št. "9 v PvOcV: Springs. Kans. Alojz Liporc zonet nristonil. 
K D O S t a ii št 30 \ Fveleth. Mfnn. Jo»<n Ritrlar, r o i e n 22. junija 1875; Anton ^ eber, 

rojen P maja 1S79: Luka Ribič rojen 15. oktogra 1979: Jakob Ahčan, rojen 10. ju -
lija 1S81. 

• Iv postaji St. 31 v Cnlumet. Mich. Martin Pketd j roten 3. sontembra 1889: Rudolf 
Rf»bar. rojen 14. aprila 1594. Josef OvniCek rojen I. ISSfi: Josef Vais, rojen 24. maja 
187: "«T;irtin Rppsel.i. rojen 24. decembra 1SS4: Frank MarkelJ. rojen 14. decembra 
1891. Frank Gregoiič, roien 4. marca 1879.: Josef Kocjan, rojen 14. marša 1887; Ge-
orge Flink. roien 27. maja. 1891. , 

K postaji St. 33 v Cleveland. Ohio. Andrej Slakar, rojen 30. novembra 1892; John 
BreTiiikar. lojen 22. :vvin'fit:v 1SS5, 

K postaii št. 35 v Ralpliton. Pa. Vntop nmrzu, rojen 21. aprila 18S6. 
"<" postaji št. 4» v Cumberland. Wyo. Frank Jeram, zopet pristopil. 
T- postaji, št. 46 v Pcr.ns Str. Pa. Frank Mlekuš, rojen 4. septembra 1S92.: An - • 

dre i Kravanla. lo.ier. 31. marca 1S79. - „ .„„„ . . 
I ' postaji št. 53 v Pittsburg. PP. Josef Marina, rojen 28. decembra 1892.; Anton 

1 TomSč rojen IT. marca 1S:H: Josip Dekleva. rojen 5. aprila 1882. 
K postaii št. 57 v Homrr.City, Pa. Filip Reketič. rojen 1. april* 1894. 
K postaii št 59 v Jacks ville. Kans, Andrej Podiesnik. rojen 30. novembra 1876,-

• VC po« t h i i št r.3 v Superior. Wvo . Frank Treven. rojen 30. marca 1876. 
K postaji št 1'5 v'.Toliet, lil. Mihael Greguraš, rojen 15. decembra 1867; Peter k u -

jeva; ' rojen 3. februarja 1889: Gašper Ivolar. rojen 1. januarja 1S76. 
K postaii št. 67 v Sublet, Wyo. Leopold Stopar. rOjen 15. novemgra 187o. 
K postaji -št. 68 v Indianapois, ind. Anton Gerbajs. rojen 21. novembra 1875; 

John Sparemblek. rojen 21. decembra 1S8 1; John Faletič, rojen 12. avgusta 1876; 
Frark Fan, rojen 18. septembra 1879. • 

K postaji št. 69 v Madrid, Iowa. Frank Cemlok, rojen 2. oktogra 1878. 
F postaji št. 71 v Johnstown. Pa. Jožef Golob, rojen 12. decembra 1880.; JuraJ 

Frančič, rojen 14. aprila 1SS8. 
iS bratskim pozdravom 

John Telban, glavni tajnik 

To priznanje pa je. važnejše od' 
vsega olepša vanja. Revolucija. 
ki je navidezno spala, se drami. 

m ,g, r 

Drobtie novice iz raznih 
krajev 

—o— 

Hotel pogorel. 
! 

V sobt>lo zjutraj je nastal v lio-
teln Cliurchal na 14. cesti in | 
Broadwayn v New Yorku. ki je j 
prepodil hotelske goste na cesto j 
in provzroeil ustavi jen je prometa 
na obeli cestah. Tr i je alarmi so 
bili oddani. Štirje gasilci, ki so 
vdrli v goreče j^slopje. so se sko-
rej zadušili. Po enournem na-
pornem delu se je posrečilo ga-
sildem ogenj omejiti in končno 
udušiti. Ogenj je bil nastal v kleti. 
Škodo cenijo • na * $25,000. 

Obliž za srce. J 
Pod predseduištvoni sodnika 

Smitha je porota prisodila Miss j 
Paul in i Sadowsky $10.000 od-i 
škodnine za njene srčne bolečine, 
ki jili je morala prestati, ker jo 
je. vihravi Lo.uis Koerner zapu-
stil, dasi j e j je bil obljubil, da jo 
popelje seboj kot ženico. Toženec 
se ni prikazal in je menila tudi' 
bilo bolje, ker sicer bi se mu bilo j 
slabo godilo. V posebni vlogi je 
skušal izpodbijati tožbo, ali po-
rotniki se niso ozirali na njegova 
izvajanja in so verjeli inladi za-i 
puščeni nevesti ki je s solzami 
zalivala svoje izpovedi. 

• i 
Nova postaja na nadcestni želez-' 

niči. 
ČMani 

Columbus Ave. Associa-' 
tion, h kateci pripadajo hišni po-
sestniki in najemniki okraja med 
&1. UL 93. cesto ob Columbus Ave. ! 
so stavili potom prometne komi-
tije na vodstvo nadeestne železni" -

! ! ce v New Yorku upravičeno za-
. | Iitevo. da otvori na 87. cesti in 
. Columbus Ave. novo postajo. Med 

i 81. in IKi. cesto ni nobene postaje, 
j Ker ima prometna komisija pra-

11 vico zahtevati od vodstva želez-
nice nove* postaje, ako to pronie-

jtne razmere zahtevajo, ni dvoma, 
1 da bo vodstvo železnice ugodilo 
i zahtevi interesentov. Ko so gra-
idili nadcestno železnico, so bile na 

. I tem kraju še prazna zemljišča, 
1 dandanes stanuje v tej okolici od-
, I lično občinstvo. 
> i 
{ Koncerti v newyorskih parkih. 
1 klestili razdelitveni svet je do-
> volil letos samo $30,000 za kon-
' eerte v newyorskih parkih, vsled 

tega bo letos samo 41 javnih kon-
" certov. Lansko leto jih jd bilo 
* 280. Župan Gavnor je dejal, naj 

si občinstvo ustanovi in samo pla-
! ča godbo, ako hoče meti koncer-
Jte v parkih. 

\ ! 
Nemiri na . Kitajskem. 

;i Canton, 6. majnika. Revolueio-
"narci so jiapadli mesto Sheltung, 

ki leži 47 milj daleč od Hongkon-
' ga in 45 milj daleč od Cantona. 

Vlada je poslala v mesto vojaške " 
' čete, da preženejo upornike. 

Na Dunaju so dovršili ljudsko 
' I štetje. „ 
j Dunaj šteje glasom ljudskega 

štetja od 31. decembra 1910 
2,031,498 prebivalcev, od teh je 
973,661 možkega in 1,057,837 žen-

jskega spola. Vseh hiš je 40,609. 
j Po občevalnem jeziku jih je 
f,726,955 z nemškim, 98,461 s če-
škim slovaškim, 4726 s polj-
skim* 1432 z maloruskijp, 1118 s 
slovenskim. 377 s lirvatsko-srb-
skim, 973 z italijanskim, 123 z ru-
munskim in 205 z madjarskim ob-

. čevalnim jezikom. 



5***oarljeaa doe 14. avfaata H4& 

I n k o r p o r l r a n a a p r i l a JOOQ v d f f t a v l P<»nnftr 
1 r d e ž e m v C o o e m t u g h . 9 V : 

, * G L A V N I U R A D N I K I : 

Pred»Klnik: M I H A E L noVA .VŠEK , H. P. D No. 1. Conemaugh. Ta. 
rodpr«Hla*dnik: GEOKUK KOS. 524 ftroatl St., Johnstown, Pa. 
Glavni tajnik: IV AN* PA J K. L. llox 328. Con.-maufrh, Pa. 
Tocnolnl tajnik: JOSIP SVOBODA . K. F. D. X. liox 122. Conemaugh, Ta. 
HUjtajnik: F R A N K AKO A, I*. Box 23S, Cuncmauuh, Pa. 
Pomožni blagajnik: I V A N HREZOVEC. P. u. liox 6, Conemaugh, Pa. 

NADZORNIKI : 

J A K O R KOCJAN, pr^d»o.lnik i iajzorntca odbora., BOJC 508, Conemaugh, Pa. 
F R A N K PRRKO. nadzornik, U Il<»x 101. Conemauph. Pa. 
A N T O N STRAŽ !SAR . nadzornik, Bo * 511, Conernaush, l*a_ 

P O R O T N I K I : 

ALOJZIJ B A V P E K , predsednik porotnega odbora. Box 1, Dunlo, Pa. 
M1HASI . K KI V EC. porotnik. Box 324. Primero. Colo. 
I V A N GLAV IC , porotnik. I*. O. liox 323, Conemaugh, Pa. 

VRHOVNI Z D R A V N I K : 

8. A. E. B I IALL IER . Grove St.. Conemaugh, Pa. 

Cenjena drufijva, oziroma njih uradniki, »o uljudno proSenl, pošiljati denar 
naravnost na blagajnika in nlkograr druevipi, vse dopise pa na slavnega tajnika. 

V Hlufaju, da opazijo drufitvenl tajniki pri mesefnih poročilih, ali sploli 
kjerpihodl v poročilih Klavnega tajnika kake pomanjkljivosti, naj to nemudoma na-
znanijo na urad glavnega tajnika, da se v prihodnje popravi. 

Društveno glasilo je " G L A S N A R O D A " . 

Iz U R A O A G L A V N E G A T A J N I K A ' S L O V . D E L A V S K E P O D P O R N E Z V E Z E ' 
A S E S M E N T 

ARt-nment za mesec* mnj se razpošilja na vsa krajevna društva »padajoča k "Slov. 
Del, T'odp. Zvezi" $1.— na vsacega člana in sicer: v pokritje stroškov smrtnin ln bol-
nifikih podpor. 
* SPREJETO NOVO DRUŠTVO: 

T>ruitVO "Slovenski brat je" št. 7 Avella, Pa. s Člani: Ivan Labker, cert. št. 1847; 
Mariir. Obed, cert. *t ISIS: Ivan Dolinar. cert. St. »S4t»; Valentin Obed, cert. št 1850: 
Georg Vidmar, c»rt. At. 1851; Frank Dolin ar. cert. 6t. 1851; Blaž Biček, cert. St. 1853; 
Anto-i Codec, cert. St. 1*54; ivnn Cehnliovič, cert. St. 1855; Ivan Ritbi<\ cert. št. 1856; 
Louis Vester, cert. St. 1857: Tomaž Illadnlk. cert. št. 1858; Frank Kalan, cert. št. 
1869. — Društvo sprejeto v "Zvezo" dne 2. maja 191L 

PRISTOPILI : 

!." društvu "Bori tel j " št. 1 Conemaugh, Pa. Thorn I'a p, cert. št. 1826; Frank Ko - j 
privw. cert. št. 1827. 

K društvu "Pomočnik" št. 2 Johnstown, Pa. Josip Budna, cert. št. 1836; Josip 
Miklavži«, cert. št. 1837. 

K društvu "Zaveznik" št. 3 Franklin, Cffh. Pa. Mike Kermauner, cert. št. 1846. 
K društvu "Avs t r i j a " Št. 5 Ralph t on. Pa. Ivan Požek, cert. št. 1842; Josip'June, 

cert št. 1843; Mati ja Rus, cert. št. 1845. 
*< drufttu "Planinski r a j " st. 8 Primero, Colo. Frank Mlheli<\ cert. št. 1S44. I j 
K društvu "Zar ja Svobode" št. 11 Dunlo, Pa. Gregor Naglič, cert št. 1831; Ru-

dolf I-olenc. cert. št. 1832. 
K društvu "Danica" št. 12 Heilwood, Pa. Stefan Piasaj, cert. št. 1828: Anton 

Kubi lek. cert. št. 1833. _ ^ _ « 
I društvu "Večernica" št. L3 Raggaley. Pa. Tomaž Fumif, cert. st. 1834. 
K društvu "S lovenskl brat je " St. 23 Cf>keton W . Va. Frank Zupan. cert. Št. 1824. 
K društvu "Delavec" št. 25 Rock Springs, V.'yo. Martin Stalik, cert. št. 1840. 
K društvu "Habsburški winovl" St. 28 South Brownsville. Pa. Mike Bišftak, cert. j 

S t ' k -i-uštvu "Trp in" št. 30 Curranville. Kans. Anton Frelirh, cert. fit. 1841. 
K društvu "Slovenska zastava" št. 33 Jenny Lind. Ark. Iv. Pičak, cert « 1829. 
K društvo 'Mladi Sovenec" št. Ogl« sby. 111: Josip Mencln. cert. št. 1830 
K društvu "Južni premogar" št. 46 Aiix. Ark. Anton Kastran, cert. st. 1838; Ma -

tevž KokuIJ, cert. št. 1839. 
SUSPENDIRANI : 

Od društva "Borite l j " št. 1 t'onemaugh. Pa. Stefan Kurent cert. St. »15 
Od društva "Zavedni Slovenec" št. 4 Lloydell. Pa. Ivan Culjkar, cert. št. 116, Ma-

tija D.bevc, < vert. št. 923 , , . . . . . 
Oo društva "Zvesti b f a t j . " št. 6 Garrett. Pa. Frank cert. št 1444 
Or* društva "Planinski r a j " št. 8 Primero Colo. Frank Brumen, cert. št. 110, Pe - ^ 

t C r g r ^ ^ t l S S - d . " « • 1» Dunlo, Pa. J. Kcrfevar, ~ r t št. 1171. 
Od društva "Habsburški sinovi" št. 2S South Brawn sv lile, T*n. Ivan Samra, cert. 

fit Oriigor Prime, cert. št 1544; Anton Samek, cert. št. 1.4S. 
Od društva 'Jutranja zi.rja" št. 29 Meadow Lands, Pa. Iv. Gohjup, cert. št. 1545. 
<M društva "S loga" St. 31 Delagoa, Oolo. Louls Arko, cert. št. 948: Ivan Brato- < 

\ič, t » rt. št. 259: Aoton Bratovi.*, cort št. 261. 
Od društva "LJubl jana" št. 37 Barberton. O. Jac. Hočevar, cert. St. 1354. 

Č R T A N I : 
Od društva "Pomočnik" št. 2 Johnstown. Pa Gregor NadlMek. cert. št. 60. 
( i društvn -Planinski r a j " ft. S I rimer o, Oolo. Mike Golob, cert. št. 264; Frank 

Sleblr. cert. št. 443. • « « , . - ' 
O.) društva "Jutranja za r j a " .št. 20 Meadow Lands, Pa. Adf. Tomšič, cert. St. 82«. 
od društva "Trp in " št. 30 Curranville. Kans. Matevž Korltnik. cert. št. 1785. 
Od društva "S loga " St. 31 Delagua. <*olo. Frank Logar, cert. St. 939; Ivan Lud -

vik. cert. št. 944: Josip Blatnik, cert. št. 945; Josip Ludvik, cert. št. 947; Frank Sla-
vec, cert. št. 1195. , ^ 

Od društva ' Zeleni vrt " št 32 Palisades, ^"lo. Valentin Zupan, cert. st. 968; tvan 
Rotar, rert. št. 10*7; Lorenc Sifrt-r, cert. št. 1381. 

C d društva "SoVol" št. 3'J Neffs, Ohio. Anton Gartner, cert. št. 1318; Ivan Pojet, 
cer*. št. 1320. 

Oo društva "Ore l " št. 40 West Newton, Pa. Matija Stefan, cert. Št. 1409. 
Od društva "Jutranja zvezda" št. 41 Cleveland, o. Josip Jež. cert. št. 1431. 

Geo. L. Brozich, glavni tajnik. 
ZOPET S P R E J E T I : 

K društvu "Zaveznik" št. 3 Franklin Cgh. Pa. John V i f l f . cert. št. 88; Frank 
Martinčič, cert. št. 214. 

K druStvu "Zavedni Slovence" št. 4 Lloydell Pa. Drac. Zgajnar. cert. St. 963. 
K društvu "Avs t r i j a " St. S Ralphton. Pa. Fr. Straži čar, cert. št. 1184. 
K društvu "Dan ica " St. 12" Hellwood. Pa. Albert Rozmus, cert. št. 1465. 
K društvu "Od boja do zmage" št. 22 La Salle, IU. Jos. Haramlnf-lf, cert. št. 595. 
K drušavu "Jutranja zarjj i" št. 23 Meadow Lands, Pa. Blaž Steitušin, cert. št. 824. 
i : društvu "Zeleni vrt " št. 32 Palisa-les, Colo. Ivan Zupančič, cert. št. 975. 
K druStvu "Sokol" št. 3?> Neffs. O. Vencel Pumpa. cert. št. 1321. 
K društvu " S a v a " št. 13 Portage, Pa. Robert Hamšek, cert- št. 1504. 

ODSTOPILI : 

Od društva " Zo r a " št. 17 Akron. Mich. Frank Sturm, cert. št. 127. 
o d društva " T r l g a v " št. 44 Tercio, Colo. Vencel Necala, cert. št. 171. 

P R E S T O P I L I : 
<"»<! društva "Pomočnik" št. 2 k druStvu " I l i r i ja " St. 24: Fr. Plantarič. cert. št. 61. 
0«i društva "Zavedni Sta jerc" št. 9 k društvu "Pomočnik" št. 2: Andrej Peček, 

cert št. 365. 
<«i društva "Planinski raj'* št. 8 k društvu "S loga" št. 30 Frank Valenčič, cert. 

•t. K.12. 
•»o društva "Planinski r a j " št. 8 k društvu "T r i g l av " št. 44; Valentin Prek, cert. 

it. I*»i5; Ivan Skrl. cert. št. luSO. 
Oa društva "S lovan" št. 15 Sopris, Colo, k društvu "Tr ig lav " št- 44 Tercio Colo. 

Fran k Košir , cert. št. 1548. 

I Z P L A Č A N A O D P R A V N I N A : 
Martinu Ilrnlč. članu društva "Bor i te l j " št. 1 Conemaugh, Pa. boleha na sušici. 
Ftanku Jako*, članu/društva "Dan ica " št. 12 Heilwood, Pa. ponesrečen od raz-

strelbe pri delu v Jami. 

I Z O B Č E N I : 
Aflolf l 'dovič, cert. St 163 društva "Pomočnik" št. 2 Johnstown. Pa.. Izobčen 20. 

aprilu t. L po glavnem predsedniku "Zveze" radi obrekovanja glavnega odbora in 
rovanja med člani istega društva proti S. D. P. Zvezi. 

IZ U R A D A S K U P N E G A G L A V N E G A O D B O R A SLOV. D E L . PODP Z V E Z E 
C O N E M A U G H , PA . " 

N A Z N A N I L O : 
\ cenjenim krajevnim društvom »padajočim S. D. P. Zvezi se tem potom 

nazr unja, da Je skupni glavni odbor S. D. P. Z. na svoji izvanredni seji meseca a -
prila sklenil In sprevidel potrebo konvencije pred £aaom. kakor to določajo pra-

vila. Zato se Je glavni odbor obrnil z glasovnicami na vea društva, — ako koje dru-
nani glav 

netnu tajniku, da iste dopo- štvo glasovnice ni sprejelo naj tagoj naz j 
sije — za tozadevno dovoljenje. 

1'mevno, da glavni odbor sam ne more sklicati pred časom konvencije, in zato 
so prose prosi vsa krajevna društva, da mu ista dovolijo na prvi »ejl društva, da 
vsake društvo podpiše glasovnico z besedo "Ja" ali "ne" . Beseda " j a " pomeni za 
kunvercljo, koja naj bi se po dokazani potrebi pričela z dnem 10. julijem 1911. — 
Beseda "ne " pa pomeni, da se konvencija prične s prvim ponedeljkom v mesecu 
oktobru 1911. 

Za slučaj, da večina, to Je nadpolovična večina krajevnih društev »lastile « 
" j a " se prične konvencija 10. Julija t. L v Conemaugh. Pa. TegadS l £ 
na društva, da pri tej seji ixvolije deleg ate v to svrho. Vsako novo d S S e 
se na novo prijavi Zvezi do 15. t. m. Je še opravičeno poslat" deiegato na to 
konvencijo: društva, koja se po 15. ma ju t. I. JavMp za pristop k "Zvez i " 
vičen, poslati delegata na prihodnjo konvencijo. T ^ k o v znanje onim društvom" 
koja ae nameravajo priklopltl v kratkem času k S. D. P. Zvezi orustvom. 

Staro društva se prosi, da. kakor hitro glasovnico rešijo, sto nemudoma odDo-
* jejo na glavnega tajnika Zveze; podpisati Jo mora odor in mora lmetlTudi d ^ I 
i t v eni pečat. 

Z bratskim pozdravom 
Ivsn Psjk, glavni tajnik. ' 

Mesečni imenik društvenih uradnikov. 
Društvo "Bor i te l j " i « . 1 Conemauoh. Pa. 

i J »an Ko lar , predsednik; F rank Skuf-
g^'jnUtfbm » P * Josip Svoboda. bU-

8«J» v*fcko prvo nedelio v mesecu r 
dvosuol društva » v . Alojzija. 

. ' - ' - t * 

Društvo "Pomočnik" it. 2 Johnstown, Pa. 
Frank Kovač«, predsednik. R. F. D. 

boot 160: Karl Mejak, .tajnik. R. F. D. 
box ltl: Ivan Oorallar, blagajnik, R. V. 
« . bo* 151. V«l v JohMtoftn. fa. • 

' G L A S K A & O D A . ^ M A J A 19U. 

Seja vsako prvo neCeljo v mesecu v j 
dvorani di-uštva "Tr ig lav" . 

Društvo "Zaveznik" it. 3 Franklin Cah. ' 
Pennsylvania. t 

Josip I^ovka, predsednik, box 5?9; An -
ton Stiažišar. tajnik, box 511: Georg Oša-
ben blagajnik, box 78S. 

Seja vsako četrto nedeljo v mesecu v 
dvorani g. J. Mele. 

Društvo "Zavedni Slovenec" St. 4 v Lloy-
dell. Penna. 

Anton Zgonc, predsednik; IA»UIS Pajk, 
tajnik, box 17; Frank Kotar, blagajnik, 
box 120. 

Seja vsako tref jo nedeljo v mesecu. 

Društvo "Avs t r i j a " it. 5 Ralphton. Pa. 
Martin Abrain. predsednik: Josip Zu -

pevc. tajnik; Mike Centrič, blagajnik. 
Seja vsako tretjo nedeljo v mesecu. 

Društvo "Zvesti brat je " št. 6 Garrett Pa. 
Vincenc Koželj, predsednik; Ivan Kral j , 

tajnik, box 227; Anton Istenič, blagajnik. 
Seja vsako prvo nedeljo v mesecu. 

Društvo "Jedinost." št. 7 Claridoe. Pa. 
Martin Bratkovlč, predsednik, box 173; 

Anton Pintai', tajnik/ box 315; Ivan Moč-
nik. blagajnik, box 85. 

Seja v Sil ko prvo nedeljo v mesecu. 

Društvo "Planinski r a j " it . 8 Primero. 
Colorado. 

J. Šlosar, predsednik, box 388; Frank 
r i -banč* , tajnik, box 388; Frank Slano-
vlč. blagajnik, box 452. 

Seja y a k o drugo nsdeljo v mesecu. 

Društvo "Zavedni Štajerc" št. 9 Johns-
town. Penna. 

Jukob Pintar, predsednik; Felix Volčko, 
tajnik. 265 Ban-on Ave; Marko 1'lškui-ii-, 
blagajnik, 911 V i rg in ia Ave. 

Seja vsako četrte! nedeljo v mesecu, 
pri sobratu Felix Vojčko. 

Društvo "Jasna Pa l j ana " št. 10 Browns-
ville, Penna. 

Gregor Miliar, predsednik; Ivan Gorše, 
tajnik, box 58: Ivan Stritar, blagajnik 
box «. Vai na Brownfield. Pa. 

Seja vsdko prvo nedeljo v mesecu v 
Uniontown. Pa. 

Društvo " Z a r j a Svobode" št. 11 Dunlo. 
Penna. 

Alojz Bavdek, predsednik. bo3j 1; Fran 
Kavčič, tajnik, box 194; Frank Dolenc, 
blagajnik, box 214. 

Seja vsako prvo nedeljo v mesecu. 

Društvo "Dan ica " št. 12 Heilwood. Pa. 
Georg Stupic, predsednik; Frank A n -

zlovar, tajnik, box 27; Josip Penič, bla-
gajnik, box 85. 

Seja vsako prvo nedeljo v mesecu. 

Društvo "Večernica" št. 13 Baaaalev. Pa. 
Anton Tome, predsednik, 11. F. D. No. 

1, box 146, Latrobe, Pa. ; Ivan Arh, taj -
nik, box 45 Baggaley Pa.; A n t o » ' R a k , 
blagajnik, box 53 Hostetter. Pa. 

Seja vsako drugo nedeljo v mesecu jia 
Baggaley, l»a. 

Društvo " M o j dom" št. 14 Orient. Pa. 
Anton Korbar, predsednik, Iximbert, 1 

Pa.; Josiji Svab, tajnik, Oliver, Pa. No. 
1; Frank Grame, blagajnik. Republic, Pa. 

Seja vsako prvo nedeljo v mesecu. 
t 

Društvo "S lovan" št. 15 Sopris. Colo. 
Ferdinand Knauser, predsednik, box 

215: Josip Sajn, tajnik, box 12S: Lorenc 
Ponikvar, blagajnik, box 174. 

Seja vsako prvo nedeljo v mesecu, ob 
2. uri popoldne pri sobratu M. Mladenič. 
Piedmont, Colo. 

Društvo "Brats tvo" št. 16 Buxton. Iowa. 
Anton Tomšič, predsednik box ?; Kari 

Burgar, tajnik, box 837; Frank Zapu-
der, blagajnik, box 33. 

Seja vsako prvo nedeljo v mesecu. 

Društvo " Z o r a " št. 17 Akron. Ohio. 
Gašper Volk, predsednik, box 88- \n-

drej Volk, tajnik, box 88; Krank Flisek, 
blagajnik,, box 7, It. F. L>. 4. 

Seju vsako prvo nedeljo v mesecu. 1 

Društvo " Z v o n " št, 18 Braddock. Penna. 
Frank Zefran. predsednik; Josip Les -

jak, tajnik, 1127 Maple Alley; J. A. 
Germ, blagajnik, 678 James Ave. 

Seja vsako prvo nedeljo v mesecu. 

Društvo "Združeni Slovenec" št. 19. Co-
rona. Kans. . 

Frank Zupančič, predsednik, box 35; 
Ivan Woselj , tajnik, box 82; Kudolf Pe -
har, blagajnik, box 1^5. 

Seja vsako drugo nedeljo v mesecu v 
dvorani g. T. Markovič. 

Društvo " N a d a " št. 20 Huntinqton. Ark. 
Frank S mre kar. predsednik: Louis Turk, 
tajnik; Josip Zupančič, blagajnik. 

Seja vsako prvo nedeljo v mesecu. 

Društvo "Sokol" - št. 21 West Mineral. 
Kans. 

Anton Marolt, predsednik, box 4 West 
Mineral, Kans.; Ivan Pečnik, tajnik, box 
497; Frank Kuder,- blagajnik, box 464, 
oba v Stone City. 

Seja vsako četrto nedeljo v mesecu 
na East Mineral pri sobratu gpajzer. 

Društvo "Od boja do zmage" št. 22 La 
Salle, lil. 

Ignac Jordan, predsednik: Josip Uhan 
tajnik. It. F, D. No. 24, box 32; Ignac 
Turk, blagajnik, R. F. D. No. 24 box 
32A ' 

Seja vsako prvo nedeljo v mesecu pri 
Sobratu 1st. Turk, CraJcetviUe. 

Društvo "Slovenski" brat je " št. 23 Coke, 
ton. W . Va. 

Frank Kocjan, predsednik, box 272" 
Frank Bartol. tajnik. L,, box 188; Josip 
Gore, blagajnik, L . box 294. Vsi na Tho-
mas, W . Va. 

Seja vsako zadnjo nedeljo v mesecu. 

Društvo " I l i r i j a " št. 24 Iselin. Penna. 
Stef. Cinko, predsednik, box 242; Ivan 

Telban, tajnik, box 174; Ivan Prosnlk. 
blagajnik, box 262. 

.Seju vsako prvo nedeljo v mesecu. 

Društvo "De lavec" žt. 25 Rock Sprinas. 
Wyoming. 

Ivan Hafner, predsednik. L St. 112; 
Val. Jugovič, tajnik, 3i>2 Pilot liutte ave; 
Jernej Bartoncel, blagajnik, 302 Pilot 
Bute Ave. / 

Seja vsako drugo nedeljo v mesecu. 

Društvo " Š m a r n l M " it. 26 Export. Pa. 
Ant. Hribar, predsednik, box 18; Frank 

Lavrič, tajnik, box 108;' Anton Martin-
ček. blagajnik, box 125. 

Seja vsako prvo nedeljo v mesecu. 

Društvo "Mirol jub" it . 27 Diamondville. 
Wyoming. . 

Ivan Gradišnik, predsednik; Josip Mo-
tah. tajnik, Kemerer, Wyo. box 11; Josip 
Perfia, blagajnik, box 31. 

Seja vsako prvo nedeljo v mesecu." 

Druitvo "Habsburški sinovi" it . 28 South 
Brownsville, Psnns. 

Jakob Tkavec , predsednik, box 104 
Orient, Pa . ; John Pakiž , ta jnik, box 133; 
Jakob Frank, b laga jn ik , box 133, Repu-
blic, Pa. 

Seja vsako prvo nedeljo v mesecu v 
Orient, Pa. 

Druitvo "Jutranja z a r j a " št. 2» Meadow 
Lands, Penna. 

I van Kok l i č , predsednik, box 267, Can-
nonsborg. Pa . ; I van Verhata, ta jn ik, box 
246, Houston. Pa . ; Anton Mezeg , b lagaj -
nik, Cannonsburg. Pa . 

Seja vsako prvo nedeljo v mesecu. 

Or t i tvo " T r p i n " »t. 80 C ur ran vlilo, 
Kanae « . 

M a t i j a iriepie, prodaadnlk: S imon Udo -
jv lč . ta jn ik , b o * 3; J a t o * S k u t a , b ik-

^ i ..... . . ^ ^ s M i ^ S ^ i M ^ L i ^ 

gajnik. Vs i v Brezzy Hi l l Sta. Mulberry, I 
Kansas. t 

Seja vsako prvo -nedeljo v mesecu. 

Društvo "S loaa " it. 31 Deiaaua. Colo 
Anton Star, predsednik, box 87? Mar -

tin Butkovlč. tajnik, box 98: Ivan Logar L 
blagSjnik, box 87. 

Seja vsako prvo nedeljo v mesecu. 
i. 

Druitvo " Zeleni v r t " št. 32 Palisades. ' 
Colorado. 

Jakob T ro j e , predsednik: Josip Volk, 
ta jnik, L . box 773; Jerne j Bcnedik, bla-
gajnik. box 833 L . 

Se ja vsako prvo nedel jo v mesecu. 
t 
Društvo "Slovenska zastava" št. 33 Jen-

ny Lind, Ark. 
Louis Grilc, predsednik, box 86; Anton 

Dremelj, tajnik, box 225; Matevž Bokal, 
blagajnik, box 12. 

Seja vsako prvo nedeljo v mesecu. i 

Druitvo "Edinost " št. 34 Vukon. Pa. 
Mike Mačkovšek, predsednik, box 141»; 

Anton Lavrič, tajnik, box 8; Anton Go- ' 
lobič, blagajnik, box 92. 

Seja vsako prvo nedeljo v mesecu. 

Druitvo " P . P. Planinski r a j " št. 35 
Lorain, Ohio. 

Frank Justin, predsednik, 5. I. 1704 E. 
28th S ti; Josip Ule, tajnik 1727 E. 33rd 
St.; Martin Kodelje, 1709 E. 33rd St. 

Seja vsako drugo nedeljo v mesecu v 
dvorani g. A. VIrant. 

Druitvo "Združite l j " št. 36 South Fork. 
Penna. 

Ivan Derenein, predsednik, box 713: 
Jakob Rupert, tajnik, box 238; Tomaž 
Cuček, blagajnik, box 86. 

Seja. vsako prvo nedeljo v mesecu. 

Društvo " L j u b l j a n a " št. 37 Barberton. 
Jos. Jankovič. predsednik 612«^ Cornel i 

St.; Andrej Repar, tajnik, 136 Bradley 
Ave.* J. Debeve, blagajnik, 8U9 Voster 
A venue. 

Seja vsako prvo nedeljo v mesecu. 

Društvo "Dobri brat je " št. 38 Bridqeoort. 
Ohio. 

Martin Potnik, predsednik, b'ox 225; 
Frank G una, tajnik, box 722; Ivan Gri -
lar, blagajnik, box 131. 

Se ja . vsako prvo nedeljo v mesecu v : 

Ivorani društva sv. Barbare. 

Društvo "Sokol " št. 39 Neffs, Ohio. 
Leopold Plahuta, jwedsednik, box -186, 

Steel, Ohio; Josip Drnač, Atjnik, box 3 
Steel, Ohio: Frank Kotar, blagajnik, box 
I, Nefts, Oliio. 

Seja vsako tretjo nedeljo v mesecu ob 
10. uri dopoldne. 

Društvo "Ore l " št. 40 West Newton. Pa. 
Josip Zupančič, predsednik, R. F. D. 

\*o. 3, box 16C; Alojzi j Jakoš, tajnik, R. ; 
F. D. No. 3, box 16C; Josip Zorko, bla-
gajnik, R. F. IX No. 3, box 9lA. 

Seja vsako prvo nedeljo v mesecu v 
nali dvorani Collinsburg. Pa. 

Društvo "Jutranja zvezda" št. 41 Cleve-
land, Ohio. 

"William Slttar, predsednik, 3619 E. S2 
St.; Jernej Leveč, tajnik, 8109 Marble 
Ave.; Josip Marinčič, blagajnik, 8108 
Marble Ave.. 

Seja vsako drugo nedeljo - mesecu ob 
l. uri popoldne v dvorani e. Anton To-
nazin, Marble Avenue. 

Društvo "Mladi Slovenec" št. 42 Oalesby. 
Illinois. 

Frank Petelin, predsednik: Frank Le-
iard, tajnik, box 121; Louis Rak, b lagaj -
nik. box 121. 

Seja vsako tretjo nedeljo v mesecu. 

Društvo " S a v a " št. 43 Portaae. Penna. 
Ivan Rozman, predsednik; Frank Za -

nan, tajnik; Mike Božič, blagajnik; vsi 
Lrije na It. F. D. No. 5. 

Seja vsii ko prvo nedeljo v mesecu. 

Društvo "T r i g l av " št. 44 Tercio. Colo. ( 
Anton Zaplata, predsednik; Martin Ko -

rač, tajnik, box 174; Frank Rebolj, bla-
gajnik, box 174. 

Seja vsako drugo nedeljo v mesecu. 

Društvo "Mirni dom" št. 45 Johnstown. 
Penna. 

Al. Pečjak, predsednik: Gregor Hre -
sčak, tajnik, 407 — 8th Ave.; Krank 
Pristave, blagajnik, box 7. 

Seja vsako prvo nedeljo v mesecu. 

Društvo "Južni premogar" št. 46 Aiix. 
Arkansas. . 

Josip Kokol, predsednik; Frank Kre -
fel, tajnik, box 37; Ivan Zeleznikar, bla-
gajnik, box 112. 

Seja vsako drugo nedeljo v mesecu. 

P R I P O M B A . Ako je v teh navedenih 
naslovih kaka napaka, ali kaj drugega 
nepravilnega pri katerem društvu, pro-
sim tajnika dotičnega društva. «la ml 
to sporoči, da nedostatek v prihodnjem 
mesecu popravim! 

Ivan Pajk, glavni tajnik. 

Razne zanimivosti. 
Najdebele jš i človek na svetu. 

Nedavno prišel j e iz Magdelmr-
ga v Berlin najdebelejši človek na 
svetli. V navadnemu vagonu se 
ni inogel voziti, nego so morali za 
to vporabiti poseben vagon Za 
prevoz iz kolodvora najel i so po-
seben voz, s kakoršnein se preva-
žuje pohištvo. Da j e mogel zlesti v 
voz. napravili so posebne železne 
lestvice. Ta debeljak j e visok en 
meter in 87 centimetrov, a težak 
303 kilograme. Star j e 27 let. 

C i l i n d e r n e v a r e n z d r a v j u . 

Nek pariški zdravnik j e dognal, 
da j e cilinder jako neprimerno po-
krivalo nervoznim ljudem. S po-
izkusi j e dognal, da znaša tempe-
ratura v notranjosti cilindra 30 
stopinj Celzija, kadar j e zunaj 20 
stopinj toplote. Pr i 32 stopinjah 
zračne temperature znaša ista pod 
cilindrom 40 stopinj. Ta visoka 
temperatura pa more, kar j e čisto 
naravno, provzroeit i pri človeku 
pojave nervoznosti. 

Zanimiva iznajdba. • -
Kmalu se bodo porabljale tudi 

ulice ža reklamo. -Neki Francoz 
j5 namreč izumil zanimivo iznaj-
dbo. To j e bicikel j na treh kolesih. 
Zadnja dva kolesa imata na pla-
tiščih črke. Te črke so v zvezi s 
črnilom, tako da se namakajo sa-
me. Treba ni gruzega. kakor na 
platišč^ zadnjih koles* postavi-
ti črke, kakoršne si kdo izbere za 
reklamo, potem se pa voziti po ce-
s t a h . S e v e d a m o r a j o b i t i c e s t e t r -
d o t l a k o v a n e . T o d a v o z i l o s e A e 

[>ri kraju, k j e r so po vsakem ve- ] 
L'jeni kraju trdi hodniki. Mož bo- i 
le šel na trikolesnico, pa j o gonil < 
kakor navaden bicikel, ter bo la- s 
»iko v enem dnevu popisal več cest i 
\'a asfaltu se rabi navadno belilo, . 
iia krajnih hodnikih pa črnilo. Na- i 
pravi se lahko tudi tako, da da je < 
t*sako kolo svojo barvo. Iznajdba 
ie patentovana. V kratkem smemo 1 
pričakovati, da bodo ceste po vseh 
večjih mestih vse popisane. 

Šole in gostilne na Ogrskem. 
Po ravnokar objavl jenem stati-

stičnem izkazu j e imela Ogrska 
koncem leta j ! )08. 16.547 elemen-
tarnih šol in 66.220 gostiln. Na ' 
1800 duš j e prišla še le ena šola, 
na 250 duš pa ena gostilna.. Pr i 
tem pa se uničuje na Ogi-skem na-
men ljudske šole s tem, da se za 
nemažarp grade mažarske šole iu 
da se pouk omejuje samo nauče-
nje mažarskega jezika. To seveda 
imenujejo Mažari "nacionalno 
šo lo" . 

Sufragetke na kolenih. 
Sred dneva se j e izvršil v južno-

afriškem mestu Jobanesburgu ne-
navaden in zanimiv prizor. Zju-
traj, ko so hodili moški po svojih' 
poslih, opazili so na svoje veliko 
žačudenje na hodniku ene najbo l j 
prometnih ulic par stotin dam iz 
boljših slojev klečati na tleh. Mo-
<ki so se temu čudili iz dna duše. : 

Ali so morda pipadale na kolena, 
Ja j ih mogoče prosijo za oprošče-
tije, ker so zahtevale volilno pra-
v ico ! Niso zato klečale gospe, da 
»i se ponižno pokorile, temveč za-
to. ker se niso hotele več pokoriti. 
K leča j e so namreč risale po tleh 
velikansko reklamo za velik žen-
ski shod, ki se j e imel vršiti in na 
katerem so hotele zahtevati za se 
i-olilno pravico. Ko so .dovršile v ' , 
eni ulici svoje delo, so odšle v dru-
?o, k j e r se j e cela stvar pričela 
znova. 

Prijeti rokovnjači. 
Kakojr poročajo iz Vratislave so , 

pri jel i ne daleč od ruske nieje -del • 
3nih roparjev, ki so bili napadli j 
poštni voz pri Kališu in ga oropa- ] 
[i ter odnesli 100.000 rabljev. Ho- , 
parjev j e bilo 20, vsi dobro oboro- ; 

ženi s puškami in strelivom. K o so } 

jih orožniki obkolili, se j e začel ( 

prav boj. Ropar j i so v tem boju j 
Listrelili enega orožnika in dva 
stražmeŠtra. Pr i ujetih roparj ih 1 

so dobili še en del plena. ; 

Spovedna tajnost. ! 

Iz Rima poročajo, da j e presto- 1 
pil jezuit Verdesi, ki j e bil dolo- ' 
een za' kurijska društva, k metodi- | 
stom. Vatikanske kroge j e ta pre-
stop zadel strašno hudo, še hujše 
pa j e Vatikan zadela iz java tega 
jezuita, ki jo je inzdal in v 1 

kateri pravi, da ga j e njegov spo-
vednik in papež sam pregovoril , 
tla j e po«l zatrdilom, da ostane to 
spovedna tajnost, izpovedal o pe-
tih duhovnikih glede nj ih moder-
nističnega mišljenja. Spovedne 
tajnosti pa potem ni držal niti 
n jegov spovednik, niti papež-sam, 
marveč so uvedli v Vatikanu pro-
ti onim petim duhovnikom strogo 
preiskavo in j im vzeli tudi službe. 
Jezuit Verdesi pravi, da ga j e zla-
sti ta nepoštenost in to sleparsko 
izkoriščanje spovedne tajnosti pri-
pravilo do prestopa. Katoliška 
morala! 

Časopisje v detektivski službi. 
Akoravno prireja časopisje s 

svojo indiskrecijo justici dosti-
krat mnogo neprilik, se vendar ne 
more taj i t i , da ne nudi premnogo-
krat pol ici j i in sodnim oblastem 
pri zasledovanju zločincev uspešno 
pomoč. Ko t dokaz za to trditev 
spominja nek francoski list na ne-
ktere zanimive slučaje iz zgodovi-
ne francoskega pravosodja. Pred 
kakimi dvajsetimi leti j e v bližini 
Lectoura, department Gers, neka 
Rahel Galtie zastrupila svojega 
moža, staro mater in brata. Ljud^ 
ska govorica j o j e sicer označila 
za morilko, toda nihče se ni upal 
tega jasno in odkrito izreči in pre-
iskovalni sodnik sam se j e branil, 
da bi uvedel preiskavo proti ženi, 
ki j e bila do teda j vedno na do-
brem glasu in se j i ni Aog l o ni-
česar očitati. Končno se j e odločil, 
da j e odredil, da so izkopali žrtve, 
ko so prišla na dan sumljiva nje-
na početja, ki j ih j e po zelo spret-
ni-preiskavi o'dkril nek časnikar, 
ki mu j e bil znan položaj. Žena j e 
malo pre j , ko j e izvršila svoje u-
more, skušala pregovorit i brata, 
da bi se zavaroval za ž iv l j en je n j e j 
v prid. K o so potem trupla izkopa-
li, so odkril i , da so bili vsi t r i j e 
zastrupljeni, da je izvršila zločin 
Galtie, ki so j o nato obsodili na 
dvajset let v prisil no delavnico'. 

Bkoro podoben je b)l slučaj ne* 
»kc Ivane Gilbert, ki je bila tako 

T 
na dobrem glasu, da j e bil vsak t 
sum proti n j e j izključen. Njen o- f 
če, mati in eden njenih bratrancev !( 
so umrli v tako sumljivih razme- ; 

rah, da se j e v celi pokrajini Saint , 
Amandi Mont - Ronda trdilo, da j 
se j e moral zgoditi velik zločin, to-
da nihče si ni upal misliti, da je j 
bila Gilbert sama morilka. Zna-
la se j e z veliko spretnostjo izog-: 
niti sidni preiskavi, dokler ni ne- j 
ki reporter našel drogerista, ki je 
pokvarjeni ženski dan pred smr- ' 
t j o nje bratranca prodal arze-
nika, in sicer v toliki množini, da 
bi mogla zastrupiti sto oseb. 

Nove iznajdbe v elektriki. 
Danec Waldemar Poulsen j e iz-

našel nekaj povsem novega na po-1 
l ju elektrike. To j e : električno luč 
brez žic.. Poskušal j e mnogo in se 
mnogo trudil, dokler ni popolno-
ma vspel. Danes mora biti vsaka 
električna luč zvezana z dvema ži-
cama. da gori. On pa j e iznašel ta-
ko, da ni treba, nič žic. po katerih I 
teče električni "tok. Kakor brzoja-j 
vimo brezžično^ tako boiuo imeli! 

tudi 1 ue brezžično. Ne pozna se si- j 
cer še stroja, ve se pa za gotovo. ; 

da j e vse to res. Poskušal j e že to i 
v javnosti. Na* eni strani dvorane j 
j e stal in, na drugi njegov po- j 
magač, kateri j e držal električne 
luči. In začele so goreti naenkrat, 
dasi j ih j e držal popolnoma pro-
sto v zraku in ni bilo stika z nobe- | 
nimi žicami. Ta iznajdba j e veli-
kanskega pomena. Sa j j e znano, I 
dif moramo imeti po dve žici za 
vsako svetilko in da mora jo biti 1 
napeljane iz tovarne. Bas danes j e j 
vsaka iznajdba, katera odpravlja 
žice, izredno dobrodošla, saj ima 
mo po velikih mestih toliko raz-
ličnih žic, da ne bode kmalu nobe-
nega prostora več. A ne samo to. 
Žice so vse iz bakra, baker pa ze-
lo drag. Na ta način se bode elek- j 
trična luč tako pocenila, da jo bo- j 
de premogel vsak človek. 

Cerkvena poroka brez duhovna. 

Iz Rima se poroča: Zadnje dni 
marca t. 1. se j e v bližnji Albani 
vršila nenavadna poroka. Neki 
finančni stražnik se je poročil z 
lepo Albanko po civilnem obre-
du. Cerkvene poroke pa ni hotel 
župnik skleniti, ker j e manjkala 
nekaj listin, stražnik pa ni mo-
gel čakati več, ker je n jegov do-| 
pust potekal. J 

Ženinov oče, bivši orožnik v| 
Vatikanu, si j e pa znal pomagati, j 
Se l% j e z zaročencima in dvema 
pričama zgodaj v jutro v farno! 
cerkev, iu ker se župnik tudi na 
ponovljene prošnje le ni hotel u-
dati, stopil j e oče pred veliki ol-
tar in glasno izrekel sledečo mo-
l i tev : l ' Jaz sem katoličan, P>og. 
ti Gospod, jaz kot papežev žan-
dar sem tvojega namestnika zve-
sto služil na zemlji. Ta moja otro-
ka se nahajata v stanju milosti, 
hočeta in se morata poročiti, ali 
t vo j i duhovski služabniki nočejo j 
tega, Bog moj Gospod, torej ju j 
poročim jaz zbog svoje očetov- ( 
ske oblasti, ki izhaja od tebe . " 
Nato se j e obrnil k paru in vpra- j 
šal: "A l i * sta vol jna združiti se i 
v po r ok i ? " In ko sta potrdila to,! 
je nadal jeval : "Gospod, moj iti j 
vseh nas Bog, blagoslovi me, da 
zamorem ta otroka blagosloviti 
in srečna storiti, ki bosta ves čas 
sledila tvo j im zapovedim." Nato 
j e slovesno blagoslovil poročenca 
ter sklenil: "O t roka moja, zda j 
sta mož in žena. Bodita blago-
slovljena v imenu Boga Očeta, 
Sina in Duha svetega! Tako naj 
se zgod i ! Pomislita, da sta poro-
čena v božjem imenu." 

N A Z N A N I L O . 
Spodaj podpisani naznanjam, 

la mi j e dne 20. aprila pobegnila 
ceHa z dvema otrokoma in dva j e 
»stavila doma. Okrog 10. ure 
menovanega dne je rekla, da gre 
.* Collimvood k sestri, kamor pa 
ii šla, temveč j e pobegnila z ne-
\ini " b o niso m ' ' po imenu J O H N 
LSELKTR'. Ta tiček govori neko-
iko italijansko in hrvatsko, ter 
je majhne postave in ima malu 
:-rne brke. Moja žena ROZA 
S T R A H je srednje debele posta-
l e : deklica je 4V j leta stara ter 
ima velike lase in fantek j e pa 2 
leti in 4 mesece star ter vstriže-
nih las, ker sem ga ravno edrn 
ilan prej ostrigel. Živela sva sku-
paj J) let v popolnem miru. Pro-
sim, če kdo ve za nje, naj tui ja-
vi, za kar bom zelo hvaležen. 

Anthony Strah. 
324 St. Clair Ave.. N. K„ 

(6 -9—5) Cleveland. Ohio. 

HARMONIKE 
bod i s i KakorSneko l i v r s t e i z d e l a j e r a in 
p o p r a v l j a m p o n a j n i ž j i h c e n a h , a d e l o 
trpežno in zanesljivo. V popravo zane-
s l j i v o v s a k d o poš l j e , ker s e m i e u a d 16 
le t t u k a j v t e m p o s l u in s e d a j v s vo j e i r 
lastnem domu. V popravek vzamem 
kran j ske k a k o r vse d r u g e h a r m o n i k e te 
računam p o d e lu kakorSno k d o zahteva 
brez nadaljnih vprašanj. 

JOHN WENZEL, 
1017 E. 62ndSt^ . . C leve land, O 
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j * KALIFORNIJSKA VINA u 
* NA PROD JI J. jS 
J3f Dobro črno vino po 50 do 60 ct. */% 
UI. jzalon s posodo vred. Mf 
gf Dobro be«n vino od 60 do 70 ct W 
# galon s posodo vred. 
JU Izvrstna tropavlca od $2.60 do $3 Iv 

galon s posodo vred. T ! 
f y Manj nego lO g a l o n naj nI 

nihče ne naroča, ker manjd'ko- { * 
mtf ličine ne morem razpošiljati. Jfef 
ffH Zajedno z naročilom naj gg. na- 1%. 
JLL roeniki dopošliejo denar, oiiro- N* 

ma Money Order: Jf% 
Spoštovanjem "rr 

Nik. Radovich, ft 
^ 5̂ 4 Vermont St.• Sin Francisco, Cel. j^j 

t • NAZNANILO. ^ 

I ^ ^ ^ ^ ^ ^ . j 

v Bratom Slovencem in Hr- < 
V vatem naznanjam razprodajo 4 
F svojega naravnega vina do- 4 
L maeega pridelka. Cena be- ^ 
T lomu vinu je 45 centov ga- ^ 
^ Iona; rudečemu ali črnenrra ^ 
T vinu pa 35 ct. galon a z po- ^ 
F sodo vred. Manjših naročil ^ 
j* od 28 galon ne sprejmem. Z ^ 
r naročilom pošljite polovico J 
^ denarja v naprej in ostanok ^ 
F se plača pri sprejemu vina. ^ 
r Za obilna naročila se to- ^ 
V plo priporoča posestnik vi- ^ 
w nograda ^ 
• F B A N K S T E F A N I C H , < 
W R. R. 7 box 81 Fresno, Cat. < \ ' 
^ ^ : 

l i 

i Pozor slovenski farmerji! ; 
K r \ a Vsled občne zahteve, naročili smo [tudip,letos večje število ! 
• - 1 
\ p r a v i h d o m a č i h • 

I ^ K R A N J S K I H K O S U ^ 
$ V zalogi jih imamo dolge po 65, 70 in 75 cm. Kose so izde-
- lane iz najboljšega jekla v znanej tovarni na Štajerskem. Iste se 
I pritrdijo na kosišČe z rinkcami. 

I C e n a 1 k o s e j e $ 1 . 2 5 . ' 

I ^ ^ ^ Pr i vc^jc j naročitbi znaten popust. a A ^ 
i V zalogi imamo tudi klep&ino orodje iz finega jekla in 

K pristne " B e r g s m o " brhsllne kamne (osle). 
K Cena t garniture klepanja je $1. — 1 brusnega kamna 30c. 
K Rojake opozarjamo da se z naročili požurijo dokler zaloga . ^ 
k ne poide. j 
J Naročila prilasti je denar ali Postal Money Order. \ 

I Slovenic Publishing Co. i 
I tt CORTLANDT STREET, NEW TORK , N. T . j 
K •• ' 
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^ Pri ljudskem štetju. 
Popisovatslj : "Ka te r i jezijc go-

vori vaiui kena ? " 
Hiš « ¥ gospodar: "Slovenski ! " 
Popisqvatelj: " A H govori še 

katerega f " 
Hi iti T gospodar: '4 NTe, gospod, 

pa čeJ^.otfega lie l>i znala — ž i v e l 
bi mnogo mirne jše ! " 

V'. . * 

Točen odgovor. 
Pot tu k, (ki hoče vstopiti v že 

skoraj napolnjen tramvaj ) t " A l i 
je Noetovu barka že po lna?" 

Sprevodnik: " Ž e , samo osla še 
man jka ! " 

Prijazen čifut. 

.•-m JveuKiy^ir (vzbudi v parku na 
kloprcippeeft gospoda ) : "Že l i te 
mogoče sanjsko 'knj iž ico ! " 

r Razumen Mihel. 

Stotnik se je oženil in je šel s 
svojo mlado žeuko na ženit o vanj -
sko potovanje. r*$|fremUat jii je 
stotnikov sluga Mihel. Nastanili 
so »e v nekem hotelu in ker se z 
novoporočencev uslužbenci po ho-
telih navadno norčujejo ter se 
j im {»osmehujejo, je prepovedal 
atotaik M I R * : da ne sme nikomur 
]K»vedati, da tjta stotnik in i-opro-
ga še le jMJroeena iu da sta na že-
nitovsnjskein potovanju. Mihel 
je obljubil.* Ko pa stotnik opazi. 1 

da * « iMl|j/.heu«-i hotela »totniku 
in soprogi vendar ie skrivoma po-
smeh ti j e jo 'h i muzajo, se preseli v 
drug -hotel. A ko tudi tukaj ni 
bilo nič bol iš«» se preseli v tretji 
hotel, fci |>;f tfpazi stotnik tudi 
tipkaj, da se uslužgenei njemu is 
soprogi nosmehujejo skrivoma, 
peklič* OKhla predse rekoč: 41 Mi- ! 
hej. .ali ti. nisem prepovedal, da 
fiK&iii^š nikomur povedati, da sva ' 
se jaz in gospa še le poroči la?! " , 

Mihel: " O ja, gospod stotnik, 
saj Vrišem toga nikomur povedal 
t e » i xve i . . . " In Mihel se dobro- ; 

ven jnlr smeje: 
Stotnik: " N o , kaj p a ? " 
M4M3^v svesti si, da je stotni-

kov ukaz jako dobro izpolnil, se 
sirteje prekanjeno: " I l eke l sem j 
vsem, da gospod stotnik in gospa 
še nista oženjena." 

" Konsekventgn lenuh. 

« W i i lHp i r i k i so že šli iz p i s a rne , 
le Gabre je še pridno delal. " 

Na stopnicah je rekel prvi dru-
gemu: f . 

" T a GaJ>*\ i « fiajlK>U len člo- i 
vek na svetu. Ce začne enkrat 
delati, je , tudi preleti, da bi nc-
l ta l . " i 

" P o v e j mi. Stanka, ali bi ine 
manj ljubila, če bi bi^ r even? " x 

" K a k o moreš kaj-takega misli-
ti. dragec ?! O. — ljubila bi te rav-
no tako! Samo poročiti se ue bi 
marala s t e b o j ! " 

Modeme < . 

" u 
" AK j4 p " ženskemu zborov anjn katera govorila kak govor?' 
V V ^ ^ v o r i l e - ' 

S n l n p l o w M Hubezeftaki sestan-

" K j e pa pričakuj :š lanes svojč 

de boljše. 

<a m r m j u w H P « f r 1 

Gospod: " N i v a l i .No, potem 
ram na fetatitam od M i t i " 

° "Ni zadovoljna. 
Zaročene«*« " O moja draga 1 

Kina. cel dan bi klečal pred teboj 
in Yi'gTeolaT v f vo je krasne oč i . " 

Zaročenka: " Po t em pa ue bi 
nikdar prišlo do po roke ! " 

0 • 

fMala razlika. . 
t 

.1« »sipina, k ali o naj ver jamejo l judje, da prodajam najlepše ! 
novosti, če slojiš vedno med v r a t m i ! " 

"Pomisl ite, milostiva. sinoči se 
mi je sanjalo celo noč samo o 
v a s ! " 

" T a k o ! Kako sem pa bila oble-
ičena ? " 

I 

Prva misel. 
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Hi nemogoče. , 
j Posetaik (pri kosilu): " P r v a 
jedila so se mi zdela drugače pri-
rejena, kakor t a . " 

Gospodinja: "Medtem je vsto-j 
pila uova kuharica." 

Glavna stvar. 
Mladi lvauovič hoče poslati 

pesnik." 
" A l i ima ta lent?" # 

" D a , — lakoto lahko trpi dalj i 
časa ! " . j 

Strašilo. 

i : 
Mlad knjigovodja: "Pove j mi 

g. tovariš, odkod pride ta prokle- i 
ta zelena btfrv*. katero imam ve- j 
dno na prstih? ' 

| — " N o , mogoče ste se popra-
skali za ušesom!" 

H tndoL 
"Kako se pa godi Ivani Jenko? 

Ko je šla pred petimi leti v Ameri-
ko. je bila stara trideset let." 

**O. s to je šlo hitro navzdol!" 
"Res — škoda zanjo; na kak 

način pa!" ' 

I " N o , sedaj pravi, da je stara 
le nekaj nad dvajset let." j 

"Pust i si vendar odrezati bra-
ia vieo iz obraza, Ev la l i j a ! ' ' 

" Z a k a j ? ! Potem me spMh ni-
kdo več ne pog l eda ! " 

/ i 

Cesar in cigan. 
Cesar Josip je bil strasten lovec. , 

Nekega dne 'bi rad ubil medveda, j 
ier se j e odpravil na'lov. — Med 
potoma je srečal cigana, ki je vo-
dil medveda na verigi in mu reče: 
'Kol iko zahtevaš, cigane, da ubi- j 
jem tega medveda?" Cigan je 
zahteval 500 goldinarjev, kar se 
je pa zdelo cesarju prodrago, da 
je odšel naprej. 

Kmalu zatem je srečal drugega 
cigana, ki je tudi vodil na verigi 
medveda, vendar nekoliko boljše-
ga, kakor j e bil prvi. " K a j za-
htevaš za medveda, da ga ubi-
j e m ? " 

"1000 goldinarjev, g o s p o d ! " 
Cesar si je mislil: če nisem dal 

za prvega 500. potem tudi za tega 
ne dam 1000 goldinarjev, in Se je 
odpravil naprej. 

Tako j nato je srečal tretjega 
c i g a n a , j e istotako vodil na 
verigi Jjiedveda, še bol jšega ka-
kor, st^bila. ona prejšnja. 

' 'Ktftko zahtevaš, eigane, da ga 
ubij '&rc^.ga ^je Vprašal cesar. 

;*|%ffl£tfHlenar j a nimaš", je od-
govorilf^igan. 

"Kafjptfctf jaz 'ne' bi imel toliko 
deharjjf,?" vAIi ne veš, da sem jaz 
s a m e ^ r T ' 

mi podariš cesarstvo. 
toliko.:$r vredno, kakor ta med-
v e d i " ^ 

Cesar Josip se je začudil in 
vprašal, "zakaj ? 

" T a j e požrl moje dekle" , je 
odvrnil cigan! 

. . . . » 

Privlačna točka. 

Po ovinkih. 

Mlad soprog: "Ivanka, če tudi 
Imamo kuharico, bi sedaj po treh 
nesecih vendar rad nekaj jedel, 
liar hi ti pripravila!" • 

Ona: "Toda. dragi moj. saj sva : 

I o sedaj vendar tako sreqpo in za- j 
iovoljno živela!" 

Pomladansko vstajenje. 

" P e t let. lastnega živl jenja dam 
če bi mogel izvedeti, k je dobim de-
set d o l a r j e v ! " 

" J a z celo deset — za vsak dolar' 
e n o ! " 

Prenaglil se je. 
Nek "boarder " ni mogel videti 

mačk, posebno jezo pa je imel na . 
one, ki so se .mu brez dovoljenja j 
pridružile pri jedi. Nek večer je 
lavno hotel iti v posteljo, ko je za-
gledal sumljiv povi.šek pri odeji. 
Boarder je zaklel, zagrabil je gor-
jaeo in z vso silo udaril po po- j 
stelji. , j 

Ko je koncem tedna plačal i 
board, je moral plačati $2.25 za * 
steklenico, s kakoršnimi se segre-' 
vajo postelje. 

" A l i ste že čuli. da j e 'Novakova Kati nevesta iu d<i se poroči v 
Ameriki ? " 

" T a k o ? Koga pa vzame?" 
*' Nekega Ribiča ! " 
" l n zato gre v Ameriko, ko jih imamo vendar tukaj dovo l j . " 

Med* umetniki. Dovolj jasno. 
Mlad pesnik je poslal svoje u- i 

motvore, katere je imenoval: " Z a - j 
kaj še ž i v im? " uredniku. Zadnji i 

'mu jih je vrnil in pristavil poleg j 
naslova: 

" K e r ste mi poslali svoje pesmi 
po pošti, mesto da bi jih prinesli 
osebno meni." 

J • ' • 

______ Strašna grožnja. 
Hišni gospodar (beraču) : " D a 

se mi" takoj izgubite od tukaj, si-
cer — " 

Berač: " N o , s icer?" 
Hišni gospodar: "S icer mora-

te pojesti pečenko, katero je spe-
kla danes moja ž ena ! " 

Pomladanska sezona. 

ZA SMEH IN KRATEK ČAS. 

i Dobra prijateljica. 
" Č e se vname doma kakšen 

•prepir, liitro Svojega moža pol ju- j 
' bim, pa jč vse dob ro . " 

"Potem ga moraš pač vedno po- J 
i ljubo vati ?" . 

Ko je doma vsega dovolj . . 

• -- I 
Brez skrbi. \ 

Crevljarski učenec: "Mojs ter , 
vi bi pravzaprav tudi lahko po-
izkusili letati po zraku." 

Mojster: "Seveda — da bi pri-
letel na tla in si zlomil v r a t ! " 

Učenec: " K a k o to? Saj pravijo, 
da še ni nikdar padel mojster iz 
z r aka ! " 

Slabi časi. 
Nek grobar je prosil pristojno [ 

oblast za priboljšek. in je svojo 
prošnjo tako-le utemeljil: 

" K e r je bilo lansko leto 50 riir-: 
lieev manj, kakor leto prej. in tu- j 
di letos ni pričakovati boljših 
časov . . . . " , 

. Če bo dokazal? 
Nekdo je bral, da postaimM 

vrane zelo stare, in da živi jo nekaj 
tere celo do 200 let. Takoj si j ] 
kupil eno. da se prepriča o resni 
ci 

Tožba pokrajinskega slikarja. 
" Izvrstno sem zadel. Le sena n« 

spravim ha platno tal:o: kakor je 
imam v g l a v i ! " 

Umeven migl jaj . 

Sosed: "Gospica. ali vam smerni 
svetovati lep komad za g lasov ir?" ! 

— " O , prosim; katerega pa? "| 
— "Molč i , molči . . 

Strogo. 

" P o v e j t e mi, kakšno vprašanje! 
j je pa dobil vaš sin v zemljepisju,| 
da mora ponavl jat i?" J 

" O b kateri reki leži Brod nal 
Sav i . " 

" I n ka j je Odgovori l?" 
"Pr iprav l j en ni bil, pa je rekcl l 

!da ob K r k i . " I 

* Slabo podkovan. I 

Sestrična (poročniku) : " A l i poB 
znaš Cankarjevo " N i n o " ? " 

— "Cankar jevo? Gotovo t v o j « 
prijateljica? Al i ima denar?" • fl • 

Pomagati si je znal. M 
j Podčastniki so dobili strogo p<!H 
velje, da ne smejo rabiti naprarH 
enoletnim prostovoljcem surov i f l 
izrazov, tudi če so se ka j pregreH 
šili. Enemu liajsurovejših " k o « 
pro lov " to ni šlo v glavo, toda p o l 
velje je povelje. Pomagati si j f l 
pa znal. Nekega dne je začel prB 
pregledovanju tako-le: " V i cno l 
letni prostovoljec grof KozaperoB 
vič nimate danes osnaženih g u m « 
bov. Da se to v prihodnje več n « 
pripet i l In ti pešec Mrliar. si daa 
nes ravno taka zamazana sv in ja ! '® 

Gospod: " M i velikomešeani. vidimo pravzaprav le malo, da je 
:'nastala pomlad." 
j • Dama: "Da , posebno gospodje, ki se ne brigajo za pomladanski 
1 novosti v izložnih oknikT" • v 
j • >*. . 

• # . . Izgovor. 
J ^fekdo je pisal svojemu prija-
! tel ju, naj mu kupi nekaj knjig. Ta 
pa je bil precej skop, in ni izpol-
nil prijateljeve želje; ker se je pa j 
bal, da bi bil drugi razžaljen, jo je 

. dragi prijatelj, pisma, v 

i 
Nepričakovana- izprememba. 

Mlad pisatelj: "No . dragi go 
spod, kako so se vam dopadli md 
ji spisi?" . j 

Urednik: " O , mojemu priČak« 
vanju odgovarjajo popolnoma/ 

' Pisatelj (ga prekine s ponosnim 
pmehljajrm\.z. 1' Ni, f No, to mt 
veseli. V 
i Urednik: "Pr ičakoval namreč 
iniaem nič«MMrl" . 
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Predsednik: I V A N A. GERM, Box 57, Braddock, Pa. 
Podpredsednik: IVAN* PRIMOŽIČ. Eveleth, ilinn.. Box G41. 
Glavni tajnik: GEO. L. BROZICH, Ely, Minn., Box 42«. 
Pomožni tajnik: M IHAEL . M R A V I N E C , Omaha Neb., 1234 So. 15tb. St. 
Blagajnik: I V A N GOL'fcE, Ely. Minn., Box 105. 
Zaupnik: F R A N R M E D O S H , So. -Chicago. III., 9483 Ew ing Ave. 

V R H O V N I Z D R A V N I K : 

Dr. M A f t T I N J. IVEC. JoHet, 11L. 900 No. Chicago St. 
i 

N A D Z O R N I K I : 

A L O I S K O S T E L I C , Salida, Colo., Box 5S3. 
M I H A E L KLOBtJCHAR, Calumet, >'lich.. l iS — 7ht St. 
PKTh l t Sf\* I . I IAl l , Kansas City. Kana., 422 No. 4tli St. 

POROTNI O D B O R : 

I V A N KERZIŠN1K. Burdine, Pa., Box 138. 
F R A N K GOUŽE , Cldsbolm, Minn., Box 715. 
M A R T I N K O C H E V A R , Pueblo, Colo., 1219 Eiler Ave. 

Jednotino glasilo Je " G L A S N A R O D A " , N e w York City. N e w York. 

Vfrt dopisi naj se p ^ i l j a j o na glavnega tajnika, vse denarne pošiljatve pa na 
glavnega blagajnika Jednote. ( 

P R E M E M B A Č L A N O V IN Č L A N I C . 

P rušiva sv. Alojzija St. 18 v Rock Sor ing* Wyo. dne 1. ma j a 1911. — Premem 
l a zavarovalnine: Katarina StaUk. roj. lf>63. cert- St. S71C, zavarovana za $1000 
razred 2 premenlln iz $5C0. Društvo fteje 87 flanlc. , „ „ « » . 

l.Tiifitva Ittio Jezwsa St. ?5 v Kv.-l.-lh, Minn, dne 1. ma ja 1811. — Pretopi l i Ik 
. l n m - . Jožefa H. 85 v Aurora. 111.: Jos. Fugina. rojen 18,5. cert. st. C4,9, zava-
rovan za ?10«0. raz.ed 4.: Mary Fueina. rojena 1S79. cert. št. 1CG87. zavarovana za 
$64* rarr .d 2 — P ivo društvo Šteje 16«. drugo 5C članov. 

P i x f l v a sv. Jožefa 3o v Chlwholm, Minn, rine 1. maja 1911. — Prestopili:, k 
dn:£t« u f-v. Bartnre št 39 v Roslyn. Wash Anton Adamič, rojen 187?. cert. St. 193&1, 

;ir..v;tn za J1W". l azr fd 2-: Marta Adamič, rojena 1S87. cert. fit. 9030, zavarovana 
*u i"0«, raz i fd 1. Drugo druitvo štej* H9 članov. — Umrli: Jos. Zadolnik, rojen 
] V -L 1 ,..,-t. St. C4f>&. zavarovan za $10oO. lazred 3. umrl dne 17. aprila 1911, vzrok s m r -
t: pmoien vlaka. Drufitvo Šteje 230 članov. 

in-uStva Marija Zv«-*ria št. 32 v Black l>ls»mond, Wash, dne 1. maja 1911. Urar 
li Valentin Drumel. roj«»n 1$80. cert. St. 122C8, zavarovan za. 11000, razred 3. umrl 
d , o r aprila 1911 vzrok smrti: rer.mrrtizem In prehlajenje. Drufitvo Šteje 80 članov. 

D ioMva sv Andi « ja št. «4 v Trinidad, Coio, dne 1. maja 1911. — Prememba za-
varovalnine: Mar i j « G«.b.b, rojena 1864. cert. St. 137C5, zavarovana za $1000. razred 3. 
pre menila iz tS«w. Društvo Stt-je 11 Članic. . _ 

Novo društvo Mar i j * Vnebovzet v Colli" ood. O. ieM nristopiti k J. 
S K Jedi ot Im^na članic: Marija I v a n i « . rojena 18S3, cert. fit. 1417D. zavarovana 

i"f( ) razi 3 lloza JaftoS, roj. 1876. cert. St. 14180, zavarov. za $1000, razred 4.; 
MariJ-i Zupančič, r . jena 1*C!». ccrtiifikat fitev; 14181, zavarovana za $1000. razred 6. 
1 oiili-a Champa. rojena 1K>5. certifikat Stev. 14182, zaavrovana za $1000, razrel 3 : 
Marija Laurlč, rojena 1886. certifikat itev. 14183, zavarovana za $1000, razred 2.; 
J. hanra Pust, lojena 1876. certifikat štev. M184, zavarovana za $ 1000. razred 4.; 
\i i.a i Tri .'ar rojena 1878. certtlfikat Stev.14185, zavarovana za $ 1W0, razred i : 
\ U r h a V i šek rojena lbTS. certifkat štev. 1418C. zavarovana za $ -000. razred 4.; 
lu'j. Per me rojena If-SS. certifikat štev. 141S7. zavarovana za $ 1000, razred 2.'. 

Itoser rojena 1881. certifikat štev. 14188. zavarovana za $ 1000. razred 3.; 
. MoHtar. lojena 1877 certifikat štev. 141S9. zavarovana za $ 300. razred 4.; 

M iri'.« 1'ajt. rojena 1H«3. certifikat ftevll. 14190. zavarovana za $1000. razred 1-J 
M , Mrak ro jena 1*84. c i t i n k a t štev. 14191, zavarovana za $ 50«, razred 1-. 

,-K Čeme! rojena .ertifikat štev. 14192, zavarovana za $ 500, razred 1.: 
Ju... .Struna, rojet a 1«S . .ertifik .t Stev. 14193, zavarovana za $ 1000 razred - : 
j oL f im . Ferjam'ii , lo jera 18:9. certliikat štev. 14194. zavarovana za. $500. razred 4.. 
M I^.pa! rojena IJ-72. . ertlflkat it^v. 14I9D. zavarovana za $1000. razred « : 

i ', t >kif ki' l oien.i 1>7'». certifikat štev. 14190. zavarovana za $1000. razred 6.; 
• Kralj" rojena. Ih72 certifikat štev. 1-S197. zavarovana za $500. razred 5.: 

I I Pulte Ktl^na lf-69. certifikat it- 14198, zavarovana za ?500. razred « . : 
j.,ha.,..a cioriSek. rojena 1x75. certifikat št 141-9. zavarovana z:- $1000. razred D.: 

Man j . Artlln, rojena lbM. certifkat « e v . 13200, zavarovana za $ loOO, razred S.. — 
U n i i u o i t r j e IMl «nc . 

Geo. L. Brozich. glavni tajnik. 

NOVICE IZ STARE DOMOVINE. 

KRANJSKO. 
Navihanka. Dne li>. aprila je 

jirišla v liišo št. T na Dolenjski 
cesti v Ljubljani, neka iiOletiLi 
ženska obiskal neko tovarniško 

delavko, katere pa ni bilo doma. 
pae pa je bila njena služkinja, 
katero je neznanka pod pretvezo 
nekam poslala, medtem pa ukra-
dla z mize 1 K. poreelanast loneO. 
dve krili in bluzo in jo popihala, 
še preduo je prišla služkinja do-
mov. 

Umrl je v Gorieiei št. 1. v p;*e-
serski t ari. barjanski original -Tu-
ri Širok. Do.se^'1 ,* • stprr- ' » 
let. Mož je SIPŽI! K. ', vojak \-i'\ 
pešpulku Marojei«' in sc* udele-
žil V4»jn«' 1. 18."»̂ . in vojne 1. 1HGG. 
na Italijanskeiu. Juri Širok je bil 
obeno znan v lovskih krogih in 
zaradi svoje dovtipnosti in svo-
jega krepkega humorja obče pri-
ijubljen. Tudi visoki gospodje i/, 
najodlienejših krogov so se rždi 
z njim pomenkovali in zabavali. 
Na j v miru počiva! 

S ceste. Dm* 20. aprila se ga je 
bil nek hlapec v Ljubljani tako 
na&rkal. da je kar na vozu zaspal, 
živino pa prepustil samo sebi. Po-
licijski stražnik je odredil, da so 
vse skupaj odvedli hlapce vem u 
gospodarju. — Ko so bile 20. apr. 
I>o|»oldne zaprte preeniee pri pre-, 
lazu v Latterm anno vera <lrevore-
du v Ljubljani, je nek hlapec ho-
tel z vozom čez prelaz, pri tem pa 
zadel prečnico. katero je zlomil 
in napravil s tem južni železnici 
40 K škode. — Istega dne je nek 
hla}>ec tako naglo in neprevidno 
vozil, da je zadel v voziček perice 
Frančiške Pogačnikove ter ga ta-
ko poškodoval, da ji je napravil 
10 kron škode. 

Prazen strah. Iz Karraelja po-
ročajo: Pred kratkim časom je 
dobil p4M*estnik v Karmelju Ivan 
lev ičar iz Francoskega neke rja-
ve svalčice in pa nek prašek z za-
znambo '* lnaektenpulver". V na-
vodilu je bilo rečeno, naj,rahi to 
zdravilo zoper težko sapo. Poši-
Ijatev se je levičarju zdela sum-
ljiva, ker na Francoskem nobene-
ga človeka ne pozna in ni nikoli 
naročil nobenih zdravil o<l tnm. 
Ilil je prepričan, da mu je poslal 
kak 4 dober prijatelj** strup v tej 
obliki. Žo ;e mislil napraviti po-
trebne korake, ko dobi pismo e.d 
starega znanca, ki mu sporoča, da 
je naročil zanj na Francoskem 
zdravila zoper težko sapo in ga 

"J 

vpraša, če je dobil ta zdravila, o { 
katerih sta s»» bila menila pred i 
več meseci. S tem je bila dodobra j 
pojasnjena ta a la Ilofriehterjeva 
afera. 

Posilstvo kali? Iz Mokronoga, 
piše: Pri posestniku Majcnu v 

Polju pri Mokronogu služita za 
hlapcu France B. in za deklo Jo-
žefa T. Prvi je star 20, druga šele 
16 let. To iy j oba mlada, oba živa. • 
Dne 27. marca je prišla Jožefa l*. i 
v hlev. da pomtflže krave. Hlapec 
France pa je bil tako dobro in ta-
ko spomladansko razpoložen, da 
je začel siliti v njo, kar ga je še 
bolj razburilo. Nazadnje jo je odr 
nesel na svojo posteljo, Ki jo ima 
v hlevu, in tam sta se cukala na-
prej. DaleRo še ni bil hlapec Jože 
mi cilju, ko pride v hlev pogledat 
stara pestunja Ana Jerne. ki je 
videla ves položaj. Jožefa Umek 
je šla potem, najbrže iz sramu, 
ker so jo zalotili v tako sitnem po-
ložaju. orožnikom naznanit vso 
zadevo. Nekateri so mnenja, da 
bi ne bila ničesar naznanila, če bi 
ne bilo stare pestunje v hlev in bi 
ju nihče ne bil zalotil. No, prf-
liodnjost pokaže, ali je Jožefi T;, 
resno bilo z ovadbo. 

) 
KOROŠKO. 

Otrok se zadušil. Neka gosta-
čica v brežkem okraju je pustila 
na Veliko soboto svojo polletno 
hčerko samo v zibeli doma in je 
šla k žegnu." Ko je prišla nazaj, 
je našla svojo hčerko mrtvo v zi-
beli, najbrže se je otrok zadušil. 
Seveda bodo truplo umrlega otro-
ka raztelesili, da doženejo pravi 
vzrok smrti. • 

Težka nezgoda je zadela na ve-
likonočni ponedeljek nadučitelja 
Na teleta v Bližini Brež. Ko se je 
peljal domov, se je konj splasil 
pred železnico in zdirjal po cesti, 
pri čemer se je voz razbil. Seve-
da so padli vsi z voza. KoŽijaiu 
in nadučiteljevi hčerki.se ni zgo-
dilo nič hndega, nadučitelj Nage 
e pa se je hudo pobil na glavi in 

si zlomil tudi nogo. 

PRIMORSKO. 

Škofovi zavodi v Gorici. Stav-
be škofovih zavodov v Gorici ra-
stejo iz tal, kakor gobe. Sedaj 
prkidajo še cerkev. D~la so od-
dali nekemu podjetniku* iz Trsta. 
Toda oddali so jih seveda nekemu 
Laha. Domačih stavbenikov se-

veda niti vprašali niso ali hočejo j 
predložiti svoje načrte;. 

Nesreča pri delu! Valentin j 
Štrukelj, 411etni težak, je potna-j 
gal prenašati premog iz danskega! 
parnika ^Niels R. Fiausen", kije! 
vsidran v novem Franc - Jožefo -
vem pristanišču v Trstu. Med na-
ganjem v notranjem deli^ parni-
ka mu je padel precej velik kos 
premoga iz znatne višine na gla-
vo. Prebil mu je črepinjo in te-
žko ranjenega so odnesli v splo-
šno bolnico. 

Nadzorovanje mornarice. V 
Pulj pride, kakor se poroča, v 
kratkein vrhovni poveljnik mor-
narice, admiral grof Montmie-
eoli. Z jadrenico "Lacroraa", ki 
je tam v stalni službi , se odpelje 
proti eskadri, ki pride iz Levan-
ta'. Po nadzorovanju vrnivše se 
združene eskadre. se bodo vršile 
pod vodstvom admirala velike 
pomorske Vaje. nakar se obne ce-
la eskadra proti Pulju. 

RAZNOTEROSTI. 
Zopet kuga na Kitajskem. Iz 

Hongkonga poročajo, da so se po-
javilj v Liuhovu v provinci j i 
Kvanfe-Tun zopet mnogobrojni 
slučaji kuge. Med ljudstvom je 
nastal silen strah. Telefonski in 
briojavni ' uradniki so zapustili 
svoja mesta, tako da je bila vsa-
ka brzojavna zveza prekinjena. 

O govorjenju. Koliko govori-
mo i To vprašanje si je stavila 
neka odpočita glava med angle-
škimi Učenjaki, da je odgovoril 
nanje, kakor poroda neki itali-
janski časopis, tako-le: Povpre-
čni človek izgovori v liitcem go-
voru kakih 100 besed v minuti, 
kar odgovarja na uro kakim 29. 
| tiskanim stranem v osmerki. Če* 
računamo tri ure govora na dan, 
potem dobimo na teden kakih 600 
tiskanih strani, z drugimi bese-
dami v celem letu 52 zvezkov pre-
cejšnjega obsega. Na žalost se 
nobenemu človeku za to govorje-
nje ne plačuje . Neki prijatelj an-
igleskega učenjaka, ki ga je ob 
'eh številkah obhajala neka gro-
iza. je vprašal, ali govore ženske 
! morda prav toliko, nakar je dobil 
negalantni odgovor: ' 'Ne, deset-
jkrat toliko!" Po cenitvi tega vr-
lega Angleža bi torej moral biti 
| dan za ženske 30 ur dolg. 
j Zamorec odvedfel iz Rudimpe-
jšte dekle. Budinipeštanska poli-
cija je uvedla obširne poizvedbe 

] po' hčeri posestnika Karola Eek-
jKteina, Emiliji, ki je preteklo po-
letje pobegnila od doma z arti-
istom, zamorcem Fredom Rober-
tom. Dekle je bila krasotica in 
gojenka neke gledališke šole. Do-
mneva se. da je črnec kot agent 
nekega trgovca z dekleti prodal 
dekle v Argentini j o. Vse policij-
ske poizvedbe so bile dozdaj brez-
uspešne. 

400 rudarjev rešenih. Iz Not-
, t iiigliaina poročajo, da je v bing-
stanskem premogovniku vsled e-
lektričnega kratkega stika nastal 
požar. 400 rudarjev je bilo v pre-
mogovniku in ljudje, ki so se 
zbrali ob rovu, so že mislili, da so 
izgubljeni. Rešilnemu moštvu so-
sednjih rovov ̂ pa se je s pomočjo 
raznih priprav .posrečilo udreti v 
goreči premogovnik tt.j so rešili 
vse rudarje. Ko so jih soravliali 
na svetlo, so se zgodili pač gan-
ljivi prizori med rešenci in njiho-
vimi družinami. 

Zakladi v jezeru. V Južni Ame-
riki leži jezero Gnatavita, kateri 
je bil svet kraj rodu Inka. Rekli 
so, da prebiva v imenovanem je-
zeru bog. In hodili so večkrat s 
čolni' na jezero ter darovali svo-
jemu bogli zlato in drago kame-
nje^ kar so seveda potopili v vo-
di. Jezero leži deset tisoč čevljev 
nad morsko gladiwo in je zeio le-
po. Poleg darov pravijo, da je rod 
Inka potopil v rečenem jezeru, 
tudi svoja bogastva, ko so prišli 
spanci v deželo. Velikokrat so 
poskušali, da bi kaj dobili iz je-
zera, a vedno brez uspeha. Zdaj 
je pa prevzela neka družba osu-
ševanje jezera in je našla že več 
popolnoma zlatih predmetov. Na 
dnu jezera je do trideset čevljev 
blata, Ki mora hraniti veliko bo-
gastva. Rod Inka je prvotni ame-
riški rod z zelo staro kulturo. U-
metniki so bili zlasti v izdelova-
nju raznih, predmetov in kova-
nju. Ko so prišli skoro pred štiri-
sto leti Španei v Južno Ameriko, 
je bilo pleme Inka na vrhuncu 

svoje kulture. »Španci pa so uni-
čili vse in napravili iz prebival-
stva prave sužnje. ' y 

Papež na delu. Iz Rima porc-
I čajo, da izdeluje papež na vst I 
I kapl je zopet nov 'Moto proprie'. j 
,ki bode vseboval za pok\ i y eno i 
njegovo duhovščino jako obsežne' 
:in važn£ naredbe. Prepoveduje j 
'jim obisk kinematografskih gie-| 
dališč. kar je za duhovski uapre-1 

•dek in izobrazbo kaj značilno. — j 
!Prepovedan jim je dalje pristop) 
j in sodelovanje, pri vseh športni li j 
i društvih. — Med te spada se eda' 
jtudi kranjska čuAarija. He^iio o- • 
i požar ja svoje pastirje na predpi-j 
isano duhovsko obleko,*katero so 
i .. • i 
začeli zanemarjati celo s fertaili. 
Posebno pri sreu pa mu je ton-! 
zura, o kateri izda prav stroge 
uaredbe. 

Lahi in Avstrija. Na suhem J-O 
;Avstrijci zdaj pač močnejši od 
iLahov. Zu vojsko imajo Lahi pri-
; pravljenih 3,300.000 mož, A v -
strijei 3.700.000. Toda na morju! 
so Lahi hujši. Laške vojne ladje 
j obsegajo 540.000 ton, a vst. le 236-
,000; vojakov ua morju imajo La-
jhi 30,500, Atfsitrija le 13,400. Ve-
I likih vojnih ladije je na Laškem 
19, v Avstri j i 10, velikih križar-
jev tam 5. v Avstrij i 3. Lahi bodo 

|do jeseni leta 1913. zgradili 4 no-
ve velike ladje (dreaduoutghte'), 

i Avstrija le 2. Lahi pa tudi mnogo 
j več žrtvujejo za vojaštvo, nego 
Avstrija, dasi so v slabih razme-
rah. O d vseh državnih stroškov 
gre tam 23 odstotkov, v Avstri j i 
11.7 odstotkov za vojaštvo. Tam 
pride ~za vojaštvo" na eno osebo 
15 K :?() h na leto. v Avstriji« ̂  K 
92 v. Lahi imajo 34,500,000 prebi-
valcev, pa izdajo za svoje pomor-
sko vojaštvo 177,200,000 K na le-
to, v Avstrij i, kjer imajo 52;000,-
000 ljudi, pa samo 67 milijonov. 

OGLAS. 
Cenjenim rojakom naznanjam, 

da mi je ta-le tiček, katerega vi-
dite tu slikanega, po imenu 

«< # 

METANJE PARNIKOV 

KEDAJ ODPLUJEJO lŽ NEW Y0BKA' 

PAHNIK :c>DI'I.rj«{ v 

Majestic imaja 10 ampton 
Laura ! „ 10 f « t - Fiume 
La Provence—j ,, 11 Havre 
Amerika. j „ 11 ilamburg 
Philadelphia ..j „ J3 ^otithauipton 
Kfouiiland ; ., j:> \mWerpeu 
Ueltic i 3: Liverpool 
Kaiser WiJh.. 11 li i cu.en 
Nor.lam '...j „ 1,1 (ouerriam 
Adr i^ t i ^ ; ,, 17 vtMiliampton 
Argentina. ' „ U r-t-K»uims 
Pres..Lincoln..i IV Hamburg 
Prill« Fr. Wilh. ,, U Bremen 
L* Touraiue ... ,, It tlavre . 
St- Louis .A . . . „ Southampton j 
Lapland „ 2(i Antwerpen . 
Arabie *20 Liverpool • 
K. Wiih. d. Gr. „ 2:> Bremen | 

G lode cene za parobrodne listke in 
vsa druga pojasnila obrnite se na: 

FRANK SAKSER CO.. 
82 Cortlandt St., New Tork. N. T. 

PREMISLI, ROJAKI 
Ali bi ne bilo dobro in koristno, Se 

bi dobil nekaj pojma o angleščini, da ; 
ne boS večen tnjec v tej deželi f Mi 
poučujemo že četrto leto 

ANGLEŠČINO in LEPOPISJB. 
, Pod gotovimi pogoji vam damo ponk 
v lepopisju zastonj. Pišite po pojas-
nila. jih pošljemo brezplačno. 

Slovenska korespondeačna iola, 
6119 St. Clair Ave. (S. B. 10), 

Cleveland. Ohio, i 
T 

ZOPET JE DOŠLO IZ KRANJ- i 
SKEGA! 

! 

Pravi čisti brinovec in zelišča za 
A. Horwatovo j 

ZDRAVILNO GRENKO VINO. 
Jaz prodajam boljše in cenejše, ka-

kor katera druga tvrdka. Sprejemam 
pismena naročila posebno za kranj-
ski brinov ee, Iropinovec, Slivovico, 
grenko vino in viržinke-eigare. Pro-

: (iojatn sauio na debelo. Gostilničarji 
• pišite po cenik in s tem prihranite 
: veliko denarja. 

A. HORWAT, 
JOLIET, ILL. 

i v •«_ 

. Novo sredstvo proti sušici. 
V Parizu je iznašel bakteriolog;: 

dr. Doyen novo sredstvo proti, 
sušici. Zove se Mytolysine. Jav-1 
nosti je preda šele. ko se z nino-: 
gd^teVilnimi poskusi prepriča o 

fvspeha. Dos le j pbročajo , da je o J 
12080 jetičnih ozdf-avilo 1:199. Ce 
j bi bilo res! Potem bi bilo dr. Do -
vena šteti med na jveč j e dobrot-

n i k e človeštva Vseh £asov. 
. . . ^...j. ^ , 

50.000 knjižic I 
zatstonj možem. I 

V s a k a knjižica Je v r e d n a $10 0 0 b o l n e m u č loveku . 
A1co trpite na kterikoli možki bolezni, želimo, da takoj piiete.po l*» <V«l»£n.» 

knjižico. V iahfco razumljivem ieiiku vam ta kujiiica pove. kako &t • u domu t«u i* 
Ijito zdravi sifilis ali zastrupljen/« krvi, žtvotna slabijst, /gi ba <»pohie kr^jwrf-ti, K-, n 
tizem ali kostobol, organske bolezni, xeiotlee, jetra in bole/m na obi*tih jn v mchiirn.. 
Vs^ih tiftim, kteri so ae l e nasitili ib naveličali večnega plačevanja brez %p«keg» \>p« t a, 

I"a ta farazpUiu knjižic« vre<lna stotine dolarjev. Ona vam tudi pove, *«fe»ij l/pjte tn 
cako da lahko pridete do trdnega zdravja. Tis«iče mož jezadobllo peifekl no tdfhvte, tt-

lfdno moč in jniživljenje potom te dratroeene knjižice, ki jer zaloflra tnano.-li ln 
stvari, ktem bi n,oral vsa« človek znati. Zapomnite s«, ta knfižiea *e «lol»i ^ p o l n r n u 
»Mtsnj. Mi plačamo tudi poštnino. PoSliUe nam vaš natančni njislov daiief, na kmr 
vam mi pc&ljemo našo knjižico v vašem miteniiem jeiikn popi doma zdst^h}^ 

Pasijiti nam ta od rezek tc daaes. Dr. JOS. LISTE H i CO., AQE. 702 Northwestern Bid g, 22 Fifth Ave., Utfleag", III. 
tioepOtlje: Zanima mc ponudba, a katero nudite Vat'O knjižico brezplačno, in prosim, da mi jo pol ete laki j. 

Ime -
Pošta Država ; 

. . _... .... _ . „ . . - • 

Posojilnica 
v R i b n i c i ( s t a r a ) 

naznanja rojakdrti v Ameriki, da 
obrestuje hranilne vloge po1 " 

, i • T > ( r ' 

43U°|o 
brez odbitka rentnega davka, tako 
da prejme vložnik ila lfeto od 100 K 
čistih obresti 4 K 75 vin. 

Ribniška posojilnica je liajsta-
rejši denarni zavod v okraju, ima 
čez 170.000 Krori prihranjenega re-
zervnega zaklada in so pri njej na-
loženi denarji varno in najugod-
neje glede obrestne mere shranjeni. 

Denar je mogoče pošiljati potom 
tvrdke 

FR. SAKSER C0. 
; v •',.•• v 

82 Cortlandt St, New York 
naravnost posojilnici. 

-^VV'1 I»>gy N i r - ^ g ^ ^ ^ a 

Važno za vsacega rojaka! 1 
Kadar pošiljate 

, denarje v staro domovino J 
® ali kadar nameravate potovati v staro domovino, ali vzeti šorodni&e, ali ® 

prijatelje iz stare domovine v to deželo, obrnite se za K 

parobrodni in železniški listek C 
s popolnim zaupanjem na 

F R A N K SAKSER CO^ « 
82 Cortlandt Street, N e w Yo rk City, 0 

ali na podružnico ^ 
6 1 0 4 S t . C l a i r A v e ^ N . E . , C l e v e l a n d ^ 0 . ~ 

I — . . 1 H 

TlsoCe in titoČe rojakov in rojakinj se je že cfarriUo v teli zadevah 
Oil to tvrdko, a nikdo ni zgubil centa, in vsakdo je bil uljudno in pošteno 
postrežen. 

L Kdor V a š drvgaee svetuje ni Vas prijatelj m nece VttriJobro. ^ t M i 

I r i r iWt i ii nI 11 \ i i i I I li i n In i i i n I 

P R A N C E P R E S K V A R 
'izpeljal ženo in tri otroke. Nase : 

lila sta- se v državi Montana, ter 
odnesla 60 dolarjev in ženitovanj-
ske papirje. Svojemu najboljše-
mu prijatelju odnesel je kofer z 
najboljšo obleko. 

Rojaki, varujte se tega tička 
in poženite ga odi sebp. da še ko 
ga drugega ne okrade! 

]•- Kdor mi naznani , njegov na-
slov, dobi tri dolarje nagrade. O-
troci so stari 5 let oz. 4 leta in 14 
| mesecev. Ta lopov ne zna prav 
nič angleški. 

John Rak, 
,P. O. Box 32; . Girard, IU. 
.1 (6-8—5) 

K j e je A N T O N OBREZA? V A-
meriko je pHšel nekako pred 

j 8. leti, ter je7 v kolikor mi je 
j znano, bival nekje--v Colorado, 
i Če kdo izmed rojakov -ve za 
I njegov naslov,- naj mi ga bla-
I govoli naznaniti, ali naj se mi 
i pa sam javi. —- J|dm Debevee 
i {iz Bezovijaka), il681- B. 33rd 
i St., Lorain, Or ' ' (5-8—5) 

j ROJAKI. NAttOCkj-nC SE NA 
I "GLAS NARODA", NAJVEČJI IK 
• « i »»-i-vx» i .vpvv»v • 

• Podružnice - Ljubljanska kreditna banka v Ljubljani Stfitwj8w ulič» 2 I - Podružnice '-
m ^ T r , t ' • I - SpHtt ,nClpt ic , Trst, . 

i m h r n Btric«, - K u p u j e in p r o d a j v s e v r s t e v r ednos tn ih p a p i i j e v p o d n e v n e m kurzu . I - „ ^ f f f l P i l L C ^ I ^ y -

n , i n H » « *mwnšcm - N « i dnp i fn iV TI 7 j i i ! W s i w d r f t i TS jm t m i l n i I - km***Mf<>»d , 

K . M O O O O O . - h r a N I C g A i C ^ e t t O O ^ C o r t l a H c I t S t , t N e w V o a H k . | " 



O L D S U R E H A N D . 
P O T N I R O M A N . S P I S A L K A R O L M A Y . 

Posloveni! za " C . N. " B. P. L. 

o 

D R U G A K N J I G A . 

(Dalje.) 

Kljub vsem pogodbam vedno znova iz svojih bivališč pregnani, j 
o«! narav«' bo^a o blagrovani iu kljub temu izročeni sigurni pogibe- ! 
iji človeški rod obupno bori z narodom, kateremu so \sa umetna 
iu naravn:1. sre«lstva na razpolago, da zatre svojega nasprotnika.' 
iioj med izumirajočim velikanom in narodom, ki se razvija od mi-
nut«' do minute, se vrši že eno stoletje, in kdor se drzne stopiti na i 
bojišče, je v nevarnosti, da ga sovražnik ne uniči. 

Kdor obesi ob Arkansasu puško na rame ter hodi nekaj dni 
proti r«*ki. pride do majhne naselbine, obstoječe iz navadnih lesenih 
koč. skupnega pašnika in nekoliko vstran večje hiše. na kateri j e j 
prepiost napis, ki kaž«. da se nahaja v njej trgovina in gostilna. 
Lastnik te hiše ni vstanu. usireči vsem zahtevam gostov. Nikdo ne 
ve. kaj je bil prej in odkod je prišel; radi tega tudi nikogar ne 
vpraša po imenu, bivališču, in kam j«* namenjen. Pri njem se pre-j 
s-jrbi e:««v> k s potrebnim, izpije kak kozarček, se malo pretepa, • 
strelja in i»okolje. in potem gre vsak svojo pot. Kdor veliko vpra-
šuje. rabi veliko easa. in Anmrikancn je čas dragocenejši kakor od-
govor. katerega si more sam dati. 

V sprednji sobi te liiA«* je sedelo nekaj mož. izmed katerih ni! 

bil i>ob» d. n /a boljšo družbo. Kakor so bile obleke različne, je bilo 
ii<Roj pri vseli na prvi pogled spoznati, da so pravi traperji in skva-
teii. ivi so komaj kedaj izvedeli, kaj po menja dober krojač, in ki so 
si potrebno nabavili, kjerkoli je bilo. 

Kj- r sedi skupaj več zapadnjakov, je gotovo preskrbljeno za 
uober pož i r ek . in ravno tako je gotovo, da pripoveduje kdo kako j 
>iiniu:iv:> zgo«ll>o. Da so ravno sedaj navzoči tiho gledali predse,; 
j 1 bi ! g o t o v o vzrok, k e r se je končala kaka " temna in krvava zgod-

kakošuje so v navadi, in da so seda j d rug i iskali v spominih še ' 
kj; ko. Na »nUra l je jekel oni. ki j e sedel poleg o k n a : 

"Ystanit«» in poglejte k vodi* <V me ne motijo moje stare oči. • 
• tlv.t i ireen-beaeks, dwi zelena. Le poglejte, kako sedita v sedlu. I( 

lino in lepo. kakor gospoda v mest-ilr! Ka j imajo opraviti laki lju- 1 

<ij<- v naših gozdovih?" 
Vsi drugi so vstali, da pogledajo prišleea; govornik pa se ji 

y i[ii > vsedel z:t mizo. Storil je svojo dolžnost, in drugo gy ni bri-
galo. Lil je nenavadne postave. Narava je menda nameravala na- -
praviti iz njega vrvarsko delo. ker je bilo pri njemu vse neznansko i 
na dol_o potegnjeno; obraz, vrat, prsi. spodnji život, roke in noge. 
;>o bile tlolge. strašno tlolge. pri tem j »it natvidez tako slabotne, da se 
je bilo bati. da prvi vetrič možu raztrga in odnese v kosih. Njegovo , 
. elo je bilo prosto, zadaj na glavi pa je imel nekaj nepopisljivega. 
kar je bilo-mogoče pred mnogimi leti cilinder. Suhi obraz je kazal 
brado, toda ta brada je obstajala iz komaj sto ščetin, ki so bile po-
s.i.uie nasajene po licih, bradi in gorenji ustnici. Lovska suknja, 
katero je imel, je bila menda še i/, njegovih mladih let, ker je zakri 
vala komaj gorenjo polovieo života; rokavi so prišli komaj čez ko-
miilce. Noge so mu tičale v škornjih. ki so bili bolj podobni starim.! 

prelukujanim cevem, ter so s«* končale v členkih v t a koz va ne horse-
tei ts. ki se narejajo jiosehno v Južni Ameriki iz še gorkih konjskih 
kož. — ' 

Prav iiii.iš. Pitt Holbers." je razsodil eden skozi okno gledajo-
čih; "green-beaks sta. za katere se nam ni treba mnogo brigati. Na j 

• delata, kar hočeta!" 
Radovedne/i so zopet zasedli svoje prejšnje prostore; od zunaj j 

!>•* je slišalo udarjanje konjskih kopit; kratek, osoren glas je zado-
;n jHtiein no s«- odprla vrata, skozi katera sta vstopila prišleea. 
tli Ji 'm. ko o zadnjem ni veliko povedati, bi oni. ki je prvi 

vstopil, napravil k j«* drugje ali pod drugimi razmerami drug utis. 
Ne tla bi kazala ravno njegova postava posebno moč, je vendar 

i •-b <i;sl s svojim nastopom kot izredno močan človek, vajen zapo-
veduvaiija. Njegov pravilni, da. celo lepi obraz, je bil od solnca za-
gorel. ()bkro/.ala ga je črna. gosta brada, ki mu je padala na prsi. 
Obleka, katero j* novih je bila čisto nova, in njegovo orožje, kakor i 
tudi ono njegovega opremljevalca, j«1 ocividiiQ prišlo šele pred krat-
kim iz puškarjeve delavnice. 

Pravi traper ali skvater pa najbolj mrzi skrb za vnanjost, po-
st » i f jt.i sovraži snaženje orožja. Iij;'< mu je namreč sigurno znjt-
i. -n '̂ . • Li k«io iw* nosi orožja radi lepšega, in da mu je v boju in 

"••.rtni siii že dobro služilo. Tam. kjer človeka ne sodijo po obleki, 
ampak po vsem kom drugim, velja snažnost kot nekaj izzivajočega. 
u> ut treba veliko, da pride do prepira. -i 

' ' ' iood day. gospoda!" je pozdravil prišlec, snel svojo dvo-
eevko /. ram« iu i«> postavil v kot. česar izkušen zapa«lnjak ne bi ui-', 
1'dfi r storil. Obrnivši se k gostilničarju.'ki ga je gledal napol ratio-! 
M dno. napol zasmehljivo. je vprašal: " A l i je tukaj častitljivi Ala-; 

r Winklay?" 
" U m . mogoče s>ni jaz sam! " je menil vprašani. 
"Mogoče . ' ga je oni ostro zavrnil. " K a k o naj to razumem?" 
"Tako. da st-in jaz res Master Win k ley. časih pa ludi ne. če se 

uii ne z l jubi." 
" T a k o ! Ali se vam sedaj z l jubi?" 
' To je odvisno od t»-ga. kaj hočete od njega, s i r ! " 
"Na jp r e j kakšno dobro pijačo zame in za mojega tovariša, po-, 

leni pa neko pojasnilo, ko vas vprašam." 
"P i jača je tu. vzemite! In tudi pojasnilo vam dam. če mi bode 

mogoče. Kaj sem dolžan gentlemanu, mi je znano." 
" L e pustite gentlcmana. Winklay; tukaj ne velja n i č ! " je za-

pov« dni tuj«'«*, ter nejevoljno «>«1 rinil kozarec. **Moje vprašanje se 
tiče Sam Fire-guna." 

"Sam Fire-guna?" je vprašal gostilničar presenečen. " K a j pa 
hočete od njega?" 

" T o je moja stvar, če se vam zljubi! Izvedel sem. da ga j e j 
moči najti časih pri vas." 

" U m . da in lie. sir. Ce se vam zljubi. se more zljubiti tudi 
meni. Ce mi ne daste na moje vprašanje odgovora, tudi od mene ne 
morete ničesar pričakovati. Tukaj se lijo ljudje, ki vam morejo dati 
pojasnilo. Dva sta zraven, ki onega, katerega zahtevate, prav na-! 
tančno poznata. 

Mož se je obrnil in ni hotel več govoriti. Zavrnjeni pa se je 
cbrnil mirno k drugim: 

" A l i j e res. kar pravi Winklay?" 
K«»r mu ni nikdo odgovori l , j e vprašal naravnost Pitt Ho l b e r s a : 
" A l i hočete biti tako dobri in mi dati odgovor , molčl j iv i M a -

s t e r ! " 
" ( ujte, moje ime je Ilolbers. Pitt Ilolbers, če si morete zapom-

niti, in ako vprašate tristo mož naenkrat, nikdo ne ve, če je ravno 
*a oni, ki naj odgovori. Ka j hoč-ete od Sam Fire-guna?" 

"Ničesar, kar bi mu bilo mogoče neprijetno. Prišel sem semkaj 
iz vzhoda, da se nekoliko ogledam po gozdu, in zato potrebujem 
moža, ki bi mi šel pri tem na roko. Sam Fire-gun je pravi mož zame, 
iu radi tega vas hočem vprašati, kam se naj obrnem, da ga dobim." 

' 'Mogoče je. da bi bil pravi; če bode pa tudi hotel iti z vami, je 
drugo vprašanje. Ne izgledate ravno tako, kakor da bi k njemu 
spadali!*' , • , I * 4 

"Mislite? Že mogoče, mogoče pa tudi ne. Povejte mi torej, ali 

GLAS NAHODA, 8. MAJA 1911. 

M A M P o p o l n o Resnico in ne prazno Govorjenje 
1 ^ ^ S š f j & k & r DOKAZUJEJO I S K U Š E N I ZMOŽNI I N VEŠČI Z D R A V N I K I N i dovolj biti samo zdravnik ter imet [H V 
I razno oglase po časopisih. NaS ubogi, bolni Slovenski rarodpotrebuje, tlobre veSC-e in izskušene zdravnike* V " č 
I F %? ( ^ O L L I N l i kateri jim zn morejo v bolezni tudi resnično ^ »omagati, ker bolni Slovenci ne morejo njih težko prislrženi denar v neuspešne 
[ v - w . v . V V * 4 ^ ^ Bvrhe proč metati ter prazne žepe neveščih zdravnikov polniti ter si z njih slabimi zdravili bolezenSe bolj poslabšati. " ^ ^ ^ j ' V ^ j ^ a ^ a ^ - l ^ 

•ustanovitelj R O J A K I ! ne verujte sladkim in lepim besedam talcih zdravnikov kateri se v malih oglasih in časopisih samo hvalijo t 
^ ^ — ^ , i n pisarijo o njih vesenostih, kateri ne morejo niti jednega povoljnega slučaja njih zdravljenja dokazati. ' . 

Ako trpite na: Zdravniki THE? COLLINS NEW TORS. MEDICAL INSTITUTE so dobro poznati mod vsem Slovencem. Ti zdravniki 
^ . . * se žrtvttjejo že mouo^o let ẑ > naš bolni Slovenski narod t;-r njil> dobroto in r^rftovofjnost. U^'li in praktieirali so mnogo, mnogo ( f : L 1 aR U ; 
Zelodcnej rolezm, slabi let tako da so sedaj zmožni, z najboljšim uspehom ozdraviti vsakovrstne bolezui najsi bode ž«? tako zastarana in zanemarjena » 

prebavi, drizjp, kožni vsled nepravdnega zdravi jenja in slabih zdravil, drugih zdravnikov. Na tisoče i<i tisoče z.-ihvalnic, ter veselje in zadovoljnost M ^ r ^ & j P ' J r ^ ^Hii.nt' 
reumatizem lavobol mnogobrojnih družin Vam to dokazujejo ter hvalijo požrtvovalne iu usi>ešno delovanje teh zdravnikov. . f 

. gkrofeljne, 'hripavost! THE COLLINS N E W Y O R K M E D I C A L INST ITUTE sprejema samo najboljše, najvešče in najiskušene zdravnike / M B E ^ 
naduho alt jetiko,srčno kateri praktieirajo zdravila. Tu ga ni bolnika, katerega bi. ti zdravniki otpustili neziidovaljnega in da bi mu ne bilo pomaranč. / ' 
napako, neryoznoznast Zadravila katere zdravniki tega zavoda predpišejo so najboljša na svotu in katera nikdar svojega cilja na zgreše ter vedno po- f ^ J / f y ^ ^ . ' K ^ B : 

lezen pljuč, jeter, ledio Ako toraj trpite na kakorSni koli bolezni, najsib«de nova, akutna zastarela ali kronična, ce čakajte dokler se ista Se bolj W / B ' 
užes ali oči. Napihuje- ne poslabša in da ne postane neozclravljiva. temveč poiščite si pomoč takoj in nemu loma. " , i - ' M M B 
nost trebulia, katar v Ako zahteva V* ,.a bolezen takojšnjo pomoč, piiSite ali pa pridite brez obotnvljnnja in čakanja. Ako ne veste sami prav T S/f fr m k . ' 
nosu, glavi,, vratu ali gotovo kaj da Vam manjka in na kakej bolezni da trpite vprašajte zi.ravnike The CoUius New \orle Medical Institute pismeno f l V 1(\ / ^ ( B H E v i r ^ ' ^ H J I 
želodcu. Trabuljo, nen- J^j osebno nakar Vam bodejo isti z veseljem ia to popolnoma brezplačno razločili ter svetovali. 1 j * \ - % 1 

..u To je smoter in požrtvovalnoilelovauje zdravnikov tega zavoda, potom katerega postajajo vedno bolj priljubljeni in 
S S S j e l ^ S k a k S ^ u a s l o " t e ^ E " Hyndnia an M. D. of 

l e ^ i ^ r S T Ša- The eoliins New York Med/ieal Institute | 

^ ^ 140 W. 34th Street • New York City. 
Oollins-a spisanih knjig. Uradne ure za osebno obiske so; vsaki dan od' 10 do o ure pojmldan. Ob nedeljah in praznikih ml 10 do 1 ure pcpohhin j / \ ' 
katero .pobite povsem in vsaki torek in petek zvečer od 7 do 8 ure. 

Nagovorjeni se je počasi obrnil k onemu, ki je pri prihodu tuj-
'cv mirno obsedel, in ga vprašal: 

" K a j meniš ti. Disk l lamerdull. ' " 
.Mož j«' sedel doslej s povešeiio glavo, in strmel v kozarec, tako. 

Ia tujcev sploh .še i/i videl v obraz. Sedaj se je počasi obrnil, ter po-
lačil svoj klobuk še bolj nazaj, kakor da bi hotel dati svojemu fci-
:;imu potrebno prostost, tla d:'i pameten odgovor. 

" K a j menim jaz. je vseeno. Colonela naj išče ! " je rekel. 
Zopei se je oiirnil, in začel znova gledati v kozarec, t rnobradati 

i.ož pa s tem odgovorom očividno ni bil zadovoljen, ampak je še 
nižje pristopil. 

" K d o je colonel. Master llamerdull ? " je vprašal. 
Nagovorjeni ga je počasi in začuden pogledal. 
" K d o je colonel, je vseeno. Colonel se imenuje polkovnik; Sam 

Fire-gun je naš polkovnik, in je torej jasno, če ga imenujemo co-
•onel." 

Tu.iee se j " za snu hljal. potem pa dobrohotno jioiožil svojo roko 
ia Iraper.ievo ramo in nadaljeval: 

" L e ne se razburjati. Master! Ce vas kaj vprašam, ste dolžni 
i.i dati odgovor: tako je povsodi, in n s ne vem, zakaj naj bi bilo v 
Arkanzasti <li"ugače. Kje dobim colonela?" 

(I »ulje in-iliodnjič.) 

S L O V E N C I IN S L O V E N K E N A R O Č A J T E SE "NA " G L A S N A R O 
D A " , N A J V E Č J I IN N A J C E N E J E S L O V E N S K I D N E V N I K ! 

r -i 

N A Z N A N I L O . 

Cenjenemu slovenskemu občinstvu v Pittsbcrgu, Pa. naznanjam, da 
sem sc preselil iz Al leghecv na / 

5416 Buttler Street, Pittsburg, Pa. 
Otvoril sem prvo slovensko 

G R 0 C E R1J S KO PRODAJALNO^ 
na Buttler St. Cenp so zmerne, postrežba solidna. 

Slovenci podpirajte slovensko podjetje in držite se gesla: SVOJ K 
£ V O.J 1M ! Spoštovanjem 

Frank Golarič. 

Ali že veste, 
7 t 

da smo izdali ravnokar nov, lep in ; 
zelo obširen, ilustrovan slovenski ce- j 
nik ur, verižic, družtvenih prstanov, j 
zlatnine in srebrnine sploh, gramofo-
ov in slovenskih ploše, pnšk, reyol-1 
verjev, koles, peči, šivalnih strojev, 
:laljnoglelov, semen itd. Pišite ta-
koj po cenik, katerega vam pošljemo 
zastonj in poštnine prosto! Podpi-
rajte edino narodno podjetje te vr- j 
ste in prepričali se bodete o pošteni« 
in točni postrežbi. 

A. J. TERBOVEC & CO. 
(nasi. Dergance, Widetick & Co.) 

1622 Arapahoe St., Denver, Colo, j 

Za vsebino tujih oglasov ni odgo-
vorno ne upravništvo, ne uredništvo. 

P o ^ o w V o j A K n 
Pb d o t ^ u n i 

^ R a ^ ^ ^ n najti pravo Alt en 
g j ^ Ž ^ ^ H B tinkturo in Pomado 

sarastlas. kakorfne ^ Se doaedaĵ nâ Bvetu 
Ar moškim in Ženskim 

R " t & l j S ^ ' S y «oati in dolgi lafije 
FW-WMWW^ jči reanično popolnoma 
n ^ ^ N i & K R zrastejo in ne bodo 

^ y S ^ ^ S t K ^ ^ t g več izpadali, ter ne 
-^^^jSsžS^^^ais. osiveli. Kavno tako 

možldm v 6. tednih 
. ̂  krasni brki popol-

noma zrastejo. Renmatteea v rokah naerah in 
> rižičah v 8 dneh popolnoma ozdravim, kurja očesa 

'; bradavice. t>oti»e nocrv in ozebline se popolnoma Odstranijo. Da je to resnica jamčim z $500. Pišite oo cenik katereaa poSljem zaatojn. 
J A K O B V A H C I C . 

p o » m kp n.irv f i a Nit r 

A 

[r.čem svojega prijatelja I V A N A f 
NOVIC iz Koprive na Primor-f 
skem. Bivati mora nekje v me-
stu Kansas City. Kans. Prosim 
drage rojake, ako kdo zna od 
njega, da mi javi. ali pa naj se 
sam oglasi. — Andrew Gulič,' 
3458 3rd Ave., Bronx. New 
York. N. Y. (5-8—5)-

tClTA'JTE! 
Uk&žem Vim cesta k S fastiu. 
Doklza. 1 Eo:r_ to tlslcel'u^om a 
dokfiiem to aj Vam, ako nado-
budnutšfastia. OdpiSte mi svo-
ju adressu a pošlite2c štemp-
lik a ja Vim pošlem Oplny 

vod a tajnosti, z čoho sa budete radovai. , 
ELSDON NOVELTY CQ. 

3515V/. 51ai ST., CHICAGO. ILL. 

RED STAR LINE. 
Plovltba med New Yorkom lr» Antwerpom 

Redna tedenska zveza potom postnih parnikov z 
brzoparniki na dva vijaka. 

L A P L A N D A t K R O O N L A N D 
1 8 , 6 9 4 t o r 1 2 , 1 8 5 t o n 

F I N L A N D ^ ^ B ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ V A D i L R L A t o ) 
1 2 , 1 8 5 ton ^ ^ ^ I S S l g g ^ ^ g ^ ^ 1 2 . 0 1 8 ton 

Krati a"in odobna pot za potnikejv Avetrijo, na Otrrako, Slovensko, Hrvatsko 
in Galicijo, kajti med Antwerpom in i m en o van in.-i deželami je dvojna direktna ie-
lezniika zveza" 

Posebno se Se akrbl sa udobnost pouneov med krovja. Tiejti racred oostoll 
malih kabin za 2, 4, 6 in 8 p o t n i k o v 

Za nadaljne informacije, cene m vožne listke obrniti ee ta a* 

RED STAR LINE. 
N*. 9 Broad was * 1306 T * Street, N. . 205 McDermot AT* 
iNEw YORKI WASHINGTON, D. C. WINNIPEG, MAN 

84 State Street, 719 St. Charles Street. 319 Geai-r Street. 
BOSTON, MASS. NEW ORLEANS, LA. SAN FRANCISCO CA1 

709 2nd Ave.. 90-96 Dearborn Street 121 So. 3rd Street. 
SEATTLE. WASH. T CHICAGO. ILL. MINNEAPOLIS. MLNF 

fiS 19 Walnut Street. 0W> Locust Street 31 Hospital Street. 
PHILADELPHIA PA.! ST. LOUIS. MO. MONTREAL. QUE 

A \ s t s ' o - A m I ' r i k a n s k a č r t a 
| p r e j e b r a t j e C o s u l i c h ) 

Naipripravnejša in oajceujša parobradna črta ia Slovence in Hrvate 

Novi parnik na dva vijaka "M A R T H A WASHINGTON^. 

titegulerna vožnja med New Yorkom, Trstom In Reke* 
Cent rožnih listov iz New Yofka za I U razred m fe 

spodaj-navedeni novi parobro- , ° - »35 00 
*1 na dva vgaka imajo bras L J U B L J A K U #. 35 gn 

iiont brsojav: RUKB "/.[."I ,5 00 
L A U B A , Z A O i H B A ' 36 30 

1CABTHHA W A f i H I V e T O B K A B L O Y Q A 3625 

ABtfMRBTIBA. * * Martka Waahlnftoa etan« $8,00 vdL 

O C E A N I A . Q ' » * « « > « • 
"TBOTA all B B K ® : . . Waot» do 5V0i 

PHELPS BROS. CO., 2 Washing St., Nev/ Ypt% 
t - A. : _. I — - - - : -' »'--. ^̂ •j'agy.̂ fe:--. 

C 0 M P A Q N I E GEN|ERALE 
TRANSATLANT10UE. 

( F r a n c o s k a p a r o b r o d n a d r u ž b a . 
Direktna črta 

do Hav r e , Pariza, »-vice, Inoiriosta in i^jupliane. 
C k H p r e s p a r n l k i s o t 

•LA PROVENCF" ,«LAjSAVO!E" "LA LO^IUkJMZ" "f.\ ro-JR \IN* 
aa dva vijaka Iva vijaka « » dva v»jakpl S \ na dva •oni« 

•fe y v / /, //1 v^ V\ I^^MX ̂ ^b&iiTii 
ut / M x\\ \\ ^H^^^AV ^-^fl^Hfts/ i\ \ I j// /Mi/ M J V \ 

P o A t n l p a r n l k l a o i 
"LA BRETAGNE" "LA CA5COCNE" "CHICAGO" na dva vijaka.^ 

Olavoa agencija: 19 STATE STREET, NEW YORK. 
corner Pearl St., Ckesehrungli BaildiaK.7 

Paniki odplako od tedaj naprej >edao ob čepkih B pristanišča it««. 57 
fUrik River ia ob wbotikpa is prataaisča 84 River, N. T. 

•LA PROVENCE 11. maja 1911 * L A LORRA INE 1. junija 1911. 
*LA TO URA IN E 18. maja 1911 *L A PROVENCE 8. junija 1911 
•LA SAV01E 25. maja 1911. * L A SAVOIE 13. maja 1911. 

raasiiiA p u v m a • 
• I A V K I I 

Pa mik "CAROLINE" odkluje s pomola 84 dne 13. maja ob 3. uri popol. 
Parnik TJA BRETAGNE odplujes pomola 57 13. maja ob 3. pop 
Parnik •NIAGARA odpluje 8 pomola 84 27. maja ob 3 popol. 
Parnik •CHICAGO odpluje s pomola 57 27. maja ob 3. uri popol. 

Pr—ri 1 iT«rt» H i M i u i lei|» f <t> «»>«. 

- - .- •. • t L_i 


